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This volume comprises two fundamental and 

complementary classics in Rabbinic literature 

concerning authentic Jewish ethical teachings: 

the Mishna Avos, called Pirkei Avos, and 

Rabbeinu Asher ben Yechiel, the Rosh’s, Orchos 

Chayim. Both are primary compositions on the 

Torah’s philosophy of proper living with precise 

instructions for achieving content and happy 

lives. 

Each have been newly translated and, for Pirkei 

Avos, elucidated with concise notes and 

comments derived directly from traditional 

Jewish commentaries.  

Also added here is a third, original work, All 613 

Commandments in Prose which lays out all the 

Torah’s Commandments in easy to read form, 

and is exclusively based on the Rambam’s 

(Maimonides) Sefer HaMitzvos. 

 

Reuven Brauner 

Raanana, Israel 

June 13, 2014 

15 Sivan 5774 

  

 

 

 

 



              PIRKEI AVOS – SYNTHESIZED      1:1 

2 
 

  

 

 



              PIRKEI AVOS – SYNTHESIZED      1:1 

3 
 

 
 

 

 

 

 

  

 

PIRKEI AVOS -
SYNTHESIZED 
Chapters of the Fathers 

Translated and Compiled by Reuven Brauner 
 

 

 



              PIRKEI AVOS – SYNTHESIZED      1:1 

4 
 

 

 
  

 

 



              PIRKEI AVOS – SYNTHESIZED      1:1 

5 
 

 
 

Preface 

 
or the believing Jew, Pirkei Avos (Chapters of the Fathers) is 

most significantly unlike any other collection of common wise 

sayings or book of thoughtful quotations. 

 

or although these maxims are attributed to one particular Sage 

or another, Pirkei Avos is really Torah Shebe’al Peh, the Oral 

Torah, the Word of God, received at the Revelation at Sinai by 

Moses, transmitted by him to Joshua, and then from generation to 

generation until the great sages, the Tannaim of the Mishna and 

Braisa, who ultimately committed these adages to writing for 

posterity.  

 

irkei Avos has achieved immense popularity among Jews 

everywhere, one might dare say, even exceeding that of 

Solomon’s archetypical work on Jewish ethics and morality, Sefer 

Mishei, the Book of Proverbs, and in spite of the latter’s inclusion 

in the Holy Canon, the Tanach. Yet, for hundreds of years it has 

been Pirkei Avos which has been the greater source of study and 

commentary. 
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irkei Avos - Synthesized is a modest attempt to amalgamate 

the essence of each Mishna with the insights of several 

popular commentaries with the intent of enabling the reader to 

quickly and enjoyably absorb the fundamentals and insights of 

each judicious and meaningful saying. 

 

ncluded herein is the Hebrew text of each Mishna with 

translation. The translation of several Biblical verses is based 

on the Hirsch Siddur edition. 

 

rimary sources used for this work were: 

 

Rashi, Rabbeinu Yona, Rav Ovadiah M’Bartenura, Ikar 

Tosafos Yom Tov, Biurei HaGra, Rabbi Yaacov Emden, 

Rabbi S.R. Hirsch, Siddur Avodas Yisroel of R’ 

Seligmann Baer, Eitz Yosef in Siddur Otzar Hatefillos, 

and Rabbi Eliezer Levi in Mishna M’fureshes. Due to the 

brilliant uniqueness of Rabbi Hirsch’s commentary, it has 

been singled out and shown in the lightface type. 

 

he following Introduction has been adapted from the 

encyclopedia Otzar Yisrael and Sefer Otzar Dinim 

U’Minhogim, both of R’ J.D. Eisenstein. 

 

ootnotes are based on the commentary of R’ Chanoch Albeck. 
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Introduction 

 
irkei Avos (Chapters of the Fathers) or simply Avos is a Mishna 

in Seder Nezikim set between tractates Avodah Zarah and 

Horios. It contains five chapters of ‘real’ Mishna and a sixth chapter, 

a Braisa, called Kinyan Hatorah (Acquisition of the Torah) whose 

main theme is praises of the Torah. 

 

vos is replete with ethical and moral instruction, and Derech 

Eretz (proper conduct), which the ‘fathers’ of the Great 

Assembly transmitted to us, hence its name, Pirkei Avos. Herein are 

the fundamental principles (another meaning of the word Avos) and 

beliefs to which every religious Jew should adhere, and by which he 

should conduct himself throughout his entire life. 

 

he Tanna begins with “Moses received the Torah from Sinai and 

transmitted it to Joshua…until the men of the Great 

Assembly…until Rebbe Yochanan ben Zakkai.” This is mentioned in 

order to emphasize that even matters of ethics were not invented by 

the Sages of the Mishna, but were also announced at Sinai (R. 

Ovadiah of Bartenura). 
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he Rambam (Maimonides) in his introduction to Seder Zeraim 

said that once (Rebbe) completed the laws of judging (Tractate 

Sanhedrin), he addressed himself to the personal behavior of the 

judge himself, with which these Mishnas begin. He did this for two 

reasons. First, in order to indicate that their authority, tradition and 

teachings are true and correct and, therefore, they are worthy of 

proper, high honor. Second, is to learn good conduct from their 

sayings. But, who needs this more than the judge himself for if an 

ordinary person were to behave unethically, it would harm but 

himself alone, whereas unethical and immodest behavior of the 

judge affects the public, as well as himself.  

 

he first four chapters of Avos include sayings from sixty 

outstanding sages of Israel who flourished over a period of 

some 450 years from the time of Shimon the Righteous until the 

redaction of the Mishna by Rabbi Judah Hanassi. Some sages are 

quoted once, others multiple times. Although most are ethical adages, 

several Mishnas are more like commentaries on Scripture, as for 

example with Rebbe Chananyah ben Tardion (3:2), Rebbe Akiva 

(3:14) or Ben Zoma (4:1). Many Mishnas are in Aramaic being the 

language of the people at the time. 

 

he fifth chapter is noted for the many anonymous sayings 

organized in descedending order from the number ten, “The 

world was created with ten sayings”, “Seven things are characteristic 

of the dumbbell”, “Four characteristics are found among men”, 

“Anyone who exhibits these three traits is of the students of 

Abraham, our forefather”, etc. 
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he Gemara (Baba Kamma 30a) states, “Rab Judah said, He who 

wishes to be pious must fulfill the laws of Seder Nezikin by 

being careful in matters that may cause damage. But Rabba said, he 

should apply to himself the matters dealt with in the Tractate Avos, i.e. 

issues affecting ethics and right conduct”. 

 

rom here, it has become the universal practice to regularly recite 

and learn Pirkei Avos, even in synagogue, although many 

different customs have arisen as to when they are to be read. Some 

recite a chapter or more a week before or after Shabbos Mincha 

between Pesach and Shavuos or Succos, others until the 17th of 

Tammuz or Rosh Hashanna, and others all year round. Early sources 

for these customs include Seder Rav Amram Gaon, Siddur Rashi, 

Sefer Hamanhig, and the Kol Bo.  
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CCHHAAPPTTEERR  11 
 
 
 
 
 

ONE 
 

oses received the Torah at 

Sinai and transmitted it to 

Joshua who, in turn, transmitted it 

to the Elders, who transmitted it to 

the Prophets1. The Prophets 

transmitted it to the Men of the 

Great Assembly2. They3 said three 

things, "Be deliberate4 in your 

judgments, set up many students, 

and make a fence5 around the 

Torah". 

 

 

The Torah in its entirety, both the Written Law and the Oral Law, 

including these lessons, was derived from God at Sinai. It has 

been faithfully transmitted from generation to generation, from 

Moses down to our own day.    As all of Israel was present at Sinai, 

                                                 
1 From Shmuel to Malachi. 
2 At beginning of the Second Temple period. 
3 The Men of the Great Assembly. 
4 Before deciding a case. 
5 In order not to violate a Torah prohibition. 

MM  וּמְסָרָהּ מִסִּיניַ, תּוֹרָה קִבֵּל משֶׁה     א 

 וּזְקֵנִים  לִזְקֵנִים, וִיהוֹשֻׁעַ   לִיהוֹשֻׁעַ,

 כְנֶסֶת לְאַנְשֵׁי מְסָרוּהָ  וּנְבִיאִים לִנְבִיאִים,

 הֱווּ דְבָרִים, שְׁלשָׁה אָמְרוּ הֵם הַגְּדוֹלָה.

 הַרְבֵּה, תַלְמִידִים וְהַעֲמִידוּ בַּדִּין, מְתוּנִים

 לַתּוֹרָה: סְיגָ וַעֲשׂוּ
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the Giving of the Torah was a matter of experience and actual 

knowledge, not one of faith. 

 

You should be patient, serious and deliberate before judging 

other people; set up many students for yourself, even when you 

are old; and create safeguards by making decrees and ordinances 

to promote and preserve the Law.    Setting students up means 

to make certain that they are thoroughly well-versed and can check 

the sources themselves, and that they have enough conviction to 

rely on their own faith.    Teach Torah to whoever wants to 

learn it, regardless of their level of understanding. 
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TWO 
 

himon the Righteous was one 

of the last surviving members 

of the Great Assembly. He was 

wont to say, "The world is 

supported on three pillars: The 

Torah, the Service, and acts of 

mercy6". 

 
 

The world can exist only when there is observance of Torah, 

prayer and Temple service, and acts of loving-kindness, such as 

lending money to the poor.    Lending is greater than charity as 

it does not shame the poor man.    Loving-kindness is greater 

than charity since it is performed with the rich as well as with the 

poor, the dead as well as with the living, one’s person as well as 

with one’s money.    The world was only brought into being so 

there would be a place for these things to exist.    Torah is 

knowledge of the truth and the Will of God; Service refers to dutiful 

obedience and proper attitude towards God; and Loving-kindness is 

selflessness, brotherhood and creating happiness and prosperity for our 

fellow men. 

                                                 
6  With your fellow man. 

SS 
 כְנֶסֶת מִשְּׁירֵָי הָיהָ הַצַּדִּיק שִׁמְעוֹן  ב

 שְׁלשָׁה עַל אוֹמֵר, הָיהָ הוּא הַגְּדוֹלָה.

 וְעַל הַתּוֹרָה עַל עוֹמֵד, הָעוֹלָם דְבָרִים

 חֲסָדִים: גְּמִילוּת וְעַל הָעֲבוֹדָה
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THREE 
 

ntigonus, from Socho7, 

received it8 from Shimon the 

Righteous. He was wont to say, 

"Do not be like those slaves who 

serve their master only because 

they want a reward. Rather, be like 

those slaves who serve their 

master, regardless of any reward9; 

and may the awe of Heaven10 be 

upon you." 

 
 

Perform the Commandments simply because they were so 

demanded by God, and out of awe of Him recognizing how great 

He is, and not because of the reward you will receive for 

observing them.    But also serve God out of love. For the one 

who serves God out of love is meticulous with the Positive 

Commandments, while the one who serves Him out of fear is 

careful with the Prohibitions.    Being called to serve God, as we 

Jews have been, is in itself the richest reward. 

 

                                                 
7 One of two cities in Judea with this name. 
8 The Torah. 
9 Only out of love. 
 .fear of God, but also that God sees what you do ,יראת השם is from מורא 10

AA אַנְטִיגְנוֹס אִישׁ סוֹכוֹ קִבֵּל מִשִּׁמְעוֹן   ג

הַצַּדִּיק. הוּא הָיהָ אוֹמֵר, אַל תִּהְיוּ 

כַעֲבָדִים הַמְשַׁמְּשִׁין אֶת הָרַב עַל מְנָת 

לְקַבֵּל פְּרָס, אֶלָּא הֱווּ כַעֲבָדִים הַמְשַׁמְּשִׁין 

אֶת הָרַב שֶׁלּאֹ עַל מְנָת לְקַבֵּל פְּרָס, וִיהִי 

 מוֹרָא שָׁמַיםִ עֲלֵיכֶם:
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FOUR 
 

osse ben Yoezer from 

Tzereidoh11 and Yosse ben 

Yochanan, the Jerusalemite, 

received it from them12. Yosse 

from Tzereidoh said, "Make your 

home a gathering place13 for the 

sages, and cover yourself in the 

dust of their feet14, and drink 

thirstily15 their words". 

 
 

Your home should be a place where distinguished scholars (are 

willing to) assemble. Sit by their feet to learn Torah, drink their 

every word thirstily, and serve them.    Even the ordinary 

conversation of sages is instructive and should be studied. 

 

                                                 
11 The name of a city. 
12 Alternative reading, from him, Antigonus. 
13 A study hall. 
14 A way of honoring them. 
15 With great desire. 

YY יוֹסֵי בֶּן יוֹעֶזֶר אִישׁ צְרֵדָה וְיוֹסֵי בֶּן   ד

יוֹחָנָן אִישׁ ירְוּשָׁלַיםִ קִבְּלוּ מֵהֶם. יוֹסֵי בֶן 

יוֹעֶזֶר אִישׁ צְרֵדָה אוֹמֵר, יהְִי בֵיתְךָ בֵּית 

מִתְאַבֵּק בַּעֲפַר וַעַד לַחֲכָמִים, וֶהֱוֵי 

רַגְלֵיהֶם, וֶהֱוֵי שׁוֹתֶה בַצָּמָא אֶת 

 דִּבְרֵיהֶם:
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FIVE 
 

osse ben Yochanan, the 

Jerusalemite, said, "Open 

your home for providing welfare16, 

and poor people should become 

members of your household. Do 

not overly engage in conversation 

with a woman."  As this refers to 

his wife, even more so does this 

apply to his fellow's wife. From 

here the Sages learned that one 

who overly engages in conversation 

with a woman brings 

perniciousness upon himself17, and nullifies the words of Torah. In 

the end, he shall inherit Gehinnom. 

 
 

Open your home to wayfarers, and either make the indigent 

members of your household or hire them as household staff.    

Make your home a place to relieve the distress of those in want and 

who are suffering. Let the homeless share in the pleasures of your 

home and hospitality.    Do not engage in idle chatter with 

women, even your wife, for most such discussions are frivolous, 

without modesty, and generally wind up by speaking gossip. 

Better you should spend your time learning Torah.    A man 

cannot think about Torah and women at the same time. It is 

either one or the other.    Do not chat with women because 

people might get suspicious of your motives.    Talking leads to 

desire, and desire leads to action.    Nevertheless, respect and 

                                                 
16 For way-farers. 
17 You will just end up sinning. 

YY יוֹסֵי בֶּן יוֹחָנָן אִישׁ ירְוּשָׁלַיםִ אוֹמֵר,   ה

יהְִי בֵיתְךָ פָּתוּחַ לִרְוָחָה, וְיהְִיוּ עֲנִיּיִם בְּנֵי 

בֵיתֶךָ, וְאַל תַּרְבֶּה שִׂיחָה עִם הָאִשָּׁה. 

בְּאִשְׁתּוֹ אָמְרוּ, קַל וָחמֶֹר בְּאֵשֶׁת חֲבֵרוֹ. 

מִכָּאן אָמְרוּ חֲכָמִים, כָּל זְמַן שֶׁאָדָם 

גּוֹרֵם רָעָה  מַרְבֶּה שִׂיחָה עִם הָאִשָּׁה,

לְעַצְמוֹ, וּבוֹטֵל מִדִּבְרֵי תוֹרָה, וְסוֹפוֹ 

 יוֹרֵשׁ גֵּיהִנָּם:
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attach importance to your wife’s views, opinions and counsel. Hold her 

in esteem and show genuine appreciation for her wisdom by engaging 

her in serious conversations. 
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SIX 
 

ehoshua ben Perachyoh and 

Nittai the Arbelite18 received 

it from them19. Yehoshua ben 

Perachyoh said, "Appoint for 

yourself a rabbi20, acquire a 

friend21 and assume every man to 

be innocent22." 

 
 

Everyone must choose a rabbi for himself to teach him Torah, 

and proper behavior.    Find a teacher who can help you attain 

spiritual perfection.    One should not teach himself Torah, but 

must always look for a teacher. A teacher is preferable than 

relying on your own reasoning. One remembers more from his 

teacher than from what he learns on his own.    Acquire a good, 

trustworthy friend.    Rebuke from a true friend will not 

diminish your mutual admiration.    Judge everyone favorably 

and treat them charitably, for as you judge others, so will God 

judge you. 

                                                 
18 Arbel was a city in the Lower Galilee. 
19 Yosse ben Yoezer and Yosse ben Yochanan. 
20 To whom you go to regularly to learn from. 
21 Someone with whom you bond and with whom you go to learn together. 
22 If you could judge him as being either innocent or guilty, judge him innocent. 

YY יהְוֹשֻׁעַ בֶּן פְּרַחְיהָ וְנִתַּאי הָאַרְבֵּלִי   ו

קִבְּלוּ מֵהֶם. יהְוֹשֻׁעַ בֶּן פְּרַחְיהָ אוֹמֵר, 

עֲשֵׂה לְךָ רַב, וּקְנֵה לְךָ חָבֵר, וֶהֱוֵי דָן אֶת 

 כָּל הָאָדָם לְכַף זְכוּת:
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SEVEN 
 

ittai the Arbelite said, 

"Distance yourself from a 

bad neighbor, do not associate with 

an evil person, and do not despair 

from punishments23". 

 
 

Avoid bad neighbors for they will have a harmful and detrimental 

influence upon you.    Before you check out a new house, check 

out the neighborhood.    Avoid contact and dealings with 

wicked people for their dishonesty, thoughtlessness, and 

indifference will soil you, too.    Neither despair if you do not 

see them as yet punished nor contemplate joining with them in 

their fleeting moment of success. Know that the wicked will be 

punished, sooner or later.    Do not take for granted that your 

wealth is everlasting.    Do not become a member of a community 

where evil people dominate. 

 

                                                 
23 Even though things are going good for you now, if you have sinned, know that you will be 

punished. 

NN 
נִתַּאי הָאַרְבֵּלִי אוֹמֵר, הַרְחֵק מִשָּׁכֵן   ז

רָע, וְאַל תִּתְחַבֵּר לָרָשָׁע, וְאַל תִּתְיאֵָשׁ מִן 

 הַפֻּרְעָנוּת:
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EIGHT 
 

ehudah ben Tabbai and 

Shimon ben Shetach 

received it from them. Yehudah 

ben Tabbai said, "Do not make 

yourself like one of those who 

advise the litigants24. When 

litigants first appear before you, 

assume them to be evil25, but when 

they depart from you, look at them 

as guiltless26, inasmuch as they did 

accept upon themselves the judgment." 

 
 

A judge must not do anything to assist a litigant, such as by 

bringing evidence to support his position or by helping him 

formulate his arguments.    Do not give tips to the litigants.    

A judge must look at all litigants suspiciously in order to 

investigate their claims thoroughly. However, after the verdict, he 

is to view them as being innocent people who have willingly 

accepted the judgment.    A judge must not favor one party over 

another, such as a poor man over a rich man or an honorable 

person over an ordinary man.    A judge must rule objectively and 

dispassionately without regard to personalities. 

                                                 
24 By teaching them what to say when before the judges in order that they receive a favorable 

verdict. 
25 Question them thoroughly making sure they are not trying to deceive you. 
26 As honest and righteous people. 

YY 
יהְוּדָה בֶן טַבַּאי וְשִׁמְעוֹן בֶּן שָׁטַח   ח

קִבְּלוּ מֵהֶם. יהְוּדָה בֶּן טַבַּאי אוֹמֵר, אַל 

תַּעַשׂ עַצְמְךָ כְּעוֹרְכֵי הַדַּיּנִָין. וּכְשֶׁיּהְִיוּ 

בַּעֲלֵי דִינִין עוֹמְדִים לְפָניֶךָ, יהְִיוּ בְעֵינֶיךָ 

כִּרְשָׁעִים. וּכְשֶׁנִּפְטָרִים מִלְּפָנֶיךָ, יהְִיוּ 

כְּשֶׁקִּבְּלוּ עֲלֵיהֶם אֶת  בְעֵינֶךָ כְּזַכָּאִין,

 הַדִּין:
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NINE 
 

himon ben Shetach said, 

"Thoroughly investigate the 

witnesses, and be very careful with 

what and how you say things, lest 

they learn from you how to falsify 

matters". 

 
 

Investigate the veracity of the witnesses very well.    Measure 

your words very carefully lest the witnesses and litigants learn 

from your line of questioning and your inflections as how to lie by 

adjusting their testimony accordingly. 

SS 
שִׁמְעוֹן בֶּן שָׁטַח אוֹמֵר, הֱוֵי מַרְבֶּה   ט

לַחֲקוֹר אֶת הָעֵדִים, וֶהֱוֵי זָהִיר בִּדְבָרֶיךָ, 

 שֶׁמָּא מִתּוֹכָם ילְִמְדוּ לְשַׁקֵּר:
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TEN 
 

hemayah and Avtalyon 

received it from them. 

Shemayah said, "Love work, hate 

having to be in a position of ruling 

over others, and do not become 

chummy with the ruling authorities27". 

 
 

Love working.    This is so even if one has enough money that 

he does not have to work, since idleness leads to boredom, and 

boredom leads to sin.    The one who does not live off charity 

lives longer.    Hate having power over others. Rather, flee from 

this.    The demands and pressures on one in a position of 

power bury him in that position.    Do not become intimate 

with the authorities in order to receive entitlement to rule over 

others.    The more one serves a king, the less one serves the 

King.    The purpose of these maxims seems to be to counsel us to 

preserve our personal independence. 

                                                 
27 Make no such efforts. 

SS 
שְׁמַעְיהָ וְאַבְטַלְיוֹן קִבְּלוּ מֵהֶם.   י

שְׁמַעְיהָ אוֹמֵר, אֱהוֹב אֶת הַמְּלָאכָה, 

 וּשְׂנאָ אֶת הָרַבָּנוּת, וְאַל תִּתְוַדַּע לָרָשׁוּת:
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ELEVEN 
 

vtalyon said, "Wise men! 

Take great care with what 

you say28 because you will be 

condemned29 to an exile in a place 

of bad waters30, and your students 

who follow you will drink and 

die31, and you will find that the 

name of Heaven has been profaned32." 

 
 

Sages must be extra careful with what they say. The 

consequences of misunderstood words and rash statements can 

be disastrous.    In reality, this warning applies to everyone, 

except that the Sages influence more people, so it is addressed to 

them.    Scholars are cautioned against delivering inaccurate, vague 

or ambiguous lessons which may inspire erroneous views and result in 

spiritual and moral deviations from goodness and truth. 

                                                 
28 Before your students. 
29 You will be held accountable for what you say. 
30 A reference to detrimental opinions and beliefs which will be quoted in your name. 
31 For they will sin or because the teaching was not in accordance with the Halacha. 
32 People will either say that you died young even though you learned Torah or you learned Torah 

but did not teach it in accordance with the Halacha. 

AA אַבְטַלְיוֹן אוֹמֵר, חֲכָמִים, הִזָּהֲרוּ   יא

בְּדִבְרֵיכֶם, שֶׁמָּא תָחוֹבוּ חוֹבַת גָּלוּת 

וְתִגְלוּ לִמְקוֹם מַיםִ הָרָעִים, וְישְִׁתּוּ 

הַתַּלְמִידִים הַבָּאִים אַחֲרֵיכֶם וְימָוּתוּ, 

 וְנִמְצָא שֵׁם שָׁמַיםִ מִתְחַלֵּל:
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TWELVE 
 

illel and Shammai received it 

from them. Hillel said, 

"Make yourself a disciple of Aaron 

who loved peace, pursued peace, 

loved all human beings, and drew 

them near to the Torah." 

 
 

Emulate Aaron, love and actively pursue peace, and love all 

people without distinction, for we are all the children of one 

father and, thus, brothers; attract them to Torah.    All mankind 

are creatures of God.    Pursuing peace means to go to wherever 

you have to, to attain it.    Sacrifice for peace! but not at the 

expense of compromising your loyalty to God and your duty to Him. 

HH אוֹמֵר, הִלֵּל וְשַׁמַּאי קִבְּלוּ מֵהֶם. הִלֵּל   יב

הֱוֵי מִתַּלְמִידָיו שֶׁל אַהֲרןֹ, אוֹהֵב שָׁלוֹם 

וְרוֹדֵף שָׁלוֹם, אוֹהֵב אֶת הַבְּרִיּוֹת וּמְקָרְבָן 

 לַתּוֹרָה:
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THIRTEEN 
 

e33 said, “One who seeks to 

exalt34 his own name, loses 

his name. The one who does not 

add35 will diminish36. The one who 

does not learn is deservant of 

death. The one who uses the 

crown37 will vanish38.” 

 
 

The one who is selfishly greedy in the pursuit of honor and fame 

will ultimately be repudiated for his reprehensible conduct.    

Whatever good reputation he may have gained at the outset will vanish 

apace.    One must always add to his learning, because he who 

fails to do so loses the opportunity for a worthwhile and worthy 

life.    Someone who says, “I have learned everything there is to 

learn in the Torah”, forfeits his life.    Do not exploit the crown 

of Torah-learning or Torah scholars for your own benefit or for 

manipulating Nature, as by incanting God’s Name for magical 

purposes, for this will remove you from this world. 

                                                 
33 Hillel. 
34 Pursues veneration of his own name. 
35 To his learning. 
36 His learning. 
37 Of Torah for his own benefit. 
38 From this world. 

HH הוּא הָיהָ אוֹמֵר, נְגַד שְׁמָא, אֲבַד   יג

שְׁמֵהּ. וּדְלָא מוֹסִיף, יסֵָיף. וּדְלָא ילֵָיף, 

 קְטָלָא חַיּבָ. וּדְאִשְׁתַּמֵּשׁ בְּתַגָּא, חֳלָף:
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FOURTEEN 
 

e39 was wont to say, "If I am 

not for myself40, who will be 

for me? But, if I am only for 

myself, what am I? And if not 

now41, when42?" 

 
 

Pursuit of self-perfection, performance of Mitzvahs and Torah-

learning are, first and foremost, one’s own responsibility.    

Never keep your learning for yourself alone, but spread it 

amongst others. Do things for the benefit of others and not just 

for yourself.    It is only when one, in selfless devotion, actively 

works to create, to establish and to increase the happiness and 

prosperity of his fellowmen, does he begin to become truly human in 

the image of his God.    Do now while you are alive, for there is 

no doing after death, only reward or punishment.    Torah must 

be learned every day, and regularly, because, if not, it will be 

forgotten. Torah is to be your main objective in life. 

                                                 
39 Hillel. 
40 If I do not improve my ways. 
41 If I do not do now what I am obliged to do. 
42 My procrastination will cause me to miss the proper time to do things. 

HH הוּא הָיהָ אוֹמֵר, אִם אֵין אֲנִי לִי, מִי   יד

לִי. וּכְשֶׁאֲנִי לְעַצְמִי, מָה אֲנִי. וְאִם לֹא 

 עַכְשָׁיו, אֵימָתָי:
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FIFTEEN 
 

hammai said, "Make your 

Torah enduring (a regular 

activity); say little43 and do a lot; 

and welcome everyone hospitably". 

 
 

Establish and adhere to a regular schedule of learning Torah.    

Make Torah permanent, and everything else transitory.    Do 

not come to change the Halacha or the Tradition.    Say little 

and do much, for this is the way of the righteous.    Receive 

everyone warmly, friendly and with a kind disposition, as this 

promotes brotherhood, unity, and solidarity.    Angry people are 

disliked.    Be ready at all times to, with the best of your ability, 

fulfill whatever good and reasonable request another may make of you. 

                                                 
43 Promise little. 

SS 
שַׁמַּאי אוֹמֵר, עֲשֵׂה תוֹרָתְךָ קֶבַע.   טו

אֱמוֹר מְעַט וַעֲשֵׂה הַרְבֵּה, וֶהֱוֵי מְקַבֵּל אֶת 

 כָּל הָאָדָם בְּסֵבֶר פָּנִים יפָוֹת:
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SIXTEEN 
 

abban Gamliel was wont to 

say, "Appoint for yourself a 

rabbi44; remove yourself from 

doubt; and do not tithe by means 

of estimating." 

 
 

Find a trustworthy and conscientious instructor with whom you 

can confer in cases of uncertainty.    Always be precise in your 

tithing, measuring, weighing and calculations, and do not rely on 

estimates which inevitably result in errors. 

                                                 
44 Appoint for yourself a rabbi to help you remove any doubts you may have. 

RR גַּמְלִיאֵל הָיהָ אוֹמֵר, עֲשֵׂה לְךָ רַבָּן   טז

רַב, וְהִסְתַּלֵּק מִן הַסָּפֵק, וְאַל תַּרְבֶּה 

 לְעַשֵּר אֳמָדוֹת:
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SEVENTEEN 
 

himon his45 son said, "My 

entire life, I have grown up 

among the Sages and I have taken 

note that nothing is better for the 

body than silence; and it is not the 

talk46 that matters, but the 

action47; and he who adds words, 

brings sin." 

 
 

Silence is the best response to humiliation.    Speech of men and 

their discussions should center on spiritual and moral concerns and not 

much on the physical aspects of life and personal affairs. Regardless, 

too much talk is always bad.    Although the real objective is to 

learn in order to do, learning for learning’s sake can also be of 

great value.    Unfounded conceptual extrapolations lead to sin. 

                                                 
45 Rabban Gamliel. 
46 Of Torah. 
47 Performing the Mitzvohs. 

SS 
שִׁמְעוֹן בְּנוֹ אוֹמֵר, כָּל ימַָי גָּדַלְתִּי בֵין   יז

הַחֲכָמִים, וְלֹא מָצָאתִי לַגּוּף טוֹב אֶלָּא 

שְׁתִיקָה. וְלֹא הַמִּדְרָשׁ הוּא הָעִקָּר, אֶלָּא 

הַמַּעֲשֶׂה. וְכָל הַמַּרְבֶּה דְבָרִים, מֵבִיא 

 חֵטְא:
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EIGHTEEN 
 

abban Shimon ben Gamliel 

said, "The world rests on 

three pillars: the Law, the truth 

and peace, as it says (Zechariah 8), 

'Administer truth, justice and peace 

at your gates.’" 

 
 
 

The world can only exist if there is truth, justice and peace.    

Repentance and Torah are truth.    Without truth there would only 

be error, falsehood and deceit. Without justice there would selfishness, 

violence, aggression and usurpation. Without peace there would be no 

one who would freely sacrifice of his own for the sake of peace.    

The one who habitually lies even though he has neither loss nor 

gain will become incapable of speaking the truth, because lying 

has now become his intrinsic nature. 

RR רַבָּן שִׁמְעוֹן בֶּן גַּמְלִיאֵל אוֹמֵר, עַל   יח

שְׁלשָׁה דְבָרִים הָעוֹלָם עוֹמֵד, עַל הַדִּין 

)זכריה וְעַל הָאֱמֶת וְעַל הַשָּׁלוֹם, שֶׁנֶּאֱמַר 

 אֱמֶת וּמִשְׁפַּט שָׁלוֹם שִׁפְטוּ בְּשַׁעֲרֵיכֶם: ח(
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CCHHAAPPTTEERR  22 
 
 
 

ONE 
 

ebbe48 asked, "What is the 

correct course that a man 

should choose?  One which is 

admirable for himself49, and others 

see it honorable for him50. Be as 

careful with a light Mitzvah as with 

a more serious one, since you do 

not know the reward for Mitzvahs. 

Consider the reward51 you shall 

receive versus any loss you may 

incur by performing a Mitzvah, 

and think of the retribution you 

shall receive versus the pleasure 

you had from committing a sin. 

Always remember these three 

things and you shall not come to 

sinning: Contemplate what is above you, an eye which sees, an ear 

which hears, and all your deeds are recorded in the book." 

                                                 
48 Rebbe Yehudah HaNassi. 
49 It is good for him, it fits him. 
50 Others praise him for his ways and he finds favor with them. 
51 Its ultimate reward. 

RR 
רַבִּי אוֹמֵר, אֵיזוֹהִי דֶרֶךְ ישְָׁרָה   א

שֶׁיּבָוֹר לוֹ הָאָדָם, כּלֹ שֶׁהִיא תִפְאֶרֶת 

לְעוֹשֶׂיהָ וְתִפְאֶרֶת לוֹ מִן הָאָדָם. וֶהֱוֵי 

זָהִיר בְּמִצְוָה קַלָּה כְּבַחֲמוּרָה, שֶׁאֵין אַתָּה 

מִצְוֹת. וֶהֱוֵי מְחַשֵּׁב יוֹדֵעַ מַתַּן שְׂכָרָן שֶׁל 

הֶפְסֵד מִצְוָה כְּנֶגֶד שְׂכָרָהּ, וּשְׂכַר עֲבֵרָה 

כְּנֶגֶד הֶפְסֵדָהּ. וְהִסְתַּכֵּל בִּשְׁלשָׁה דְבָרִים 

וְאִי אַתָּה בָא לִידֵי עֲבֵרָה, דַּע מַה לְּמַעְלָה 

מִמָּךְ, עַיןִ רוֹאָה וְאזֶֹן שׁוֹמַעַת, וְכָל 

 מַעֲשֶׂיךָ בַּסֵּפֶר נִכְתָּבִין:

 



                PIRKEI AVOS – SYNTHESIZED      2:1 

22 
 

The noblest path for you to travel through life is to act in a way 

which brings glory to yourself by observing God’s Torah and by 

carefully fulfilling all your obligations to your fellow man.    

Make yourself acceptable to people by avoiding extreme 

behavior. Even being overly generous is to be shunned.    

Execute every Torah obligation with equal earnestness, eagerness 

and enthusiasm for no one knows what the real rewards are for 

any Mitzvah. Have in mind that the ultimate reward for 

performing a Mitzvah exceeds any loss you might have now for 

performing it, and the final punishment for a transgression 

exceeds any of its short-term benefits and ephemeral pleasures.  

  The reward for each Mitzvah has been withheld from us in 

order that we perform all the Mitzvahs. Otherwise, we would only 

perform the more profitable ones.    The recompense for any evil 

act is instantaneous; it takes the form of a sense of loss of moral purity, 

a weakening of moral fiber, a greater propensity to additional sin, and 

the realization that we have failed to fulfill our purpose, sinning against 

our destiny.    Do not say that God does not care about simple 

Mitzvahs, “What is it to Him if I do it or not?”  He cares!  All acts 

have everlasting ramifications.    God withholds the reward in 

this world for performing a Mitzvah in order that the person will 

do it with faith.    Remind yourself at all times of three things, 

and you will never sin: Know that there is an omniscient God 

above you; that He sees and hears everything that you do; and 

that all your deeds are recorded.    God forgets nothing. 
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TWO 
 

abban Gamliel, son of Rebbe 

Yehudah the Prince said, 

"How pleasant it is to 

combine the learning of Torah with 

Derech Eretz52, the way of the 

land!  If you toil in both, sin shall 

be forgotten53. And any Torah 

which is not accompanied by work 

will, in the end, be nullified and 

you will be drawn to sin54. And all 

those who engage themselves with 

the public should do so for the sake 

of Heaven. The merits of their55 

fathers assist them56, and their57 

righteousness shall remain with 

them forever. And I shall reward you58 greatly, as if you had done it." 
 

How good is it to combine Torah-learning with gainful 

employment!    For if you become weakened by work and tired 

from learning Torah, you will have no energy or time to sin.    

Nor will you have any desire to steal since you have of your own.  

  Torah without work results in idleness and invites sin.    

One who serves the public must do so only for the sake of Heaven 

and not in order to reap personal benefit or honor. Your reward 

will be great. It will be calculated as the total merit accrued by the 
                                                 
52 An occupation. 
53 You will be so preoccupied in those other matters that you will be too weary to think about 

sinning. 
54 Such as thievery and robbery, and many other sins. 
55 The public’s. 
56 In succeeding. 
57 Fathers’. 
58 Who toil with the public. 

RR 
רַבָּן גַּמְלִיאֵל בְּנוֹ שֶׁל רַבִּי יהְוּדָה   ב

הַנָּשִׂיא אוֹמֵר, יפֶָה תַלְמוּד תּוֹרָה עִם 

דֶּרֶךְ אֶרֶץ, שֶׁיּגְִיעַת שְׁניֵהֶם מְשַׁכַּחַת עָוֹן. 

וְכָל תּוֹרָה שֶׁאֵין עִמָּהּ מְלָאכָה, סוֹפָהּ 

בְּטֵלָה וְגוֹרֶרֶת עָוֹן. וְכָל הָעֲמֵלִים עִם 

שָׁמַיםִ, הַצִּבּוּר, יהְִיוּ עֲמֵלִים עִמָּהֶם לְשֵׁם 

שֶׁזְּכוּת אֲבוֹתָם מְסַיּעְָתַן וְצִדְקָתָם עוֹמֶדֶת 

לָעַד. וְאַתֶּם, מַעֲלֶה אֲנִי עֲלֵיכֶם שָׂכָר 

 הַרְבֵּה כְּאִלּוּ עֲשִׂיתֶם:
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public for all their good deeds.    Those involved in community 

affairs must be prompted solely by a sense of duty without ulterior 

motives.    The one who inspires and causes others to do good deeds 

and fulfill their duty has even greater merit than the one who does the 

same with his own resources. 
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THREE 
 

e59 cautious with the 

ruling authorities 

inasmuch as they do not bring 

people close to themselves except 

for their own purposes. They 

appear loving when they see this as 

advantageous for themselves, but 

will not stand by you in your hour of need.” 

 
 

Be skeptical of governmental officials and of politicians. They 

only get chummy with people who serve their personal agendas. 

They favor someone when they can gain something from this 

association, but will disassociate themselves and not support him 

when he is in trouble.  

                                                 
59 This is Rabban Gamliel speaking.  This is addressed to those who have to deal with the 

government. 

““BB הֱווּ זְהִירִין בָּרָשׁוּת, שֶׁאֵין מְקָרְבִין לוֹ   ג

לָאָדָם אֶלָּא לְצרֶֹךְ עַצְמָן. נִרְאִין כְּאוֹהֲבִין 

בִּשְׁעַת הֲנָאָתָן. וְאֵין עוֹמְדִין לוֹ לָאָדָם 

 בִּשְׁעַת דָּחֳקוֹ:
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FOUR 
 

e60 was wont to say, "Do61 

His Will62 as if it were your 

own so that He shall do your will as 

if it were His. Negate your will63 in 

place of His Will so that He shall 

nullify the will of others64 in place 

of your will."  Hillel said, "Do not 

separate yourself from the public65, 

never trust yourself66 until the day 

of your death, and do not judge 

your fellow67 until you are in his 

place68. Never say anything the 

end of which cannot be heard69, 

and never say that you will learn70 

when you will have free time71 to do so, for you may never be free.” 

 
 

Do Heaven’s Will with the same fervor as if it were your own will, 

so that Heaven will fulfill your will as if it were Heaven’s Will. 

When there is a conflict, defer your will in favor of Heaven’s Will 

                                                 
60 Rabban Gamliel the son of Rebbe Yehuda Hanassi. 
61 Whole-heartedly. 
62 Observe the Torah, perform the Commandments. 
63 To sin. 
64 Who may want to cause you harm. 
65 Participate in their sorrows, joys and enterprises. 
66 Believing that you are so righteous that you will not sin. 
67 Negatively. 
68 You find yourself in the same predicament as he is in, and you do not falter. 
69 Say nothing which is incomprehensible nor tell secrets. 
70 Torah. 
71 From your various occupations. 

HH 
הוּא הָיהָ אוֹמֵר, עֲשֵׂה רְצוֹנוֹ כִּרְצוֹנֶךָ,   ד

כְּדֵי שֶׁיּעֲַשֶׂה רְצוֹנְךָ כִּרְצוֹנוֹ. בַּטֵּל רְצוֹנְךָ 

מִפְּנֵי רְצוֹנוֹ, כְּדֵי שֶׁיּבְַטֵּל רְצוֹן אֲחֵרִים 

מִפְּנֵי רְצוֹנֶךָ. הִלֵּל אוֹמֵר, אַל תִּפְרוֹשׁ מִן 

הַצִּבּוּר, וְאַל תַּאֲמֵן בְּעַצְמָךְ עַד יוֹם 

בֵרָךְ עַד שֶׁתַּגִּיעַ מוֹתָךְ, וְאַל תָּדִין אֶת חֲ 

לִמְקוֹמוֹ, וְאַל תּאֹמַר דָּבָר שֶׁאִי אֶפְשָׁר 

לִשְׁמוֹעַ שֶׁסּוֹפוֹ לְהִשָּׁמַע. וְאַל תּאֹמַר 

 לִכְשֶׁאֶפָּנֶה אֶשְׁנֶה, שֶׁמָּא לֹא תִפָּנֶה:
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so that Heaven will cancel other people’s will in favor of yours.    

Do not say of any word that it cannot possibly be heard, for in the end 

it will be heard. 
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FIVE 
 

e72 was wont to say, "The 

ignorant man73 cannot dread 

sin, the unlearned person74 cannot 

be virtuous, the meek man cannot 

be learned75, and the overly-

meticulous person76 cannot be a 

teacher. The one always engaged in 

commerce cannot become wise, 

and if you find yourself in a place 

where there are no men77, try to be a man.” 

 
 

If you abandon the public in their time of need, they will abandon 

you in yours.    It is not to the individual, but the community that 

God entrusted His Torah as an inheritance for all generations to come.  

  Do not assume that you will always remain faithful to God. 

You may even come to abandon Judaism at an old age.    Never 

judge anyone until you are in his shoes. He may have failed the 

test, but so might have you.    Never begin to say something 

which you might not be able to finish, lest the listener 

                                                 
72 Hillel. 
73 One lacking both Torah and good character. 
74 One weak in his Torah learning. 
75 He will be too embarrassed to ask questions about the things he does not understand. 
76 Who is quick to anger.  He has no patience to answer his students' questions. 
77 Who do what has to be done. 

HH 
הוּא הָיהָ אוֹמֵר, אֵין בּוּר ירְֵא חֵטְא,   ה

חָסִיד, וְלֹא הַבַּישְָׁן לָמֵד, וְלֹא עַם הָאָרֶץ 

וְלֹא הַקַּפְּדָן מְלַמֵּד, וְלֹא כָל הַמַּרְבֶּה 

בִסְחוֹרָה מַחְכִּים. ובִמְקוֹם שֶׁאֵין אֲנָשִׁים, 

 הִשְׁתַּדֵּל לִהְיוֹת אִישׁ:
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misunderstand your words and be misled.    Alternatively, do not 

refrain from expressing a good and true opinion for ultimately you will 

be heard.    Do not reveal secrets, including your own, to 

anyone.    Never say that you will get around to learning Torah 

when you have the time, lest you never have the time, and end up 

never learning. 

 

A person without Torah will not fear sinning for such a person 

does not see the long-term consequences of his actions, and he 

denies God’s system of reward and punishment.    A person 

without Torah cannot be fully virtuous.    A shy person cannot 

become a scholar.    Bashfulness is a worthy attribute, except 

for when learning.    Never be embarrassed to ask a question.  

  An impatient person cannot teach.    The more business 

dealings one engages in, the less wisdom he will have and the less 

time he will have to teach others.    When there is no one else to 

lead and instruct, lead and instruct.    But if there is someone 

else to lead, go learn Torah.    If you are qualified and have the 

skills to act as leader and spokesman, endeavor to take part in affairs 

where articulate leadership is needed, for under such conditions 

reticence would not be modest, but downright criminal. 
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SIX 
 

e78, too, saw a skull floating 

on the surface of the water 

and said, “Because you drowned 

others, you were drowned; and 

those who drowned you, will be 

drowned79.” 

 

 

God punishes measure for measure. 

                                                 
78 Hillel. 
79 By the same standard you used (regarding them), you will be measured. 

HH שֶׁצָּפָה עַל אַף הוּא רָאָה גֻלְגּלֶֹת אַחַת   ו

פְּנֵי הַמָּיםִ. אָמַר )לָהּ(, עַל דַּאֲטֵפְתְּ, 

 אַטְפוּךְ. וְסוֹף מְטַיּפְַיךְִ יטְוּפוּן:
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SEVEN 
 

e80 was wont to say, "The 

more meat, the more 

worms81. The more assets, 

the more worries82. The more 

women, the more spooks83. The 

more maidservants, the more 

licentiousness. The more servants, 

the more theft. The more Torah, 

the more life. The more learning84, 

the more wisdom. The more 

counsel, the more understanding. 

The more charity and 

righteousness, the more peace. If 

you acquire a good name, you 

acquired it for yourself, but if you acquire words of Torah85, you 

acquire a life in the World to Come." 

 

 

The more one eats and drinks, the more good food for the worms 

there will be.    The more assets one has, the more worrying 

there will be.    The more women one has, the more superstition 

there will be.    The more maidservants one has, the more 

decadence there will be.    The more servants one has, the more 

thievery there will be.    However, the more Torah one has, the 

                                                 
80 Hillel. 
81 In the grave. 
82 How to prevent losing his money. 
83 Women were more superstitious. 
84 Lit., sitting – before the sages. 
85 Which you can never lose. 

HH  
הוּא הָיהָ אוֹמֵר, מַרְבֶּה בָשָׂר, מַרְבֶּה   ז

רִמָּה. מַרְבֶּה נְכָסִים, מַרְבֶּה דְאָגָה. מַרְבֶּה 

שְׁפָחוֹת,  מַרְבֶּה נָשִׁים, מַרְבֶּה כְשָׁפִים

מַרְבֶּה זִמָּה. מַרְבֶּה עֲבָדִים, מַרְבֶּה גָזֵל. 

מַרְבֶּה תוֹרָה, מַרְבֶּה חַיּיִם. מַרְבֶּה 

ישְִׁיבָה, מַרְבֶּה חָכְמָה. מַרְבֶּה עֵצָה, 

מַרְבֶּה תְבוּנָה. מַרְבֶּה צְדָקָה, מַרְבֶּה 

שָׁלוֹם. קָנָה שֵם טוֹב, קָנָה לְעַצְמוֹ. קָנָה 

 י הָעוֹלָם הַבָּא:לוֹ דִבְרֵי תוֹרָה, קָנָה לוֹ חַיֵּ 
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more life there will be.    The more students one has, the more 

wisdom there will be.    The more one asks for sage advice, the 

more understanding there will be.    The more one gives charity 

and encourages others to give, the more peace there will be.    

The acquisition of a good name for oneself is good, but the 

acquisition of Torah-learning will buy one life in the World to 

Come.    Money one can inherit, but a good name one has to 

earn for himself.    Who is the one who has “acquired” Torah?  This 

the individual who absorbed the words of Torah to such a degree that 

they have become part and parcel of his thoughts and emotions and he 

has learned how to apply them in study and in his personal 

development. 
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EIGHT 
 
 

abban Yochanan be Zakkai 

received the Torah from 

Hillel and Shammai. He86 

was wont to say, "If you learned a 

lot of Torah, do not think good of 

yourself87, because it was for this 

you were created." Rabban 

Yochanan ben Zakkai had five 

students: Rebbe Eliezer ben 

Horkenus, Rebbe Yehoshua ben 

Chananyah, Rebbe Yosse the 

Kohen, Rebbe Shimon ben 

Nesanel, and Rebbe Elazar ben 

Arach. He enumerated praises for 

each one. Of Rebbe Eliezer ben 

Horkenus he said, "A plastered 

cistern88 which does not lose a 

drop89."  Of Rebbe Yehoshua ben 

Chananyah he said, "Happy is 

she90 who gave birth to him." Of 

Rebbe Yosse the Kohen he said, 

"Compassionate." Chananyah he 

said, "Happy is she91 who gave 

                                                 
86 Rabban Yochanan ben Zakkai. 
87 As one who thinks himself special since he did something voluntarily. 
88 Nothing is lost, nothing is absorbed in the ground. 
89 He forgets nothing. 
90 His mother. 
91 His mother. 

RR  
רַבָּן יוֹחָנָן בֶּן זַכַּאי קִבֵּל מֵהִלֵּל  ח 

וּמִשַּׁמַּאי. הוּא הָיהָ אוֹמֵר, אִם לָמַדְתָּ 

תּוֹרָה הַרְבֵּה, אַל תַּחֲזִיק טוֹבָה לְעַצְמָךְ, 

כִּי לְכָךְ נוֹצָרְתָּ. חֲמִשָּׁה תַלְמִידִים הָיוּ לוֹ 

לְרַבָּן יוֹחָנָן בֶּן זַכַּאי, וְאֵלּוּ הֵן, רַבִּי 

הוֹשֻׁעַ בֶּן אֱלִיעֶזֶר בֶּן הֻרְקְנוֹס, וְרַבִּי יְ 

חֲנַנְיהָ, וְרַבִּי יוֹסֵי הַכּהֵֹן, וְרַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן 

נְתַנְאֵל, וְרַבִּי אֶלְעָזָר בֶּן עֲרָךְ. הוּא הָיהָ 

מוֹנֶה שְׁבָחָן. רַבִּי אֱלִיעֶזֶר בֶּן הֻרְקְנוֹס, 

בּוֹר סוּד שֶׁאֵינוֹ מְאַבֵּד טִפָּה. רַבִּי יהְוֹשֻׁעַ 

בֶּן חֲנַנְיהָ, אַשְׁרֵי יוֹלַדְתּוֹ. רַבִּי יוֹסֵי 

כּהֵֹן, חָסִיד. רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן נְתַנְאֵל, ירְֵא הַ 

חֵטְא. וְרַבִּי אֶלְעָזָר בֶּן עֲרָךְ, מַעְיןָ 

הַמִּתְגַּבֵּר. הוּא הָיהָ אוֹמֵר מַעְיןָ 

הַמִּתְגַּבֵּר. הוּא הָיהָ אוֹמֵר, אִם יהְִיוּ כָל 

וֶאֱלִיעֶזֶר    מאֹזְנַיםִ,   חַכְמֵי ישְִׂרָאֵל בְּכַף 

 בֶּן    

 

 הֻרְקְנוֹס בְּכַף שְׁנִיּהָ, מַכְרִיעַ אֶת כֻּלָּם.

אַבָּא שָׁאוּל אוֹמֵר מִשְּׁמוֹ, אִם יהְִיוּ כָל 

חַכְמֵי ישְִׂרָאֵל בְּכַף מאֹזְנַיםִ וְרַבִּי אֱלִיעֶזֶר 

נוֹס אַף עִמָּהֶם, וְרַבִּי אֶלְעָזָר בֶּן בֶּן הֻרְקְ 

 עֲרָךְ בְּכַף שְׁנִיּהָ, מַכְרִיעַ אֶת כֻּלָּם:
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birth to him." Of Rebbe Yosse the Kohen he said,"Compassionate." 

Of Rebbe  Shimon ben Nesanel he said, "Fears sin." And of Rebbe 

Elazar ben Arach he said, "An overwhelming spring92". He93 was 

wont to say, "If all the sages of Israel would be on one side of a 

balance scale, and Rebbe Eliezer ben Horkenus on the other side, he 

would outweigh them all". Abba Shaul said in his94 name, "If all the 

sages of Israel would be in one side of the scale, and even with Rebbe 

Eliezer ben Horkenas there, and Rebbe Elazar ben Arach on the 

other side, the latter would outweigh them all." 

 
 

Do not be arrogant because you have learned a great deal of 

Torah, since it was for that reason you were created. 

 

From among his many students, Rabbi Yochanan ben Zakkai 

had five particularly noteworthy disciples who had very different 

character traits. 

 

One was Rabbi Eliezer ben Horkenus who never forgot anything 

of his learning.    Another was Rabbi Yehoshua ben Chananyah 

who was so wise and moral that it brought great praise on his 

family, for surely he learned his love of learning and good 

behavior from home. When his mother was pregnant with him, 

she would go to the Study Halls and beg for mercy that her child 

would be a Sage.    Another was Rabbi Yossi HaCohen who was 

remarkably virtuous.    Another was Rabbi Shimon ben 

Nesanael who had great fear of sinning.    Another was Rabbi 

Elazar ben Arach who was constantly churning out more and 

more Torah wisdom, like a never-ending spring.    Our Sages 

have stated, “Between Sinai and Oker Harim, Sinai is preferred.”  

                                                 
92 He adds to what he has learned from his teachers. 
93 Rabban Yochanan ben Zakkai. 
94 Rabban Yochanan ben Zakkai. 
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This means the person who has a breadth of Torah knowledge is 

preferred over the one who has great analytic skills in Torah. 

 

Rabbi Yochanan ben Zakkai thought that Rabbi Eliezer ben 

Horkenus was greater than all the rest combined, while Abba 

Shaul thought that it was Rabbi Elazar (ben Arach) who was the 

greatest. 



                 PIRKEI AVOS – SYNTHESIZED      2:9 

36 
 

NINE 
 

e95 said to them, "Go out and 

see which is the straight way 

to which a person should adhere. 

Rebbe Eliezer said, "A good eye96". 

Rebbe Yehoshua said, "A good 

friend97". Rebbe Yosse said, "A 

good neighbor98". Rebbe Shimon 

said, "Seeing what will be99, i.e. 

common sense". Rebbe Elazar 

said, "A good heart."  He said to 

them, I prefer the words of Rebbe 

Elazar ben Arach over your words 

for his insight encompasses those 

you suggested100. He said to them, 

"Go see what is the bad way from 

which a person should distance 

himself." Rebbe Eliezer said, "A 

bad eye." Rebbe Yehoshua said, 

"A bad friend". Rebbe Yosse said, 

"A bad neighbor101". Rebbe 

Shimon said, "Borrowing without 

repaying,  

                                                 
95 Rabban Yochanan ben Zakkai. 
96 One who is never jealous of anyone, and he gives of his own to others. 
97 One should acquire a good friend for himself. 
98 One should search out for a good neighbor. 
99 Think of the consequences of your actions and you will be more careful with what you do. 
100 Everything is dependent upon having a good heart. 
101 One whom you should avoid. 

HH 
אֵיזוֹהִי דֶרֶךְ ישְָׁרָה אָמַר לָהֶם, צְאוּ וּרְאוּ   ט

שֶׁיּדְִבַּק בָּהּ הָאָדָם. רַבִּי אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, עַיןִ 

טוֹבָה. רַבִּי יהְוֹשֻׁעַ אוֹמֵר, חָבֵר טוֹב. רַבִּי יוֹסֵי 

אוֹמֵר, שָׁכֵן טוֹב. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, הָרוֹאֶה 

אֶת הַנּוֹלָד. רַבִּי אֶלְעָזָר אוֹמֵר, לֵב טוֹב. אָמַר 

י אֶלְעָזָר בֶּן עֲרָךְ לָהֶם, רוֹאֶה אֲנִי אֶת דִּבְרֵ 

מִדִּבְרֵיכֶם, שֶׁבִּכְלַל דְּבָרָיו דִּבְרֵיכֶם. אָמַר לָהֶם 

צְאוּ וּרְאוּ אֵיזוֹהִי דֶרֶךְ רָעָה שֶׁיּתְִרַחֵק מִמֶּנָּה 

הָאָדָם. רַבִּי אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, עַיןִ רָעָה. רַבִּי 

יהְוֹשֻׁעַ אוֹמֵר, חָבֵר רָע. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר, שָׁכֵן 

אוֹמֵר, הַלּוֶֹה וְאֵינוֹ מְשַׁלֵּם. רָע. רַבִּי שִׁמְעוֹן 

אֶחָד הַלּוֶֹה מִן הָאָדָם, כְּלֹוֶה מִן הַמָּקוֹם בָּרוּךְ 

( לֹוֶה רָשָׁע וְלֹא ישְַׁלֵּם, לז תהליםהוּא, שֶׁנֶּאֱמַר )

וְצַדִּיק חוֹנֵן וְנוֹתֵן. רַבִּי אֶלְעָזָר אוֹמֵר, לֵב רָע. 

אָמַר לָהֶם, רוֹאֶה אֲנִי אֶת דִּבְרֵי אֶלְעָזָר בֶּן 

 בְרֵיכֶם, שֶׁבִּכְלַל דְּבָרָיו דִּבְרֵיכֶם:עֲרָךְ מִדִּ 
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 regardless if he borrows from a 

person or he borrows from the 

Holy One102, blessed be He, as it says (Psalms 37), 'Evil is the borrower 

who does not repay103, and he who deals generously and is a giver is 

righteous'."  Rebbe Elazar said, "A good heart". He said to them, "I 

prefer the words of Rebbe Elazar ben Arach since they encompass all 

your words." 

 
Rabbi Yochanan ben Zakkai asked these students what they 

thought is the preeminent nature that a person should adhere to 

in his life. 

 

Rabbi Eliezer: 
 

A person should not be jealous of anyone else, he should be 

satisfied with what he has, and he should look upon 

everyone and everything in a favorable light.    Never place 

obstacles into the path of the happiness and prosperity of your 

neighbor and gladly do whatever may promote his welfare. 

 

Rabbi Yehoshua: 
 

A person should make sure that he has a good friend who 

can admonish him when necessary, and exhort him to do 

good, but also that he himself should act as a good friend to 

others to do the same for them. 

  

                                                 
102 One who borrows from a person is as if he is borrowing from God. 
103 When he borrowed, he did not calculate how he was going to pay his debt.  Consequently, he 

gets into trouble. 

  שֶׁבִּכְלַל דְּבָרָיו דִּבְרֵיכֶם:
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Rabbi Yosse: 
 

One should have a good neighbor, because a neighbor is 

close-by day and night, unlike a friend who is only there 

some of the time. He should also learn to be a good 

neighbor himself by teaching himself how to act in a 

neighborly and friendly manner.    One should only live in 

the neighborhood of good people. 

 

Rabbi Shimon: 
 

One should be responsible and always consider the short 

and long-term consequences of his actions and words.    

Such a person will never be guilty of frivolous and reckless 

behavior. 

 

Rabbi Elazar: 
 

One should have a good heart, for all dispositions come 

from the heart. If one is good, it is because he has a good 

heart.    One should only will good for others.    One 

with a good heart is incapable of desiring evil and is ready for 

every good endeavor. His heart is receptive only to the good and 

directed to the good alone. 

 

To this Rabbi Yochanan ben Zakkai agreed saying, “What Rabbi 

Elazar said includes what all the others have said”.    Generous 

and benevolent people are beneficial to everyone. 

 

Then Rabbi Yochanan ben Zakkai asked them what is negative 

from which a person should distance himself? 
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Rabbi Eliezer: 
 

A bad eye.    Such a person experiences distress when others 

prosper and rejoices when others suffer loss and sorrow, grief 

and misery. 

 

Rabbi Yehoshua: 
 

A bad friend.    Those characterized with a bad eye or heart or 

bad friends or neighbors are dangers to our moral purity. We are 

not only forbidden to associate with them, we must distance 

ourselves from them. 

 

Rabbi Yosse: 
 

A bad neighbor. 

 

Rabbi Shimon: 
 

The one who does not repay his loans, for a person who 

borrows with no intent of repaying is an evil thief.    He is 

the opposite of the one who sees the consequences of his 

actions. He should have calculated if he would have the 

means to repay his debts on time.    He should also have 

been concerned about how his defaulting would impact the 

lender and those dependent on him. 

 

Rabbi Elazar: 
 

A bad heart. 

 

To this Rabbi Yochanan ben Zakkai agreed saying, “What Rabbi 

Elazar said includes what all the others have said”. 
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TEN 
 

hey each said three things. 

Rebbe Eliezer said, "Your 

fellow's honor should be as dear to 

you as your own, do not be quick to 

anger, repent the day before your 

death, and warm yourself by the 

fire of the Sages104, but be careful 

not to burn yourself with their hot 

coals105 for their bite is the bite of a 

fox106, their sting is the sting of the 

scorpion, their hiss is the hiss of a 

snake, and all their words are like 

fiery coals". 

 
 

Each of these students had three sayings they were wont to say. 

 

Rabbi Eliezer: 

 

Honor your fellow as you would honor yourself; do not be 

quick to anger; and repent the day before your death. Not 

knowing when you might die, repent every day.    Although 

anger is a perfectly normal human trait, being angry is 

characteristic of fools.    To this he added two more things: 

warm yourself with the fire of the Sages, but do not get too 

close to them for you may come to burn yourself. This means 

                                                 
104 Become close to the Sages to listen to their words.  From this point on, more is added to these 

three initial things. 
105 Be careful that you show them no disrespect. 
106 A bite which is difficult to heal. 

TT 
הֵם אָמְרוּ שְׁלשָׁה )שְׁלשָׁה( דְבָרִים.   י

אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, יהְִי כְבוֹד חֲבֵרָךְ רַבִּי 

חָבִיב עָלֶיךָ כְּשֶׁלָּךְ, וְאַל תְּהִי נוֹחַ לִכְעוֹס. 

וְשׁוּב יוֹם אֶחָד לִפְנֵי מִיתָתָךְ. וֶהֱוֵי 

מִתְחַמֵּם כְּנֶגֶד אוּרָן שֶׁל חֲכָמִים, וֶהֱוֵי 

, שֶׁנְּשִׁיכָתָן זָהִיר בְּגַחַלְתָּן שֶׁלּאֹ תִכָּוֶה

קִיצַת עַקְרָב, נְשִׁיכַת שׁוּעָל, וַעֲקִיצָתָן עֲ 

וּלְחִישָׁתָן לְחִישַׁת שָׂרָף, וְכָל דִּבְרֵיהֶם 

 כְּגַחֲלֵי אֵשׁ:
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do not think that you know so much as to be able to argue 

with them. You probably do not, and they will cut you down 

to size quickly.    The Sages’ words are a fiery force. Many an 

ancient precept or ordnance may seem “burned out”, obsolete and 

extinct, but they hold within them an eternal flame which will burn 

the hand that would touch them with irreverence.    Torah 

scholars are as dangerous as foxes whose bites are sharp and 

deep, poisonous as scorpions, and astute as snakes. Their 

words are like burning coals. 
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ELEVEN 
 

ebbe Yehoshua said, "A bad 

eye, evil passions and 

misanthropy remove a 

person from this world". 

 
 
 

Rabbi Yehoshua: 
 

A bad eye, an evil inclination, and misanthropy remove a 

person from this world.    What is a “bad eye”?  This is 

either someone who is never satisfied with what he has and 

always wants more or it is someone who is jealous of others 

and schemes to harm them.    Why do these things 

“remove a person from this world”?  Because hatred brings 

one to perform evil deeds.    Lust kills. 

RR  
רַבִּי יהְוֹשֻׁעַ אוֹמֵר, עַיןִ הָרָע, וְיצֵֶר   יא

הָרָע, וְשִׂנְאַת הַבְּרִיּוֹת, מוֹצִיאִין אֶת 

 הָאָדָם מִן הָעוֹלָם:
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TWELVE 
 

ebbe Yosse107 said, "Your 

fellow's money should be as 

dear to you as is your own108. 

Prepare yourself for learning 

Torah, because Torah is not 

inherited109. All your deeds should 

be done for the sake of Heaven". 

 

Rabbi Yosse: 
 

Treat your fellow’s money as if it were your own; everyone 

must learn his own Torah because Torah wisdom is not 

inherited; and do everything for the sake of Heaven and in 

purity. “Everything” includes eating, drinking and having 

relations.    What does it mean to “treat your fellow’s 

money as if it were your own”?  This means do not charge 

interest, be fraudulent or dishonest in business.    It is not 

enough merely not to be envious of the wealth of our fellow-man 

or to view it with unconcern, we should be happy when he 

prospers, we must not stand by idly if we can guard him from 

injury, and we should rejoice at any opportunity we may have to 

help him improve his lot. 

                                                 
107 Rebbe Yosse the Kohen. 
108 Inasmuch as you are careful not to lose it. 
109 You must learn it on your own. 

RR  
מָמוֹן חֲבֵרָךְ רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר, יהְִי   יב

חָבִיב עָלֶיךָ כְּשֶׁלָּךְ. וְהַתְקֵן עַצְמָךְ לִלְמוֹד 

תּוֹרָה, שֶׁאֵינָהּ ירְֻשָּׁה לָךְ. וְכָל מַעֲשֶׂיךָ 

 יהְִיוּ לְשֵׁם שָׁמָיםִ:
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THIRTEEN 
 

ebbe Shimon110 said, "Be 

careful with saying Krias 

Shema and prayer. When you 

pray, do not pray in a perfunctory 

manner111, but do so 

compassionately and with 

supplications before the Holy One, 

blessed be He, as it says (Joel 2), 'For 

He is merciful and forbearing, He is 

patient, withholding His anger. He 

is full of loving-kindness, and 

forgiving of badness.'  And do not hold yourself evil in your own 

eyes112". 

 
 

Rabbi Shimon: 
 

Be meticulous to say the Shema and the various Prayers in 

their correct times, and recite them with the properly 

prescribed texts.    When you pray, pray with compassion 

and as a supplication, and not like it was some obligatory 

burden.    Never consider yourself a sinner who God 

abandons. That is, never give up hope that God will answer 

your prayers and have mercy on you. Your soul is holy and 

pure, and no one inherits the sins of his forefathers.    This 

is a world where we can save ourselves from sin by prayer 

                                                 
110 Ben Nesanael. 
111 Do not pray simply because you are required to. 
112 Do not consider yourself an evil person, so that you will not come to do evil, and even if others 

do not know you as an evil-doer.  Alternatively, do not do evil even if no one else sees you.  Act in 

private as you do in public. 

RR רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, הֱוֵי זָהִיר   יג

בִּקְרִיאַת שְׁמַע וּבִתְפִלָּה. וּכְשֶׁאַתָּה 

מִתְפַּלֵּל, אַל תַּעַשׂ תְּפִלָּתְךָ קֶבַע, אֶלָּא 

רַחֲמִים וְתַחֲנוּנִים לִפְנֵי הַמָּקוֹם בָּרוּךְ 

כִּי חַנּוּן וְרַחוּם הוּא  )יואל ב(הוּא, שֶׁנֶּאֱמַר 

חָם עַל הָרָעָה. אֶרֶךְ אַפַּיםִ וְרַב חֶסֶד וְנִ

 וְאַל תְהִי רָשָׁע בִּפְנֵי עַצְמָךְ:
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and repentance.    Rather, consider yourself average, for 

someone who holds himself to be evil will not see the 

malevolence of his sins or he may despair about the efficacy 

of his repentance and not even try to repent. 
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FOURTEEN 
 

ebbe Elazar113 said, "Be 

diligent in your Torah 

learning, know how to respond to 

the heretic114, and know before 

whom it is that you toil. He115 is 

trustworthy with His workers, and 

He pays them for their efforts." 

 
 

Rabbi Elazar: 
 

Be persistent and diligent in your Torah-learning, including 

Talmud and Halacha, until you know all its principles, 

details and Laws.    Know how to respond to the heretic.    

Only the one who continuously and thoroughly studies Torah, and 

delves into it with devotion will clearly see the speciousness and 

invalidity of the scorners’ allegations and arguments and know that 

they are founded on ignorance and distortion of the facts.    

Know before whom you toil, and who the real boss is.    Do 

not worry, for He will pay your wages. 

                                                 
113 Ben Arach. 
114 Who engages you in disputations. 
115 God. 

RR רַבִּי אֶלְעָזָר אוֹמֵר, הֱוֵי שָׁקוּד לִלְמוֹד   יד

תּוֹרָה, וְדַע מַה שֶּׁתָּשִׁיב לָאַפִּיקוֹרוֹס. וְדַע 

בַּעַל  לִפְנֵי מִי אַתָּה עָמֵל. וְנֶאֱמָן הוּא

 מְלַאכְתְּךָ שֶׁיּשְַׁלֶּם לָךְ שְׂכַר פְּעֻלָּתָךְ:
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FIFTEEN 
 

ebbe Tarfon said, "The day116 

is short, the task117 is great, 

and the workers are lazy. Yet the 

reward is great, and the Boss is 

demanding." 

 

 

Although life in this world is short and we have so much Torah to 

learn and observe, we are lazy. Remember, however, that our final 

reward is great, and God is very demanding.    All people are 

indolent by nature, some more than others. 

                                                 
116 Life. 
117 Learning Torah. 

RR 
טַרְפוֹן אוֹמֵר, הַיּוֹם קָצֵר רַבִּי   טו

וְהַמְּלָאכָה מְרֻבָּה, וְהַפּוֹעֲלִים עֲצֵלִים, 

 וְהַשָּכָר הַרְבֵּה, וּבַעַל הַבַּיתִ דּוֹחֵק:
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SIXTEEN 
 

e118 was wont to say, "It is 

not for you to finish the job 

nor are you free to avoid it119 120. If 

you learned a lot of Torah, you 

shall receive a great reward. He is 

trustworthy to pay the wages for 

your work. Know, too, that the 

righteous ones shall only receive 

their full payment in the future121." 

 

Do not despair given the immense task of learning and observing 

so much Torah since you are not expected to complete this task, 

only that you must be constantly engaged in it. You cannot shirk 

this responsibility.    The good that God wants to see accomplished 

on Earth is not all meant for one individual to complete. Any human 

being can contribute only one fraction to the whole. It is only through 

the united efforts of all that the salvation to come into flower on Earth 

can be brought about. Everyone must make his contribution.    You 

will receive reward for whatever Torah you learn and for the 

amount of effort you exert in thwarting your evil inclination which 

seeks to divert you from your mission.    You will also be 

punished for the time you wasted when you could have learned 

Torah.    The ultimate reward for the righteous, however, will 

not be given in this world, but is held for them in the World to 

Come. 
 

                                                 
118 Rebbe Tarfon. 
119 Therefore, do not despair in not being able to complete the task of Torah. 
120 Do not say, 'Since I am willing to forfeit my reward, I will not have to learn'. 
121 The World to Come. 

HH הוּא הָיהָ אוֹמֵר, לֹא עָלֶיךָ הַמְּלָאכָה   טז

לִגְמוֹר, וְלֹא אַתָּה בֶן חוֹרִין לִבָּטֵל מִמֶּנָּה. 

אִם לָמַדְתָּ תּוֹרָה הַרְבֵּה, נוֹתְנִים לָךְ שָׂכָר 

מְלַאכְתְּךָ הַרְבֵּה. וְנֶאֱמָן הוּא בַּעַל 

שֶׁיּשְַׁלֶּם לָךְ שְׂכַר פְּעֻלָּתָךְ. וְדַע, מַתַּן 

 שְׂכָרָן שֶׁל צַדִּיקִים לֶעָתִיד לָבוֹא:
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CCHHAAPPTTEERR  33 
 
 
 
 

ONE 
 

kavia ben Mehalalel said, 

"Contemplate three things 

and you shall not come to sin. 

Know from where you came, know 

to where you are going, and know 

before whom it is that you shall 

have to give an accounting. 'From 

where you came' – a putrid drop. 

'To where you are going' – to a 

place of filth, decay and maggots. 

'To whom you shall have to give an 

accounting' – to the King of kings, 

the Holy One, blessed be He." 

 

Constantly be cognizant of three things and you will not come to 

sin, for you will then be infused with a great sense of humility:    

Human life, including yours, began with but a putrid drop of 

semen.    The end for everyone is death.    You will be buried 

deep in the ground and eaten by worms and maggots.    You 

personally will be held fully accountable for your words and deeds 

by the King of Kings, God. 

AA עֲקַבְיאָ בֶן מַהֲלַלְאֵל אוֹמֵר, הִסְתַּכֵּל   א

בִּשְׁלשָׁה דְבָרִים וְאֵין אַתָּה בָא לִידֵי 

מֵאַיןִ בָּאתָ, וּלְאָן אַתָּה הוֹלֵךְ, עֲבֵרָה. דַּע, 

וְלִפְנֵי מִי אַתָּה עָתִיד לִתֵּן דִּין וְחֶשְׁבּוֹן. 

מֵאַיןִ בָּאתָ, מִטִּפָּה סְרוּחָה, וּלְאָן אַתָּה 

הוֹלֵךְ, לִמְקוֹם עָפָר רִמָּה וְתוֹלֵעָה. וְלִפְנֵי 

מִי אַתָּה עָתִיד לִתֵּן דִּין וְחֶשְׁבּוֹן, לִפְנֵי 

 דוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא:מֶלֶךְ מַלְכֵי הַמְּלָכִים הַקָּ 
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TWO 
 

ebbe Chanina122, Sgan 

Hakohanim123 said, "Always 

pray for the welfare of the 

government124 for if it were not for 

fear of it, the people would eat each 

other up alive."  Rebbe Chananyah 

ben Tardion said, "Two people 

who sit together and do not 

exchange words of Torah between 

them are a caucus of clowns, as it 

says (Psalms 1), 'Do not sit among a 

gathering of mockers'. However, if 

two sit together and words of 

Torah are exchanged between 

them, the Divine Presence hovers 

over them, as it says (Malachi 3), 

'When those who fear God speak 

each with his fellow, God listens 

attentively, and He hears, and He  

writes this in the Book of 

Remembrance before Him, of those 

who fear God and contemplate His 

Name.'  From here we learn of two, 

but from where do we learn that 

the Holy One, blessed be He, fix the 

wages for even for one person who 

sits and engages in Torah?  It says 

                                                 
122 Alt. Rebbe Chanania. 
123 The Kohen who was responsible for supervising the other Kohanim and their Service in the 

Temple. 
124 Their peace is your peace. 

RR  
רַבִּי חֲנִינָא סְגַן הַכּהֲֹנִים אוֹמֵר, הֱוֵי   ב

מִתְפַּלֵּל בִּשְׁלוֹמָהּ שֶׁל מַלְכוּת, שֶׁאִלְמָלֵא 

מוֹרָאָהּ, אִישׁ אֶת רֵעֵהוּ חַיּיִם בָּלָעוּ. רַבִּי 

חֲנַנְיאָ בֶּן תְּרַדְיוֹן אוֹמֵר, שְׁנַיםִ שֶׁיּוֹשְׁבִין 

וְאֵין בֵּינֵיהֶן דִּבְרֵי תוֹרָה, הֲרֵי זֶה מוֹשַׁב 

, וּבְמוֹשַׁב לֵצִים ים א()תהללֵצִים, שֶׁנֶּאֱמַר 

לֹא ישָָׁב. אֲבָל שְׁנַיםִ שֶׁיּוֹשְׁבִין וְישֵׁ 

בֵּינֵיהֶם דִּבְרֵי תוֹרָה, שְׁכִינָה שְׁרוּיהָ 

, אָז נִדְבְּרוּ  )מלאכי ג(בֵינֵיהֶם, שֶׁנֶּאֱמַר 

ירְִאֵי ייְָ אִישׁ אֶל רֵעֵהוּ וַיּקְַשֵׁב ייְָ וַיּשְִׁמָע 

וַיּכִָּתֵב סֵפֶר זִכָּרוֹן לְפָנָיו לְירְִאֵי ייְָ 

לְחשְׁבֵי שְׁמוֹ. אֵין לִי אֶלָּא שְׁנָיםִ. מִנַּיןִ וּ

שֶׁאֲפִלּוּ אֶחָד שֶׁיּוֹשֵׁב וְעוֹסֵק בַּתּוֹרָה, 

שֶׁהַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא קוֹבֵעַ לוֹ שָׂכָר, 

, ישֵֵׁב בָּדָד וְידִּםֹ כִּי נָטַל )איכה ג(שֶׁנֶּאֱמַר 

 עָלָיו:
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(Lamentations 3), 'Although he may sit alone, he may feel at ease, since he 

(knows that he) shall receive his due' ". 
 
 

Pray for the peace of the ruling authorities for it is they who instill 

fear in the population in order to maintain public order.    For if 

the government could not exercise its authority, the hand of everyone 

would be lifted up against all the others and all of society would 

disintegrate.    The truly righteous empathize with the sorrows of 

all human beings and pray for their peace and welfare 

 

If two sit and do not discuss Torah, they sit in a place of mockers. 

Whereas, if the two discuss Torah, God’s Holy Presence is found 

between them.    God bestows charm on those who remain 

silent to the harassment of scoffers.    One who squanders his 

time and does not learn Torah, ridicules its value.    These 

scorners are foes of God’s Law who, by glibness of speech, undermine 

the respect and reverence in which the Torah should be held.    God 

will also reward the one who sits alone engaged in Torah, for this 

is as if the entire Torah was (created) just for him. 
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THREE 
 

ebbe Shimon said, "Three 

who ate at one table and did 

not exchange words of Torah are 

compared with those who ate 

sacrifices for the dead (i.e. idols), as 

it says (Isaiah 28), 'For all the tables 

were entirely filled with vomit125.'  

However, when three eat at one 

table and speak Torah, it is like 

they are eating at God's table126, as 

it says (Ezekiel 41), 'And he spoke to 

me saying, This is the table before 

God.' " 

 

If three sit at the table and do not 

discuss Torah, it is as if they are dedicating their efforts to 

worthless idolatry, for the Name of God is never mentioned.    

Meals, instead of being part of the spiritual and moral aspects of living, 

become only acts of animal gratification.    If, however, they were 

engaged in Torah, it would be as if they were eating in the 

presence of God Himself. 

                                                 
125 A reference to idolatry. 
126 Like the altar before God. 

RR  רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, שְׁלשָׁה שֶׁאָכְלוּ  ג

עַל שֻׁלְחָן אֶחָד וְלֹא אָמְרוּ עָלָיו דִּבְרֵי 

תוֹרָה, כְּאִלּוּ אָכְלוּ מִזִּבְחֵי מֵתִים, שֶׁנֶּאֱמַר 

, כִּי כָּל שֻׁלְחָנוֹת מָלְאוּ קִיא )ישעיה כח(

צאָֹה בְּלִי מָקוֹם. אֲבָל שְׁלשָׁה שֶׁאָכְלוּ עַל 

תוֹרָה,  שֻׁלְחָן אֶחָד וְאָמְרוּ עָלָיו דִּבְרֵי

כְאִלּוּ אָכְלוּ מִשֻּׁלְחָנוֹ שֶׁל מָקוֹם בָּרוּךְ 

, וַידְַבֵּר אֵלַי זֶה )יחזקאל מא(הוּא, שֶׁנֶּאֱמַר 

 הַשֻּׁלְחָן אֲשֶׁר לִפְנֵי ה':
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FOUR 
 

ebbe Chanina ben Chachinai 

said, "The one who stays 

awake at night, the one who walks 

on his way alone and the one who 

empties his heart for vanity127, 

gives up his life." 

 
 

The one who ponders useless matters at night or the one who 

walks alone at night in dangerous places without thinking Torah 

thoughts, and the one who daydreams about worthless subjects, 

puts his life in danger.    Instead of utilizing those quiet moments 

for serious meditation and reflection, he wastes them on frivolous and 

idle thoughts. He is sinning against his own soul. 

                                                 
127 Without Torah. 

RR 
רַבִּי חֲנִינָא בֶּן חֲכִינאַי אוֹמֵר, הַנֵּעוֹר   ד

בַּלַּילִָה וְהַמְהַלֵּךְ בַּדֶּרֶךְ יחְִידִי וְהַמְפַנֶּה 

 לִבּוֹ לְבַטָּלָה, הֲרֵי זֶה מִתְחַיּבֵ בְּנַפְשׁוֹ:
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FIVE 
 

ebbe Nechunya ben Hakanna 

said, "Anyone who accepts 

upon himself the yoke of Torah will 

have the burden of the 

government128 and the yoke of 

daily drudgery129 removed. Anyone 

who casts off the yoke of Torah, 

will be burdened with the yokes of 

government and daily drudgery." 

 
 

Anyone who accepts upon himself the yoke of Torah has the 

burden of the government removed from him.    However, the 

one who removes the yoke of Torah puts upon himself the burden 

of the government, and the burden of making a living.    That is, 

he will not feel oppressed by those burdens. 

                                                 
128 Toiling for them or giving them money. 
129 He will not have to work hard for a living.  Others will toil for him. 

RR  רַבִּי נְחוּנְיאָ בֶּן הַקָּנָה אוֹמֵר, כָּל  ה

הַמְקַבֵּל עָלָיו עלֹ תּוֹרָה, מַעֲבִירִין מִמֶּנּוּ 

עלֹ מַלְכוּת וְעלֹ דֶּרֶךְ אֶרֶץ. וְכָל הַפּוֹרֵק 

מִמֶּנּוּ עלֹ תּוֹרָה, נוֹתְנִין עָלָיו עלֹ מַלְכוּת 

 וְעלֹ דֶּרֶךְ אֶרֶץ:
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SIX 
 

ebbe Chalafta ben Dosa from 

Kfar Chanania130 said, "If 

ten sit and engage in Torah, 

the Divine Presence will be present 

among them, as it says (Psalms 82), 

'God is present among the 

congregation of the Lord131.'  And 

from where do we learn that this 

will also occur among five?  It says, 

(Amos 9), 'And His band132 on Earth 

is the foundation'. And from where 

do we learn three?  It says, (Psalms 

82), 'From in the midst of the 

judges133 He shall judge.'  And from 

where do we learn two?  It says 

(Malachi 3), 'Then those who fear God 

shall speak one with another, and 

God shall pay attention, and listen, etc.' 

And from where do we learn even 

one?  It says (Exodus 20), 'Anywhere 

where I permit My Name to be 

remembered, I shall come to you and bless you.’ " 
 
 

If ten sit together and are engaged in Torah, God’s Holy Presence 

resides among them. This is true even for five, three, two or one. 

                                                 
130 A town situated between the Upper and Lower Galilee. 
131 There is no congregation of less than ten (Sanhedrin 1:6). 
132 A band is held by the five fingers. 
133 The Hebrew term אלוקים is also used for judges, nominally three (in a Beis Din).  Alternatively, 

with three judges and two witnesses, God’s Holy Presence is in attendance. 

RR רַבִּי חֲלַפְתָּא בֶן דּוֹסָא אִישׁ כְּפַר חֲנַנְיהָ   ו

אוֹמֵר, עֲשָׂרָה שֶׁיּוֹשְׁבִין וְעוֹסְקִין בַּתּוֹרָה, 

תהלים )שְׁכִינָה שְׁרוּיהָ בֵינֵיהֶם, שֶׁנֶּאֱמַר 

, אֱלֹהִים נִצָּב בַּעֲדַת אֵל. וּמִנַּיןִ אֲפִלּוּ (פב

, וַאֲגֻדָּתוֹ עַל (עמוס ט)חֲמִשָּׁה, שֶׁנֶּאֱמַר 

אֶרֶץ יסְָדָהּ. וּמִנַּיןִ אֲפִלּוּ שְׁלשָׁה, שֶׁנֶּאֱמַר 

, בְּקֶרֶב אֱלֹהִים ישְִׁפּטֹ. וּמִנַּיןִ (תהלים פב)

, אָז נִדְבְּרוּ (מלאכי ג)אֲפִלּוּ שְׁנַיםִ, שֶׁנֶּאֱמַר 

ירְִאֵי ה' אִישׁ אֶל רֵעֵהוּ וַיּקְַשֵׁב ה' 

וַיּשְִׁמָע וְגוֹ'. וּמִנַּיןִ אֲפִלּוּ אֶחָד, שֶׁנֶּאֱמַר 

, בְּכָל הַמָּקוֹם אֲשֶׁר אַזְכִּיר אֶת ות כ()שמ

 שְׁמִי אָבוֹא אֵלֶיךָ וּבֵרַכְתִּיךָ:
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Five refers to three judges and the two litigants. Three refers to 

the three judges alone.    Any group of ten men, united in 

accordance with the spirit of Judaism for truly Jewish causes, 

constitutes a congregation and represents, on a small scale, the entire 

Jewish community. 
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SEVEN 
 

ebbe Elazar from Bartosa134 

said, "Give to Him of His, 

since you and all of yours are 

His135. So it says with David (I 

Chronicles 29): 'All is from You, and 

from Your hand, we gave to You.' "  

Rebbe Shimon136 said, "If one was 

learning while he is going on his 

way, and stops his learning to say, 

'O, how pleasant is this tree' or 

'How fine is this field', of him it is 

written that he causes his own 

demise." 

 
 

Always give of yourself and your property for matters of Heaven, 

because you and everything you own, including your soul, are His 

and come from Him.    All you have and all you have achieved are a 

result of the strength and means received from God. All you have was 

given to you only for the purpose of employing it to do the Will of 

God. 

 
 

The one who was learning Torah while traveling through a 

perilous place and interrupts to admire a tree or a field, endangers 

his life, since it is just his Torah-learning which is what is 

protecting him there. More broadly, Torah protects us from 

                                                 
134 Possibly a Galilean village. 
135 Everything is His. 
136 More correctly, Rebbe Yaakov. 

RR  רַבִּי אֶלְעָזָר אִישׁ בַּרְתּוֹתָא אוֹמֵר, תֶּן  ז

לוֹ מִשֶּׁלּוֹ, שֶׁאַתָּה וְשֶׁלָּךְ שֶׁלּוֹ. וְכֵן בְּדָוִד 

כִּי מִמְּךָ הַכּלֹ  )דברי הימים א כט(הוּא אוֹמֵר 

וּמִיּדְָךָ נָתַנּוּ לָךְ. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, 

הַמְהַלֵּךְ בַדֶּרֶךְ וְשׁוֹנֶה וּמַפְסִיק מִמִּשְׁנָתוֹ 

ה וּמַה נָּאֶה נִיר וְאוֹמֵר, מַה נָּאֶה אִילָן זֶ

זֶה, מַעֲלֶה עָלָיו הַכָּתוּב כְּאִלּוּ מִתְחַיּבֵ 

 בְּנַפְשׁוֹ:
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danger.    The physical beauties of nature all recede in the shadows 

of the higher beauty of God’s Teaching. The beauty and dignity of a 

human soul that is guided and enlightened by the spirit of God is a 

beauty and dignity that surpasses all Earthly beauty by far. 
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EIGHT 
 

ebbe Dostai son of Rebbe 

Yannai in the name of Rebbe 

Meir said, "Regarding anyone who 

forgets even one thing of his 

learning, it is written that he causes 

his own demise, as it says (Deut. 4), 

'Be careful and take great care of 

your life lest you forget any of the 

matters you saw with your eyes'. If 

his learning was difficult for him, 

we have learned (ibid.), 'And lest 

these be diverted from your heart all 

the days of your life.'  From here we 

learn that he is not guilty with his 

life until he deliberately removes it 

from his heart137." 

 
 

Anyone who forgets anything from his learning, since he did not 

review his learning, sins against his soul. He may also come to 

permit the forbidden and, thus, cause others to sin, as well. 

                                                 
137 He is only guilty if he erases his learning from his mind intentionally. 

RR רַבִּי דּוֹסְתַּאי בְּרַבִּי ינַַּאי מִשּׁוּם רַבִּי   ח

מֵאִיר אוֹמֵר, כָּל הַשּׁוֹכֵחַ דָּבָר אֶחָד 

מִמִּשְׁנָתוֹ, מַעֲלֶה עָלָיו הַכָּתוּב כְּאִלּוּ 

, רַק ד( )דבריםמִתְחַיּבֵ בְּנַפְשׁוֹ, שֶׁנֶּאֱמַר 

הִשָּׁמֶר לְךָ וּשְׁמרֹ נַפְשְׁךָ מְאדֹ פֶּן תִּשְׁכַּח 

אֶת הַדְּבָרִים אֲשֶׁר רָאוּ עֵינֶיךָ. יכָוֹל אֲפִלּוּ 

 )שם(תָקְפָה עָלָיו מִשְׁנָתוֹ, תַּלְמוּד לוֹמַר 

וּפֶן יסָוּרוּ מִלְּבָבְךָ כּלֹ ימְֵי חַיּיֶךָ, הָא אֵינוֹ 

 מִתְחַיּבֵ בְּנַפְשׁוֹ עַד שֶׁיּשֵֵׁב וִיסִירֵם מִלִּבּוֹ:
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NINE 
 

ebbe Chanina ben Dosa said, 

"Anyone whose fear of 

sinning takes precedence over his 

desire for wisdom, shall have his 

wisdom endure.  Anyone whose 

wisdom takes precedence over his 

fear of sinning, shall not have his 

wisdom endure."  He was wont to 

say, "Anyone whose deeds138 are 

greater than his wisdom139, shall 

have his wisdom endure. Anyone 

whose wisdom is greater than his deeds140 shall not have his wisdom 

endure." 

 
 

The one whose fear of sinning is foremost in his mind will have 

his Torah wisdom preserved, while the one whose wisdom is 

more important to him than his fear of sinning will not have his 

wisdom preserved. 

 
It is also true that if a man’s deeds exceed his Torah wisdom, his 

wisdom will endure, whereas if his wisdom exceeds his deeds, his 

wisdom will not endure. 

                                                 
138 Mitzvohs. 
139 His knowledge of Torah. 
140 He does not put his learning into practice. 

RR רַבִּי חֲנִינָא בֶן דּוֹסָא אוֹמֵר, כּלֹ   ט

שֶׁיּרְִאַת חֶטְאוֹ קוֹדֶמֶת לְחָכְמָתוֹ, חָכְמָתוֹ 

מִתְקַיּמֶֶת. וְכלֹ שֶׁחָכְמָתוֹ קוֹדֶמֶת לְירְִאַת 

חֶטְאוֹ, אֵין חָכְמָתוֹ מִתְקַיּמֶֶת. הוּא הָיהָ 

מְרֻבִּין מֵחָכְמָתוֹ, אוֹמֵר, כּלֹ שֶׁמַּעֲשָׂיו 

חָכְמָתוֹ מִתְקַיּמֶֶת. וְכלֹ שֶׁחָכְמָתוֹ מְרֻבָּה 

 מִמַעֲשָׂיו, אֵין חָכְמָתוֹ מִתְקַיּמֶֶת:
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TEN 
 

e141 was wont to say, "If 

people are pleased with him, 

God is at ease with him, too. But, if 

people are displeased with him, so 

is God."  Rebbe Dosa ben 

Harkinos said, "Morning sleep, 

mid-day wine142, childish 

(children's) talk143 and attending the 

synagogues of the simple, ignorant 

masses144 removes a man from this 

world." 

 

God likes amiable people, whereas He is uncomfortable with 

those who are generally disliked.    A Jew who is honest is 

praised for his Torah-learning and his parents are praised for 

raising such a trustworthy son.    God created men for a single, 

universal union of human beings beneath the reign of the Father of all 

Mankind. Unkind and hostile conduct toward other men is displeasing 

to God and is in direct contradiction to the goals intended by God to 

be attained through Mankind’s life together. 

 
Sleeping late in the morning because of late-night escapades, 

drinking wine in the middle of the day when he should be most 

alert and mentally clear, engaging in childish conversations, and 

frequenting the synagogues of ignorant people where they speak 

of trivial matters, removes a person from this world.    He is 

                                                 
141 Rebbe Chanina ben Dosa. 
142 Typically, they did not eat in the afternoon. 
143 Talking with children. 
144 Who do not come there to pray or learn, but engage in idle talk. 

HH 
הוּא הָיהָ אוֹמֵר, כּלֹ שֶׁרוּחַ הַבְּרִיּוֹת  י 

נוֹחָה הֵימֶנּוּ, רוּחַ הַמָּקוֹם נוֹחָה הֵימֶנּוּ. 

וְכלֹ שֶׁאֵין רוּחַ הַבְּרִיּוֹת נוֹחָה הֵימֶנּוּ, אֵין 

רוּחַ הַמָּקוֹם נוֹחָה הֵימֶנּוּ. רַבִּי דוֹסָא בֶן 

הַרְכִּינָס אוֹמֵר, שֵׁנָה שֶׁל שַׁחֲרִית, וְייַןִ 

ילְָדִים, וִישִׁיבַת שֶׁל צָהֳרַיםִ, וְשִׂיחַת הַ 

בָּתֵּי כְנֵסִיּוֹת שֶׁל עַמֵּי הָאָרֶץ, מוֹצִיאִין 

 אֶת הָאָדָם מִן הָעוֹלָם:
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thoughtlessly squandering the most precious gift that has been given to 

man - time. 
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ELEVEN 
 

ebbe Elazar the Modaite145 

said, "The one who 

desecrates holy things, the one who 

disgraces the holidays, the one who 

humiliates his fellow-man in 

public, the one who denies the 

covenant of Abraham, our 

Patriarch146, may he rest in peace, 

and the one who interprets Torah 

in contradiction to the Halacha147, 

even though he may have Torah 

knowledge and good deeds to his 

credit, has no share in the World to Come.” 

 
 

The one who desecrates that which is holy, such as desecrating 

the Sabbath in public or by working on Chol Hamoed, thus 

treating these as ordinary days, and the one who humiliates 

someone in public, and the one who denies the covenant of 

Abraham by concealing it, and the one who intentionally 

misinterprets or misquotes the Torah and the Halacha, even 

though they may have acquired Torah and have done good deeds, 

have no place in the World to Come, unless they fully repent 

before their deaths.    They are guilty of contributing to 

undermining the future of God’s kingdom on earth. 

                                                 
145 From the city of Modi’im. 
146 He does not fulfill the Commandment of circumcision. 
147 He makes things up which are contrary to the Halacha.  Alternatively, he disparages the Torah. 

RR רַבִּי אֶלְעָזָר הַמּוֹדָעִי אוֹמֵר, הַמְחַלֵּל   יא

אֶת הַקֳּדָשִׁים, וְהַמְבַזֶּה אֶת הַמּוֹעֲדוֹת, 

וְהַמַּלְבִּין פְּנֵי חֲבֵרוֹ בָרַבִּים, וְהַמֵּפֵר 

בְּרִיתוֹ שֶׁל אַבְרָהָם אָבִינוּ עָלָיו הַשָּׁלוֹם, 

כַהֲלָכָה, אַף  וְהַמְגַלֶּה פָנִים בַּתּוֹרָה שֶׁלּאֹ

עַל פִּי שֶׁיּשֵׁ בְּידָוֹ תּוֹרָה וּמַעֲשִׂים טוֹבִים, 

 אֵין לוֹ חֵלֶק לָעוֹלָם הַבָּא:
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TWELVE 
 

ebbe Yishmael said, "Be 

amiable with a superior and 

pleasant with the dark-haired 

ones148, and receive every person 

with joy." 

 

 

Serve your elders and superiors with peace of mind.    Execute 

the demands of the authorities swiftly.    Be amiable with those 

of lesser standing or who are younger than you.    Receive 

everyone with a pleasant demeanor. 

                                                 
148 People who are sought to work for the ruling authorities [i.e., the young who still have the 

youthful hair color – RB]. 

RR 
רַבִּי ישְִׁמָעֵאל אוֹמֵר, הֱוֵי קַל לָראֹשׁ   יב

הָאָדָם וְנוֹחַ לַתִּשְׁחרֶֹת, וֶהֱוֵי מְקַבֵּל אֶת כָּל 

 בְּשִׂמְחָה:
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THIRTEEN 
 

ebbe Akiva said, "Levity and 

light-headedness accustom a 

person to promiscuity. Tradition149 

is a protective fence around the 

Torah. Tithing is a fence for 

wealth. Vows are a fence for 

abstinence. The fence for wisdom is 

silence." 

 

 

Jesting and levity draw us close to lewdness and unchastity and bring a 

person to immorality.    The Tradition safeguards the Torah. 

The Tradition is the standard by which we measure the veracity 

of our Halachic reasoning and logic.    Tithing safeguards 

wealth. Seeing that the person shares his assets with the less 

fortunate shows them that he is just. Not only will the poor not be 

jealous of him, but they will delight in his successes.    Vowing 

safeguards abstinence which, in turn, safeguards moral behavior.  

  Vows strengthen our resolve to abstain from sin in the struggle 

against evil impulses.    Silence safeguards wisdom. If so for wise 

people, all the more so for simpletons.    The person who devotes 

more time to thought than speech will never run the danger of making 

thoughtless or ill-considered statements.    When you do not know, 

say, “I do not know”.    Remain silent until your teacher 

finishes so that you can hear his entire analysis and rationale 

before questioning it. 

                                                 
149 Including the Oral Torah. 

RR רַבִּי עֲקִיבָא אוֹמֵר, שְׂחוֹק וְקַלּוּת   יג

ראֹשׁ, מַרְגִּילִין לְעֶרְוָה. מַסּוֹרֶת, סְיגָ 

לַתּוֹרָה. מַעַשְׂרוֹת, סְיגָ לָעשֶׁר. נְדָרִים, 

 סְיגָ לַפְּרִישׁוּת. סְיגָ לַחָכְמָה, שְׁתִיקָה:
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FOURTEEN 
 

e was wont to say, "How 

priveleged is Man who was 

created in the Image150. And it was 

a special act of favor that he151 was 

informed of this, as it says (Genesis 9), 

'For in the image of God did He 

make Man.'  How priveleged are 

Israel that they are called 'children 

to God' as it says (Deut. 14), 'You are 

children to the Lord, your God.'  So 

special are Israel that they were 

given this especially desirable 

medium152 of love when the world 

was created, as it says (Proverbs 4), 

'For I have given you a good portion 

– My Torah. Do not abandon it.'" 

 

 
How pleasant it is for Man to have been created in the image of 

God, for just because of this he became obligated to execute 

God’s Will.    It is Man’s dignity and nobleness which raises him 

above all other creatures.    Israel is privileged to be His children 

and to whom He has revealed His great affection and love.    

Israel is singularly cherished since it was specifically to them that 

God’s beloved Torah, the blueprint for the Creation, was given.  

                                                 
150 Of God. 
151 God informed Adam that he was formed in His image. 
152 The Torah. 

HH הוּא הָיהָ אוֹמֵר, חָבִיב אָדָם שֶׁנִּבְרָא   יד

בְצֶלֶם. חִבָּה יתְֵרָה נוֹדַעַת לוֹ שֶׁנִּבְרָא 

, כִּי בְּצֶלֶם )בראשית ט(בְצֶלֶם, שֶׁנֶּאֱמַר 

אֱלֹהִים עָשָׂה אֶת הָאָדָם. חֲבִיבִין ישְִׂרָאֵל 

שֶׁנִּקְרְאוּ בָנִים לַמָּקוֹם. חִבָּה יתְֵרָה נוֹדַעַת 

שֶׁנֶּאֱמַר  לָהֶם שֶׁנִּקְרְאוּ בָנִים לַמָּקוֹם,

, בָּנִים אַתֶּם לַה' אֱלֹהֵיכֶם. (דברים יד)

חֲבִיבִין ישְִׂרָאֵל, שֶׁנִּתַּן לָהֶם כְּלִי חֶמְדָּה. 

חִבָּה יתְֵרָה נוֹדַעַת לָהֶם שֶׁנִּתַּן לָהֶם כְּלִי 

)משלי חֶמְדָּה שֶׁבּוֹ נִבְרָא הָעוֹלָם, שֶׁנֶּאֱמַר 

, כִּי לֶקַח טוֹב נָתַתִּי לָכֶם, תּוֹרָתִי אַל ד(

 תַּעֲזבֹוּ:
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  Man’s task is to bring about moral Good in the world, which can 

only be attained through the Torah. 
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FIFTEEN 
 

ll153 is forseen, freedom of 

choice154 has been 

granted, and according to 

goodness155 is the world judged. 

Everything is in accordance with most156 works.” 

 
 

All is known to God, and nothing done, even in secret, is hidden 

from Him. Paradoxically, Man has complete free-will to do 

whatever he wants, to choose right or wrong, to do good or bad.  

  In fact, if it were not within Man’s power to do evil, were sin to 

hold no charms for him, indeed, Man would then not be human at all.  

  God judges us for our choices. If, by and large, we do good 

and observe His commandments, He will be merciful with us. 

                                                 
153 Rebbe Akiva here continues. 
154 Although all is forseen, Man has been granted free-will to choose to do good or evil. 
155 In God’s goodness and His mercy. 
156 Man is rewarded by the majority of his good deeds. 

““AA הַכּלֹ צָפוּי, וְהָרְשׁוּת נְתוּנָה, ובְטוֹב   טו

 הַמַּעֲשֶׂה:הָעוֹלָם נִדּוֹן. וְהַכּלֹ לְפִי רבֹ 
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SIXTEEN 
 

e157 was wont to say, 

"Everything is given on 

account158, and a net has 

been spread over all of life159. The 

store is open160, the shopkeeper 

extends credit, the ledger is open, 

and the hand records therein. 

Anyone who wishes to borrow can 

come and borrow, but the 

collectors go out everyday and 

demand their due, whether they the 

people are aware of it or not. 

They161 have upon what to rely 

when exacting payment. The law is just, and everything has been 

prepared for the banquet162." 

 
 

Life is on loan, and God can reclaim it whenever He wants.    

We are like fish in a sea and the net of affliction and death has 

already been spread before us. It can scoop us up at any moment 

without notice or perception. But, since we have free-will and we 

can choose to do good or bad, and make ourselves wholesome or 

polluted as we wish, we can escape the net by making the right 

choices.    We can live a life of moderation or one of lack of 

                                                 
157 Rebbe Akiva. 
158 All man has been given is on loan, and he will have to make an accounting as to what he did 

with it all. 
159 Man is trapped like a fish in a net. 
160 The world and all of life’s pleasures are available to him. 
161 The collectors, for all is written in the ledger. 
162 Awaiting the righteous ones in the World to Come. 

HH  
הוּא הָיהָ אוֹמֵר, הַכּלֹ נָתוּן בָּעֵרָבוֹן,  טז 

וּמְצוּדָה פְרוּסָה עַל כָּל הַחַיּיִם. הַחֲנוּת 

פְּתוּחָה, וְהַחֶנְוָנִי מַקִּיף, וְהַפִּנְקָס פָּתוּחַ, 

וְהַיּדָ כּוֹתֶבֶת, וְכָל הָרוֹצֶה לִלְווֹת יבָוֹא 

מַחֲזִירִים תָּדִיר בְּכָל וְילְִוֶה, וְהַגַּבָּאִים 

יוֹם, וְנִפְרָעִין מִן הָאָדָם מִדַּעְתּוֹ וְשֶׁלּאֹ 

מִדַּעְתּוֹ, וְישֵׁ לָהֶם עַל מַה שֶּׁיּסְִמוֹכוּ, 

 וְהַדִּין דִּין אֱמֶת, וְהַכּלֹ מְתֻקָּן לַסְּעוּדָה:
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restraint.    Life is like an open store. We come in and take what 

we need and want. The storekeeper trusts his customers, but also 

records everything they take. Even when he is extremely busy, he 

still records everything. At the end of the day, everyone has to 

pay.    Life is like taking an easy loan. We can borrow however 

much we like. But, the lender’s collectors always turn up, usually 

without any warning, and demand payment. They can be very 

agonizing. This refers to the agents of God: illness and affliction.  

  Sometimes the borrower remembers his debts and admits to 

them. But, sometimes he has long-forgotten them and cries out, 

“Injustice!”. Nevertheless, the lender never forgets and always 

acts judiciously and righteously.    Those who pay their debts 

will ultimately be rewarded, if not in this world then in the World 

to Come, while those from whom payment was not obtained in 

this world, will be made to pay in the World to Come. 
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SEVENTEEN 
 

ebbe Elazar ben Azariah 

said, "Without Torah163, 

there is no Derech Eretz164. 

Without Derech Eretz, there is no 

Torah. Without wisdom, there is 

no fear. Without fear165, there is no 

wisdom. Without understanding166, 

there is no knowledge. Without 

knowledge, there is no 

understanding. Without flour167, 

there is no Torah. Without 

Torah168, there is no flour."  He 

was wont to say, "The one whose 

wisdom exceeds his deeds is 

comparable with a tree which has 

many branches, but few roots. 

Comes a wind, and the tree is 

uprooted and upended, as it says 

(Jeremiah 17): 'He is like a solitary tree 

in the desert, and does not see

                                                 
163 Without assigning Torah a place of importance. 
164 Correct and ethical behavior. 
165 Of sin. 
166 Analyses. 
167 Food, sustenance. 
168 What is life without Torah? 

RR 
רַבִּי אֶלְעָזָר בֶּן עֲזַרְיהָ אוֹמֵר, אִם אֵין   יז

תּוֹרָה, אֵין דֶּרֶךְ אֶרֶץ. אִם אֵין דֶּרֶךְ אֶרֶץ, אֵין 

אִם אֵין תּוֹרָה. אִם אֵין חָכְמָה, אֵין ירְִאָה. 

ירְִאָה, אֵין חָכְמָה. אִם אֵין בִּינָה, אֵין דָּעַת. 

אִם אֵין דַּעַת, אֵין בִּינָה. אִם אֵין קֶמַח, אֵין 

קֶמַח. הוּא הָיהָ  תּוֹרָה. אִם אֵין תּוֹרָה, אֵין

אוֹמֵר, כּלֹ שֶׁחָכְמָתוֹ מְרֻבָּה מִמַּעֲשָׂיו, לְמָה 

הוּא דוֹמֶה, לְאִילָן שֶׁעֲנָפָיו מְרֻבִּין וְשָׁרָשָׁיו 

עָטִין, וְהָרוּחַ בָּאָה וְעוֹקְרַתּוּ וְהוֹפְכַתּוּ עַל מֻ 

, וְהָיהָ כְּעַרְעָר בָּעֲרָבָה )ירמיה יז(פָּנָיו, שֶׁנֶּאֱמַר 

וְלֹא ירְִאֶה כִּי יבָוֹא טוֹב וְשָׁכַן חֲרֵרִים בַּמִּדְבָּר 

אֶרֶץ מְלֵחָה וְלֹא תֵשֵׁב. אֲבָל כּלֹ שֶׁמַּעֲשָׂיו 

מְרֻבִּין מֵחָכְמָתוֹ, לְמָה הוּא דוֹמֶה, לְאִילָן 

שֶׁעֲנָפָיו מֻעָטִין וְשָׁרָשָׁיו מְרֻבִּין, שֶׁאֲפִלּוּ כָּל 

 אֵין  בּוֹ  וְנוֹשְׁבוֹת  וֹתבָּא הָרוּחוֹת שֶׁבָּעוֹלָם 
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when goodness comes; he lives on 

the parched soil in the wilderness, a 

salt-saturated and uninhabitable 

land'. However, if his deeds exceed 

his wisdom, we compare him to a 

tree whose branches are few, but 

has many roots. Even if all the 

winds in the world were to blow 

upon him they would be unable to move him from his place. Of him it 

is written there, 'He is like a tree planted by the waters which spreads 

out its roots toward the stream for water; he does not sense the heat, and 

his leaves remain fresh; he is not troubled in a year of drought, neither 

does he cease to bear fruit'". 

 
 

Without Torah, there is no “Derech Eretz” - an orderly way of life 

– and there is no civilization or society. Without “Derech Eretz”, 

there is no Torah.    Torah cannot truly exist in a person who 

does not have exemplary personal attributes, faultless morality, 

and impeccable behavior.    Without wisdom, there is no fear of 

Heaven. Without fear of Heaven, there is no wisdom.    Without 

understanding, that is, the ability to analyze issues and draw 

inferences and conclusions, there is no knowledge. Without 

knowledge, that is, the ability to synthesize concepts, there is no 

understanding.    Without sustenance, there is no Torah. 

Without Torah, there is no sustenance. 

 
We can compare the one whose wisdom exceeds his deeds to a 

tree with many branches, but few roots. One swift wind and he is 

toppled. While the one whose deeds exceed his wisdom can be 

compared to a tree with few branches but many roots. No wind in 

the world can uproot him. 

, וְהָיהָ )שם(מְזִיזִין אוֹתוֹ מִמְּקוֹמוֹ, שֶׁנֶּאֱמַר 

כְּעֵץ שָׁתוּל עַל מַיםִ וְעַל יוּבַל ישְַׁלַּח שָׁרָשָׁיו 

י יבָאֹ חםֹ, וְהָיהָ עָלֵהוּ רַעֲנָן, וְלֹא ירְִאֶה כִ 

ובִשְׁנַת בַּצּרֶֹת לֹא ידְִאָג, וְלֹא ימִָישׁ מֵעֲשׂוֹת 

 פֶּרִי:
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EIGHTEEN 
 

ebbe Eliezer ben Chissma 

said, "The laws governing 

Kinin169 and Niddah170 are the 

really, true essences of the 

Halacha, whereas astronomy and 

numerologies are mere 

tantalizations to wisdom." 

 
 

The minutiae of the Halacha are the essence of the Halacha. It is 

the observance of these details for which one receives reward.    

However, subjects such as star-gazing (tracking the Zodiac, 

calculating the equinoxes) and numerology are of lesser 

importance. Entertaining, but not very useful in and of 

themselves for most people, although they can bring a person to 

the more serious topics of Halacha.    Nevertheless, both these 

topics do require an understanding of mathematics which 

sharpens the mind. 

 

                                                 
169 The stringent laws governing bird-sacrifices and doubts about them. 
170 The menstruant. 

RR רַבִּי אֱלִיעֶזֶר בֶּן חִסְמָא אוֹמֵר, קִנִּין   יח

וּפִתְחֵי נִדָּה, הֵן הֵן גּוּפֵי הֲלָכוֹת. תְּקוּפוֹת 

 וְגִמַּטְרְיאָוֹת, פַּרְפְּרָאוֹת לַחָכְמָה:
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CCHHAAPPTTEERR  44 
 
 
 

ONE 
 

en Zoma said, "Who is wise?  

He who learns from all 

people, as it says (Psalms 119), 

'From all my teachers, I have 

gained understanding; while Your 

testimonies are my pursuits.'  Who 

is courageous?  He who controls his 

impulses, as it says (Proverbs 16), 

'Better is the one who holds back his 

anger than the strong man; better 

the one who rules over his spirit 

than the one who captures a city.'  

Who is rich?  He who is content 

with his portion171, as it says (Psalms 

128), 'When you enjoy the work of 

your hands, you shall be content, 

and it shall be good for you’. ‘’You 

shall be content’ – in this world; 

‘good for you’ – in the World to 

Come. Who is respected?  He who respects other people, as it says (I 

Samuel 2), 'Those who honor me, I honor, but those who despise me, shall 

be held in contempt.'" 

                                                 
171 He makes no effort to chase wealth. 

BB 
בֶּן זוֹמָא אוֹמֵר, אֵיזֶהוּ חָכָם, הַלּוֹמֵד   א

, מִכָּל )תהלים קיט(מִכָּל אָדָם, שֶׁנֶּאֱמַר 

מְלַמְּדַי הִשְׂכַּלְתִּי כִּי עֵדְוֹתֶיךָ שִׂיחָה לִּי. 

אֵיזֶהוּ גִבּוֹר, הַכּוֹבֵשׁ אֶת יצְִרוֹ, שֶׁנֶּאֱמַר 

, טוֹב אֶרֶךְ אַפַּיםִ מִגִּבּוֹר וּמשֵׁל )משלי טז(

הַשָמֵחַ בְּרוּחוֹ מִלּכֵֹד עִיר. אֵיזֶהוּ עָשִׁיר 

, יגְִיעַ כַּפֶּיךָ )תהלים קכח(בְּחֶלְקוֹ, שֶׁנֶּאֱמַר 

כִּי תאֹכֵל אַשְׁרֶיךָ וְטוֹב לָךְ. אַשְׁרֶיךָ, 

בָּעוֹלָם הַזֶּה. וְטוֹב לָךְ, לָעוֹלָם הַבָּא. 

אֵיזֶהוּ מְכֻבָּד, הַמְכַבֵּד אֶת הַבְּרִיּוֹת, 

, כִּי מְכַבְּדַי אֲכַבֵּד )שמואל א ב(שֶׁנֶּאֱמַר 

 וּבזֹיַ יקֵָלוּ:
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Who is wise?  The one who learns from everyone, including those 

who are lesser than he.    For any person can be more expert than 

he in at least one calling or pursuit and thus give him valuable practical 

information which he may then utilize for his study of the Law of God.  

  Who is called wise?  The one who loves and pursues wisdom.  

  Pursue knowledge with the same vigor as you would if you 

were trying to retrieve a valuable object you lost.    Who is 

strong?  The one who is in control of his desires, and the one who 

does not anger.    He who can subdue his passions is mightier than 

the bravest of warriors.    Who is rich?  The one who is content 

with his portion because the lust for money can never be satisfied.    

Who is honorable?  The one who respects others.    God honors 

those who honor Him. 



                PIRKEI AVOS – SYNTHESIZED      4:2 

76 
 

 

TWO 
 

en Azzai said, "Always run to 

do a simple Mitzvah (as you 

would to do a more serious one), 

and flee from sin. For one Mitzvah 

tows with it another Mitzvah, and 

a sin drags with it another sin. For 

the reward of a Mitzvah is a 

Mitzvah, and the payment for a sin 

is a sin." 

 
 

Rush to perform an easy Mitzvah as you would a more difficult 

one, and flee from sin, because the reward for a Mitzvah is the 

opportunity to perform another Mitzvah, while the punishment 

for one sin is another sin.    Sinning dulls the keen edge of moral 

judgment and weakens resistance to future evil.    Committing sins 

is easy for people, and people enjoy most sins.    Distancing 

from God may accelerate as one moves away from Him. 

BB לְמִצְוָה קַלָּה בֶּן עַזַּאי אוֹמֵר, הֱוֵי רָץ   ב

)כְּבַחֲמוּרָה(, וּבוֹרֵחַ מִן הָעֲבֵרָה. שֶׁמִּצְוָה 

גּוֹרֶרֶת מִצְוָה, וַעֲבֵרָה גוֹרֶרֶת עֲבֵרָה. 

שֶׁשְּכַר מִצְוָה, מִצְוָה. וּשְׂכַר עֲבֵרָה, 

 עֲבֵרָה:
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THREE 
 

e was wont to say, "Do not 

disgrace anyone nor deem 

anything worthless since there is 

no one who does not have his 

moment nor is there anything that 

does not have its place." 

 
 

Never disgrace another person, and never divide people into 

higher and lower sects, because there is no person who does not 

have his moment, and there is no thing that does not have its 

place. 

HH הוּא הָיהָ אוֹמֵר, אַל תְּהִי בָז לְכָל אָדָם,   ג

תְּהִי מַפְלִיג לְכָל דָּבָר, שֶׁאֵין לְךָ וְאַל 

אָדָם שֶׁאֵין לוֹ שָׁעָה וְאֵין לְךָ דָבָר שֶׁאֵין 

 לוֹ מָקוֹם:
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FOUR 
 

ebbe Levitas of Yavne said, 

"Be of exceedingly humble 

spirit since the ‘hope’ of every 

human is the maggot."  Rebbe 

Yochanan ben Beroka said, 

"Anyone who disgraces the Name 

of Heaven in secret shall be paid 

back in public; whether he 

descecratred the Name 

intentionally or even by accident." 

 

 

Unlike all other attributes where a person should attempt to find 

the middle ground, regarding humility, one must be exceptionally 

humble and modest, for nothing is more despicable and 

repugnant than pride, conceit and arrogance. Since egotism is a 

common problem, we must be very wary of it.    What are we, 

after all?  In the end, the worms are waiting for us, and we will 

decay. 

 
Whoever disgraces the Name of Heaven in private by secretly 

sinning surmising that no one will find out about it, will 

ultimately be exposed.    Actually, people like to boast to others 

of their sins as an arrogant show of defiance of Heaven.    It 

makes no difference if his desecration is intentional or not, 

because no one is excused from being cognizant of the fact that 

there is a God who is everywhere and who sees and hears 

everything. 

RR רַבִּי לְוִיטָס אִישׁ יבְַנֶה אוֹמֵר, מְאדֹ   ד

מְאדֹ הֱוֵי שְׁפַל רוּחַ, שֶׁתִּקְוַת אֱנוֹשׁ רִמָּה. 

רַבִּי יוֹחָנָן בֶּן בְּרוֹקָא אוֹמֵר, כָּל הַמְחַלֵּל 

שֵׁם שָׁמַיםִ בַּסֵּתֶר, נִפְרָעִין מִמֶּנּוּ בַגָּלוּי. 

 מֵזִיד בְּחִלּוּל הַשֵּׁם:אֶחָד שׁוֹגֵג וְאֶחָד 
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FIVE 
 

ebbe Yishmael his son172 

said, "Anyone who learns 

Torah to teach it, shall be given the 

opportunity to both learn and 

teach. Anyone who learns in order 

to put it into practice, shall be 

given the opportunity to learn, 

teach, observe173 and do." Rebbe 

Tzodok said174, "Do not make 

them175 a coronet in order to 

elevate176 yourself nor a spade with 

which to dig." And so would Hillel 

say, "He who makes use of the 

crown of Torah shall pass away."  

From here we learn that anyone 

who personally benefits from the words of Torah removes his 

existence from the world. 

  

                                                 
172 [His son or the son of Rabbi Yosse – RB]. 
173 The Mitzvohs. 
174 [Some additions of the Mishna add: אל תפרוש מן הציבור ואל תעש עצמך כוערכי הדיינין – Do not set 

yourself apart from the community and do no act as a counsel of the judges. –RB]. 
175 Words of Torah. 
176 Boast about. 

RR 
רַבִּי ישְִׁמָעֵאל בְּנוֹ אוֹמֵר, הַלּוֹמֵד   ה

תּוֹרָה עַל מְנָת לְלַמֵּד, מַסְפִּיקִין בְּידָוֹ 

לִלְמוֹד וּלְלַמֵּד. וְהַלּוֹמֵד עַל מְנָת לַעֲשׂוֹת, 

מַסְפִּיקִין בְּידָוֹ לִלְמוֹד וּלְלַמֵּד לִשְׁמוֹר 

וְלַעֲשׂוֹת. רַבִּי צָדוֹק אוֹמֵר, אַל תַּעֲשֵׂם 

עֲטָרָה לְהִתְגַּדֵּל בָּהֶם, וְלֹא קַרְדּםֹ לַחְפּוֹר 

ר, וּדְאִשְׁתַּמֵּשׁ בָּהֶם. וְכָךְ הָיהָ הִלֵּל אוֹמֵ 

בְּתַגָּא, חֳלָף. הָא לָמַדְתָּ, כָּל הַנֶּהֱנֶה 

 מִדִּבְרֵי תוֹרָה, נוֹטֵל חַיּיָו מִן הָעוֹלָם:
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Whoever learns in order to teach, will be given the opportunity to 

both learn and teach. However, the one who learns in order to do, 

will be given the opportunity to learn, teach, observe and do; and 

he will be protected from sinning. 

 
(Never set yourself apart from the community and do not act as 

counsel to the judges.) Never learn Torah so that people will call 

you rabbi or for the honor or to be able to rule over others. Nor 

should you learn Torah because you think that that will lead to a 

good job. 

 
Anyone who ascends by means of the Crown of Torah does the 

opposite from the intention of God. God intended Man to be 

subservient to Torah, not that Torah be subservient to Man.    

From this we learn that anyone who benefits from the Torah 

removes himself from this world. 
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SIX 
 

ebbe Yosse said, "Anyone 

who honors the Torah shall 

himself be honored by people. 

Anyone who desecrates the Torah 

shall himself be debased by other 

people." 

 

 

Whoever honors the Torah will himself be honored by others.    

Anyone who disgraces the Torah, will be disgraced.    How 

should you honor the Torah?  By escorting the Sefer Torah when 

it is being carried to and from the Ark, handling it with reverence, 

and listening intently when it is being read. Also, by showing that 

every letter of it has meaning, and that there is meaning even 

where the letters are missing. 

RR רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר, כָּל הַמְכַבֵּד אֶת   ו

הַבְּרִיּוֹת. וְכָל הַתּוֹרָה, גּוּפוֹ מְכֻבָּד עַל 

הַמְחַלֵּל אֶת הַתּוֹרָה, גוּפוֹ מְחֻלָּל עַל 

 הַבְּרִיוֹת:
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SEVEN 
 

ebbe Yishmael his son said, 

"The one who hides himself 

from the judgment unyokes himself 

from enmity177, thievery178 and 

false oaths179, while the one who 

boasts180 of his decision-making is a 

fool, wicked and has a haughty 

spirit." 

 
 

He who shuns judicial office rids himself of hatred, robbery and 

perjury.    The judge who brings the litigants to amicable 

compromise avoids having the losing litigant hate him for finding 

him guilty, stealing by wrongfully compelling an innocent man  

to pay money, and causing unnecessary oath-taking.    Here we 

are referring to one unfit to administer justice.    Also, judges who 

issue complicated and convoluted judgments are fools, apathetic, 

and arrogant.    This could also apply to those people who 

conceitedly deliver verdicts for themselves without going to a 

legitimate court for judgment. 

                                                 
177 From the one he found guilty. 
178 For he may have found guilty the innocent one [who now has to pay his fellow], and would then 

himself be a thief. 
179 Obliging someone to take an oath. The man may then perjure himself and swear falsely. 
180 He is arrogant. 

RR  רַבִּי ישְִׁמָעֵאל בְּנוֹ אוֹמֵר, הַחוֹשֵׂךְ  ז

עַצְמוֹ מִן הַדִּין, פּוֹרֵק מִמֶּנּוּ אֵיבָה וְגָזֵל 

בְהוֹרָאָה, וּשְׁבוּעַת שָׁוְא. וְהַגַּס לִבּוֹ 

 שׁוֹטֶה רָשָׁע וְגַס רוּחַ:
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EIGHT 
 

e was wont to say, "Do not 

judge by yourself for there is 

no single judge but One. Do not 

say181, 'Accept my opinion' since 

they have free-will, and are not 

bound by you182." 

 
 

Never be haughty, even if you are an expert in a topic nor think 

that you can adjudicate without consultation with others. For the 

only One Judge we have is God.    A judge must never compel 

his fellow judges to accept his reasoning simply because it was he 

who invited the others to come together to judge with him. 

Rather, he must acquiesce to the final ruling of the majority.    

Everyone errs, even the greatest and sharpest of sages. 

                                                 
181 To your fellow judges. 
182 If they are the majority, they can compel you to accept their verdict. 

HH הוּא הָיהָ אוֹמֵר, אַל תְּהִי דָן יחְִידִי,   ח

דָּן יחְִידִי אֶלָּא אֶחָד. וְאַל תּאֹמַר שֶׁאֵין 

 קַבְּלוּ דַעְתִּי, שֶׁהֵן רַשָּׁאִין וְלֹא אָתָּה:
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NINE 
 

ebbe Yonoson said, "Anyone 

who observes the Torah 

when poor will ultimately observe 

it when rich, while anyone who 

fails to observe the Torah when 

rich will fail to observe it when 

poor." 

 
 

Whoever observes the Torah in poverty when he is troubled about 

his sustenance and is pressed for time and has always to look for 

work, will ultimately be able to observe the Torah in wealth and 

comfort.    Anyone who violates the Torah when wealthy when 

he had the time to learn and observe the Commandments but 

failed to do so, will end up violating it in poverty and desperation. 

RR  רַבִּי יוֹנָתָן אוֹמֵר, כָּל הַמְקַיּםֵ אֶת  ט

הַתּוֹרָה מֵענִֹי, סוֹפוֹ לְקַיּמְָהּ מֵעשֶׁר. וְכָל 

הַמְבַטֵּל אֶת הַתּוֹרָה מֵעשֶׁר, סוֹפוֹ לְבַטְּלָהּ 

 מֵענִֹי:
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TEN 
 

ebbe Meir said, "Reduce 

your involvement in business 

and engage yourself in Torah. Be 

of a lowly spirit before all men183. 

If you neglect and avoid Torah, 

you shall have a lot of 'avoidings'184 

to deal with. But, if you toil in 

Torah, He has much reward 

awaiting you." 

 
 

Engage in as little commerce and affairs of the world as is 

necessary. Rather spend most of your time learning Torah.    

Accustom yourself to a more modest standard of living than the social 

circles in which you move.    Know that you can learn from 

everyone, even from someone who is much less learned than you.  

  If you relax in your Torah-learning, you will subject yourself to 

many forces which will pull you further away from this task. But, 

if you toil in Torah, you will have an enormous reward.    Your 

reward is commensurate with how hard you toiled in learning, 

and not for how much you actually learned. 

                                                 
183 Even someone smaller (lesser) than you. 
184 You will be confronted with many things which will prevent you from doing your task. 

RR בָּעֵסֶק, רַבִּי מֵאִיר אוֹמֵר, הֱוֵי מְמַעֵט   י

וַעֲסוֹק בַּתּוֹרָה. וֶהֱוֵי שְׁפַל רוּחַ בִּפְנֵי כָל 

אָדָם. וְאִם בִּטַּלְתָּ מִן הַתּוֹרָה, ישֶׁ לְךָ 

בְּטֵלִים הַרְבֵּה כְּנֶגְדָּךְ. וְאִם עָמַלְתָּ בַתּוֹרָה, 

 ישֶׁ לוֹ שָׂכָר הַרְבֵּה לִתֶּן לָךְ:
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ELEVEN 
 

ebbe Eliezer ben Yaacov 

said, "When a person does 

one Mitzvah, he acquires an 

advocate, but when he commits a 

sin, he acquires an accuser. 

Repentance and good deeds are 

like shutters before punishments. 

Rebbe Yochanan HaSandler said, 

"Any congregation assembled for a 

holy purpose shall endure185, while 

any group brought together not for 

the sake of Heaven shall not 

endure." 

 
 

For every Mitzvah you perform in this world, you acquire an 

advocate in the World to Come. For every sin committed, you 

acquire an accuser.    Repentance and good deeds safeguard 

against troubles.    Sins are like shutters between Man and God. 

Repentance opens these barriers. 

 
The decisions and recommendations of any group assembled for 

the purpose of Heaven will endure, while the pronouncements of 

gatherings not for the sake of Heaven will not survive.    It is 

only a matter of time before ignobly-motivated assemblies disintegrate. 

                                                 
185 Their endeavors will endure. 

RR בֶּן יעֲַקבֹ אוֹמֵר,  רַבִּי אֱלִיעֶזֶר  יא

הָעוֹשֶׂה מִצְוָה אַחַת, קוֹנֶה לוֹ פְרַקְלִיט 

אֶחָד. וְהָעוֹבֵר עֲבֵרָה אַחַת, קוֹנֶה לוֹ 

קַטֵּיגוֹר אֶחָד. תְּשׁוּבָה וּמַעֲשִׂים טוֹבִים, 

כִּתְרִיס בִּפְנֵי הַפֻּרְעָנוּת. רַבִּי יוֹחָנָן 

הַסַּנְדְּלָר אוֹמֵר, כָּל כְּנֵסִיּהָ שֶׁהִיא לְשֵׁם 

קַיּםֵ. וְשֶׁאֵינָהּ לְשֵׁם שָׁמַיםִ, סוֹפָהּ לְהִתְ 

 שָׁמַיםִ, אֵין סוֹפָה לְהִתְקַיּםֵ:
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TWELVE 
 

ebbe Elazar ben Shamua 

said, "May the honor of your 

students be as dear to you as your 

own; may the honor of your 

colleague be like the reverence of 

your rebbe and may the reverence 

of your rebbe by like the fear of 

Heaven." 

 
 

The honor of your student should be as dear to you as your own 

honor.    The honor of your friend should be the same as the 

honor you have for your teacher.    The honor you have for your 

teacher should be the same as the reverence you have for Heaven.  

  In our zeal to teach and discipline, we must never allow ourselves to 

degrade or injure the dignity of a disciple. We must not let the intimacy 

we have with our equals diminish our honor for them. 

RR רַבִּי אֶלְעָזָר בֶּן שַׁמּוּעַ אוֹמֵר, יהְִי   יב

כְּשֶׁלָּךְ, וּכְבוֹד כְבוֹד תַּלְמִידְךָ חָבִיב עָלֶיךָ 

חֲבֵרְךָ כְּמוֹרָא רַבָּךְ, וּמוֹרָא רַבָּךְ כְּמוֹרָא 

 שָׁמָיםִ:
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THIRTEEN 
 

ebbe Yehuda said, "Be 

careful in your learning186 

since any mistake187 in learning 

shall be counted as intentional."  

Rebbe Shimon said, "There are 

three crowns: the crown of Torah, 

the crown of the priesthood and the 

crown of kingship. But the crown 

of a good name exceeds them all." 

 

 

Be precise and investigative in your learning, because even 

inadvertent errors in learning are reckoned as intentional sins.    

Improper and superficial study or indifference when studying Torah is 

sinful. 
 

 
Our Sages spoke of three crowns – the crown of Torah, the crown 

of the priesthood, and the crown of kingship. But there is actually 

a fourth one, the crown of a good name, which exceeds all the 

others.    All the other three are without value unless they are linked 

with the crown of a good name.    Not everyone can be a priest or 

a king, but everyone can learn Torah.    It is of the greatest of 

achievements for a person to die having earned a “good name” 

during his life. 

                                                 
186 Explaining and understanding the Halacha and instruction. 
187 One who errs in instruction because he did know the reason for a Halacha is considered as an 

intentional violator. 

RR זָהִיר רַבִּי יהְוּדָה אוֹמֵר, הֱוֵי   יג

בְּתַלְמוּד, שֶׁשִּׁגְגַת תַּלְמוּד עוֹלָה זָדוֹן. 

רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, שְׁלשָׁה כְתָרִים הֵם, 

כֶּתֶר תּוֹרָה וְכֶתֶר כְּהֻנָּה וְכֶתֶר מַלְכוּת, 

 וְכֶתֶר שֵׁם טוֹב עוֹלֶה עַל גַּבֵּיהֶן:

 



                 PIRKEI AVOS – SYNTHESIZED      4:14 

89 
 

 

FOURTEEN 
 

ebbe Nehorai188 said, 

"Rather you should be 

exiled189 to a place where there is 

already Torah and do not say that 

it will follow you190, and that your 

associates191 will establish it in your 

possession192; and do not rely upon 

your own understanding193.” 

 
 

Move only to a place where there is an existing Torah 

community, one with an indigenous population of Torah 

scholars, even at the sacrifice of living somewhere where you 

would have a better income.    Do not assume that if you are the 

first in a new place others will follow and build a community 

around you, even if you are a top scholar yourself.    Seek out a 

place where the Torah is diligently studied, even if it means leaving your 

home that you love. Whatever skill you have will grow and survive only 

if you associate with people of similar interests. If you lack such 

companionship, your talent - in this instance the knowledge of Torah - 

will eventually atrophy. 

                                                 
188 [Rabbi Elazar ben Arach – Rashi]. 
189 Move to a place where there are scholars from whom you can learn Torah. 
190 'I shall wait for Torah here, and a rabbi will come to me.' 
191 Who left you to learn. 
192 [A difficult phrase.  R’ Pinchas Kahati in his commentary, quoting the Meiri, says that this 

means that you will have to ask your colleagues, who did go to a place of Torah, your questions 

since they learned on your behalf, as it were, and they will then have to explain things to you.  

Rather, you should go to a place of Torah to learn it yourself, directly from the rabbis, and not 

have to rely on the ‘students’. –RB] 
193 Saying that I understand things myself, and I do not need a rabbi. 

RR רַבִּי נְהוֹרַאי אוֹמֵר, הֱוֵי גוֹלֶה לִמְקוֹם   יד

תּוֹרָה וְאַל תּאֹמַר שֶׁהִיא תָבוֹא אַחֲרֶיךָ, 

שֶׁחֲבֵרֶיךָ יקְַיּמְוּהָ בְידֶָךָ. וְאֶל בִּינָתְךָ אַל 

 תִּשָּׁעֵן:
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FIFTEEN 
 

ebbe Yannai said, "We 

cannot comprehend why the 

wicked are calm194 nor why the 

righteous are afflicted195."  Rebbe 

Masya196 ben Chorosh said, 

"Always be the first to greet other 

people. Rather be a tail to the lions 

than the head of the foxes." 

 
 

We are unable to fathom why the wicked succeed in this world 

and continue to flourish, while the righteous suffer. This is surely 

one of the greatest enigmas of life.    To determine the 

relationship between the visible fate of a man and his moral worthiness 

or lack thereof is utterly beyond our power. We do not have sufficient 

insight either to determine a person’s moral worth or worthlessness, or 

to judge where that which befalls him is indeed a blessing or a calamity. 

 
Always be the first to extend greetings to everyone, but everyone.  

  Better to be the tail to lions than the head of foxes. That is, it 

is better for someone to be the follower of great and learned 

people than the leader of lesser people. After all, the tail of a lion 

is still part of the lion, while the head of a fox is a part of the fox.  

  Seek the company of those who are superior to you both spiritually 

and morally even though you would occupy an inferior position in their 

midst and would have to submit to their guidance. 

                                                 
194 Have it easy. 
195 They suffer. 
196 [or Matisyoh or Matisyohu – RB] 

RR רַבִּי ינַַּאי אוֹמֵר, אֵין בְּידֵָינוּ לֹא   טו

הָרְשָׁעִים וְאַף לֹא מִיּסִּוּרֵי מִשַּׁלְוַת 

הַצַּדִּיקִים. רַבִּי מַתְיאָ בֶן חָרָשׁ אוֹמֵר, 

הֱוֵי מַקְדִּים בִּשְׁלוֹם כָּל אָדָם. וֶהֱוֵי זָנָב 

 לָאֲרָיוֹת, וְאַל תְּהִי ראֹשׁ לַשּׁוּעָלִים:
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SIXTEEN 
 

ebbe Yaacov said, "This 

world can be compared to an 

antechamber to the World to 

Come. Therefore, prepare 

yourself197 in the antechamber so 

that you can enter the banquet 

hall." 

 

 

This world is like a corridor leading to the World to Come. 

Prepare yourself in the hallway in order that you can enter the 

throne room of the king. 

                                                 
197 With good deeds. 

RR רַבִּי יעֲַקבֹ אוֹמֵר, הָעוֹלָם הַזֶּה דּוֹמֶה   טז

לַפְּרוֹזְדוֹר בִּפְנֵי הָעוֹלָם הַבָּא. הַתְקֵן 

 עַצְמְךָ בַפְּרוֹזְדוֹר, כְּדֵי שֶׁתִּכָּנֵס לַטְּרַקְלִין:
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SEVENTEEN 
 

e198 was wont to say, "Better 

one hour of repentance and 

good deeds in this world than a 

lifetime in the World to Come199. 

Better one hour of spiritual 

contentment in the World to Come 

than a lifetime in this world." 

 
 

Better one hour of repentance and doing good deeds in this world 

than life in the World to Come.    This world is where we prepare 

ourselves by faithfully discharging our physical, moral and spiritual 

tasks. What was not attained here cannot be made up in the Next 

World.    The World to Come is a place of blissful happiness. All the 

joys and pleasures which even the longest lifetime on earth could afford 

cannot outweigh even one single hour of spiritual satisfaction such as is 

found in the World to Come. 

                                                 
198 [Rebbe Yaacov - RB]. 
199 In the World to Come, no one can repent nor perform good deeds. 

HH  הוּא הָיהָ אוֹמֵר, יפָָה שָׁעָה אַחַת  יז

בִּתְשׁוּבָה וּמַעֲשִׂים טוֹבִים בָּעוֹלָם הַזֶּה, 

מִכָּל חַיּיֵ הָעוֹלָם הַבָּא. וְיפָָה שָׁעָה אַחַת 

שֶׁל קוֹרַת רוּחַ בָּעוֹלָם הַבָּא, מִכָּל חַיּיֵ 

 הָעוֹלָם הַזֶּה:
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EIGHTEEN 
 

ebbe Shimon ben Elazar 

said, "Make no attempt to 

placate your friend in the hour of 

his anger200; do not try to comfort a 

person when his dead lies before 

him201; do not discuss the matter 

with someone at the time he made 

a vow202; and do not visit someone 

at the moment of his defeat203." 

 
 

Make no attempt to pacify an angry man.    Do not console 

someone who is at the height of his mourning, because at that 

moment he expects you to mourn with him and not help him 

rationalize his loss.    Do not try to help someone find a way out 

of his vow at a time when he is highly intent on fulfilling that vow. 

Your attempt will only backfire and strengthen his resolve.    

Good intentions alone are an insufficient excuse and justification for all 

things. Consider the timing.    Avoid looking at someone when he 

is sinning for this will only shame him.    Do not go out of your 

way to visit someone who suffered something unpleasant if you know 

that he would rather remain alone and unseen in his distress. 

                                                 
200 He will reject your attempt to soothe him. 
201 Wait until after the burial. 
202 Even if you try to release him from his vow by finding some sort of loophole for him, at the 

moment he made it, he will reject your efforts saying he is determined to keep it anyway. 
203 Just when he failed, and is most embarrassed. 

RR רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן אֶלְעָזָר אוֹמֵר, אַל   יח

תְּרַצֶּה אֶת חֲבֵרְךָ בִּשְׁעַת כַּעֲסוֹ, וְאַל 

תְּנַחֲמֶנּוּ בְּשָׁעָה שֶׁמֵּתוֹ מֻטָּל לְפָנָיו, וְאַל 

וְאַל תִּשְׁתַּדֵּל תִּשְׁאַל לוֹ בִּשְׁעַת נִדְרוֹ, 

 לִרְאוֹתוֹ בִּשְׁעַת קַלְקָלָתוֹ:
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NINETEEN 
 

hmuel Hakoton said204 (Proverbs 

24), “Do not be jubilant when 

your enemy falters nor rejoice when 

he fails. God sees you, and this that 

you do is bad in His eyes, and He 

shall rescind His anger from your 

fellow”. 

 
 

Do not rejoice in your enemy’s downfall nor be gleeful of his 

failings. God sees you, and this is evil in His eyes, and He will be 

angry with you. 

                                                 
204 He was accustommed to saying these verses. 

SS 
בִּנְפלֹ  )משלי כד(שְׁמוּאֵל הַקָּטָן אוֹמֵר,  יט 

אוֹיבְִיךָ אַל תִּשְׂמָח וּבִכָּשְׁלוֹ אַל יגֵָל לִבֶּךָ, 

פֶּן ירְִאֶה ייְָ וְרַע בְּעֵינָיו וְהֵשִׁיב מֵעָלָיו 

 אַפּוֹ:
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TWENTY 
 

lisha ben Avuyah said, 

"Teaching a child is 

compared to writing on a 

new, blank sheet of paper205, 

whereas teaching a mature person 

is like writing on an erased sheet of 

paper."  Rebbe Yose bar Yehuda 

from Kfar Bavli206 said, "One who 

learns from children is compared 

to someone who eats unripened 

grapes and drinks wine from the 

winepress, whereas the one who 

learns from the elders is compared 

to one who eats fully-ripened 

grapes and drinks old wine."  

Rebbe207 said, "Do not look at the 

jug, but what is in it. There are 

new containers with old wine, and 

old ones which are empty". 

 

To what can we compare the teaching of children?  To writing on 

a blank sheet of paper. To what can we compare the teaching of 

an older person?  To writing on a page which had been erased.    

Old minds are prejudiced and not easily impressed.  

                                                 
205 It makes a permanent impression. 
206 Near Sidon. 
207 Rebbe Yehuda HaNassi [or Rebbe Meir – RB]. 

EE  
אֱלִישָׁע בֶּן אֲבוּיהָ אוֹמֵר, הַלּוֹמֵד ילֶֶד   כ

לְמָה הוּא דוֹמֶה, לִדְיוֹ כְתוּבָה עַל נְירָ 

חָדָשׁ. וְהַלּוֹמֵד זָקֵן לְמָה הוּא דוֹמֶה, לִדְיוֹ 

כְתוּבָה עַל נְירָ מָחוּק. רַבִּי יוֹסֵי בַר 

הַבַּבְלִי אוֹמֵר, הַלּוֹמֵד  יהְוּדָה אִישׁ כְּפַר

מִן הַקְּטַנִּים לְמָה הוּא דוֹמֶה, לְאוֹכֵל 

עֲנָבִים קֵהוֹת וְשׁוֹתֶה ייַןִ מִגִּתּוֹ. וְהַלּוֹמֵד 

מִן הַזְּקֵנִים לְמָה הוּא דוֹמֶה, לְאוֹכֵל 

עֲנָבִים בְּשׁוּלוֹת וְשׁוֹתֶה ייַןִ ישָָׁן. רַבִּי 

אוֹמֵר, אַל תִּסְתַּכֵּל בַּקַּנְקַן, אֶלָּא בַמֶּה 

נְקַן חָדָשׁ מָלֵא ישָָׁן, וְישָָׁן שֶׁיּשֶׁ בּוֹ. ישֵׁ קַ 

 שֶׁאֲפִלּוּ חָדָשׁ אֵין בּוֹ:
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To what can we compare someone who learns from children?  To 

someone who eats unripe grapes and drinks wine directly from 

the winepress, that is, its processing is incomplete.    To what 

can we compare someone who learns from an old person?  To 

someone who eats ripened grapes, and drinks mature, mellowed 

wine. 

 
Do not look at the container, rather look at its contents. There are 

new containers filled with old wine, and old containers which do 

not have even a little something new inside.    Rabbi Meir 

modifies the previous Mishna saying that that rule is not universally 

applicable. Some young minds are mature, while some old ones are not. 
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TWENTY-ONE 
 

ebbe Elazar HaKapor said, 

"Envy, lust and a desire for 

honor remove a person from the 

world". 

 
 

Envy of the success of sinners, desire for physical pleasures, and 

the pursuit of personal honor remove a person from this world. 

These are the sources for almost all the sins in the world.    

Envy leads to thievery, desire for pleasure leads to eating wrong 

foods and the engaging in immoral sexual unions, and the pursuit 

of honor leads to pride, disputes, and humiliation. 

RR 
הַקַּפָּר אוֹמֵר, הַקִּנְאָה רַבִּי אֶלְעָזָר   כא

וְהַתַּאֲוָה וְהַכָּבוֹד מוֹצִיאִין אֶת הָאָדָם מִן 

 הָעוֹלָם:
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TWENTY-TWO 
 

e208 was wont to say, "All 

who are born209 will die, the 

dead will be resurrected210, 

and all living beings will be judged. 

Know, inform211 and comtemplate 

that He is God, He is the 

Fashioner, He is the Creator, He 

understands212, He is the Judge213, 

He is the witness, He is the 

prosecuter, and He will judge. 

Blessed be He that with Him there 

is no injustice, no forgetting, no 

partiality, and no bribery; for 

everything is His214. Everything is 

done in accordance with the 

accounting.215 Do not trust your 

inclination216, since the grave is 

surely your refuge. For against 

your will were you created (and 

against your will you were born), 

and against your will you live, and 

                                                 
208 Rebbe Elazar HaKapor. 
209 Everyone. 
210 At the time of the Resurrection. 
211 Everyone must learn for himself and teach others. 
212 What everyone does. 
213 The only judge. 
214 And with what can you possibly bribe Him? 
215 Of Mitzvohs and good deeds. 
216 [Deceiving you that all will be well -RB]. 

HH  
הוּא הָיהָ אוֹמֵר, הַיּלִּוֹדִים לָמוּת,   כב

וְהַמֵּתִים לְהֵחָיוֹת, וְהַחַיּיִם לִדּוֹן. לֵידַע 

לְהוֹדִיעַ וּלְהִוָּדַע שֶׁהוּא אֵל, הוּא הַיּוֹצֵר, 

הוּא הַבּוֹרֵא, הוּא הַמֵּבִין, הוּא הַדַּיּןָ, 

הוּא עֵד, הוּא בַּעַל דִּין, וְהוּא עָתִיד 

לָדוּן. בָּרוּךְ הוּא, שֶׁאֵין לְפָנָיו לֹא עַוְלָה 

מִקַּח וְלֹא שִׁכְחָה וְלֹא מַשּׂוֹא פָנִים וְלֹא 

שׁוֹחַד, שֶׁהַכּלֹ שֶׁלּוֹ. וְדַע שֶׁהַכּלֹ לְפִי 

הַחֶשְׁבּוֹן. וְאַל יבְַטִיחֲךָ יצְִרֶךָ שֶׁהַשְּׁאוֹל 

בֵּית מָנוֹס לָךְ, שֶׁעַל כָּרְחֲךָ אַתָּה נוֹצָר, 

)וְעַל כָּרְחֲךָ אַתָּה נוֹלָד(, וְעַל כָּרְחֲךָ אַתָּה 

אַתָּה  כָּרְחֲךָ אַתָּה מֵת, וְעַל כָּרְחֲךָ חַי, וְעַל

דִּין וְחֶשְׁבּוֹן לִפְנֵי מֶלֶךְ מַלְכֵי עָתִיד לִתֵּן 

 הַמְּלָכִים הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא:
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against your will you will die, and against your will will you have to 

give a full reckoning and accounting before the King of kings, the 

Holy One, blessed be He." 

 
 

We were all born to die, but those who have died will be 

resurrected.    Everyone will be judged.    In the end, 

everyone will know there is the one God who is fashioner, creator, 

and all-knowing. He is judge, witness, and prosecutor. And He 

will judge.    A human being may be formed and fashioned but, 

unlike a vessel, he is never “finished”.    God’s verdict is just.  

  All is revealed before Him.    No one is absolved of being 

judged.    He takes no bribes. This refers to someone who 

might “offer” God the performance of a Mitzvah in return for 

erasing a sin. Rather, He rewards for each Mitzvah and punishes 

for each sin.    Everything is His.    All sins, small and large, 

will be accounted for and the sinner punished. Do not be tempted 

by your evil inclination which argues that with death all will be 

forgiven.    You were created against your will, you were born 

against your will, you live against your will, you will die against 

your will, and you will give accounting for your deeds before the 

King of kings, blessed be He. 
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CCHHAAPPTTEERR  55 
 
 
 
 
 

ONE 
 

he world was created with 

ten sayings217. What do we 

learn from this since the world 

could have been created in one 

utterance?  It was done this way in 

order to emphatically penalize the 

wicked who destroy the world, 

which was create in ten sayings, 

and well-reward the righteous218 

who sustain the world, which was 

created with ten sayings. 

 

God created the world with ten utterances such as, “Let there be 

light”. Ten and not one, so that those who destroy the world will 

be punished tenfold and the righteous who uphold the world will 

be rewarded tenfold.    Who destroys the world?  Anyone who 

kills a person.    God made such an effort to create this world, 

and this one destroys it with one criminal act.    Creation with a 

single utterance would have fixed Man on the same plane with that of 

                                                 
217 Ten commands. 
218 In whose merit the world is sustained. 

TT 
בַּעֲשָׂרָה מַאֲמָרוֹת נִבְרָא הָעוֹלָם. וּמַה   א

תַּלְמוּד לוֹמַר, וַהֲלֹא בְמַאֲמָר אֶחָד יכָוֹל 

לְהִבָּרְאוֹת, אֶלָּא לְהִפָּרַע מִן הָרְשָׁעִים 

שֶׁמְּאַבְּדִין אֶת הָעוֹלָם שֶׁנִּבְרָא בַּעֲשָׂרָה 

שָׂכָר טוֹב לַצַּדִּיקִים מַאֲמָרוֹת, וְלִתֵּן 

שֶׁמְּקַיּמְִין אֶת הָעוֹלָם שֶׁנִּבְרָא בַּעֲשָׂרָה 

 מַאֲמָרוֹת:
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all the other works of creation. Man is the final work of creation, the 

goal and summit of the whole, in whom all of creation culminates. 
 

The ten sayings were: 

 
1. Breishis – “Creation!” 
2. “Let there be light”. 
3. “Let there be a firmament”. 
4. “Let the waters gather”. 
5. “Let there be vegetation”. 
6. “Let there be sources of light”. 
7. “Let the waters swarm with life”. 
8. “Let the land bring forth life”. 
9. “Let us make Man”. 
10. “Behold, I have given you… 

 
Then God said to all, “Be fruitful and multiply”. 
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TWO 
 

he reason there were ten 

generations219 from Adam to 

Noah was in order to inform us of 

how patient God is, for each 

generation constantly irritated 

Him until He finally brought upon 

them the waters of the flood. There 

were ten generations220 from Noah 

to Abraham in order to inform us 

how patient He is, for each 

generation continuously angered 

Him, until Abraham came and 

reaped the reward due all of them. 

 
 

There were ten generations from Adam to Noah in order to teach 

how patient God was with Man, and how slowly He angered with 

Man, until He brought the Flood.    His patience allowed them 

time to repent. 

 
There were ten generations from Noah to Abraham in order to 

teach how patient God was with them, even though they angered 

Him. Abraham then came and received all their rewards. That is, 

Abraham did all the good they should have done in this world and 

was rewarded in the Next World with the rewards they all should 

have received.    Abraham saved the world from destruction. 

                                                 
219 As enumerated in Genesis Chapter 5. 
220 As enumerated in Genesis Chapter 11, verses 10-26. 

TT עֲשָׂרָה דוֹרוֹת מֵאָדָם וְעַד נחַֹ, לְהוֹדִיעַ   ב

כַּמָּה אֶרֶךְ אַפַּיםִ לְפָנָיו, שֶׁכָּל הַדּוֹרוֹת הָיוּ 

עַד שֶׁהֵבִיא עֲלֵיהֶם אֶת  וּבָאִיןמַכְעִיסִין 

מֵי הַמַּבּוּל. עֲשָׂרָה דוֹרוֹת מִנּחַֹ וְעַד 

אַבְרָהָם, לְהוֹדִיעַ כַּמָּה אֶרֶךְ אַפַּיםִ לְפָנָיו, 

יסִין וּבָאִין, עַד שֶׁכָּל הַדּוֹרוֹת הָיוּ מַכְעִ 

 שֶׁבָּא אַבְרָהָם וְקִבֵּל )עָלָיו( שְׂכַר כֻּלָּם:
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THREE 
 

braham, our Patriarch, may 

peace be upon him, was 

tested ten times and withstood each 

one, in order to inform us how 

beloved was Abraham, our 

Patriarch, may peace be upon 

him221. 

 
 

Abraham was tested ten times, and passed each one of them. God 

did this to prove how much he loved Abraham, for then God 

could reward Abraham ten times. 

 
The ten tests were (the Rambam lists those marked with an *): 

 

1. The furnace he was tossed into in Ur Casdim by 
Nimrod. 

2. Leaving his homeland and family*. 
3. The famine*. 
4. Marrying Pharaoh’s daughter Hagar. 
5. The war of the kings*. 
6. He was shown prophetically that his descendents 

would be slaves. 
7. His circumcision*. 
8. Avimelech’s abduction of Sarah*. 
9. Evicting Hagar* and Ishmael*. 
10. The binding of Isaac*. 

 
Another version substitutes Pharaoh’s abducting Sarah*, and lists 

divorcing Hagar and evicting Ishmael as two separate tests, and 

does not count the furnace (1.) and the prophecy of slavery (6.). 

 

The Gra has the following list: 

                                                 
221 By God. 

AA  עֲשָׂרָה נִסְיוֹנוֹת נִתְנַסָּה אַבְרָהָם אָבִינוּ  ג

עָלָיו הַשָּׁלוֹם וְעָמַד בְּכֻלָּם, לְהוֹדִיעַ כַּמָּה 

 חִבָּתוֹ שֶׁל אַבְרָהָם אָבִינוּ עָלָיו הַשָּׁלוֹם:
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1. When Abraham, our forefather, was born, all the 
mighty ones in the kingship wished to kill him. So 
they buried him in the ground for thirteen years, and 
he did not see sunlight or moonlight that entire time. 

2. He was captive for ten years and then thrown into the 
furnace, as it says, “As you were taken from Ur 
Casdim”, meaning the furnace of Casdim. 

3. Leaving his home and homeland. 
4. The famine. 
5. The taking of Sarah. 
6. The war of the kings. 
7. When God told Abram in a vision not to fear for He is 

his shield. 
8. His circumcision. 
9. When he evicted Hagar and Ishmael. 
10. The binding of Isaac. 
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FOUR 
 

en miracles in Egypt and ten 

on the sea were performed on 

behalf of our forefathers. The Holy 

One, blessed be He, brought ten 

plagues down on the Egyptians and 

ten on the sea. With ten trials did 

our forefathers try God, blessed be 

He, in the wilderness, as it says 

(Numbers 14), "And they tested me ten 

times, and they did not listen to My 

voice." 

 
 

There were ten miracles in Egypt and ten on the sea.    The ten 

miracles on the sea were: 

 
1. The sea split. 
2. The waters formed a protective tent for the people. 
3. The sea-floor dried and hardened so that the people 

could pass without sinking in mud. 
4. When the pursuing Egyptians came, the sea-floor 

reverted to a slippery mire. 
5. The sea-floor became like small, decorative tiles. 
6. The sea-walls became hard like stone. 
7. There were twelve separate gaps, one for each tribe. 
8. The sea-walls were transparent and jewel-like; the 

light of the Pillar of Fire was visible to all. 
9. The waters were sweet and drinkable. 
10. The waters they did not drink froze in place. 

 
 

God brought ten plagues on the Egyptians in Egypt and ten 

plagues on the sea.    The ten miracles in Egypt were that we 

TT 
עֲשָׂרָה נִסִּים נַעֲשׂוּ לַאֲבוֹתֵינוּ   ד

בְמִצְרַיםִ וַעֲשָׂרָה עַל הַיּםָ. עֶשֶׂר מַכּוֹת 

הֵבִיא הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא עַל הַמִּצְרִיּיִם 

בְּמִצְרַיםִ וְעֶשֶׂר עַל הַיּםָ. עֲשָׂרָה נִסְיוֹנוֹת 

נִסּוּ אֲבוֹתֵינוּ אֶת הַמָּקוֹם בָּרוּךְ הוּא 

זֶה  , וַינְַסּוּ אתִֹי(במדבר יד)בַמִּדְבָּר, שֶׁנֶּאֱמַר 

 עֶשֶׂר פְּעָמִים וְלֹא שָׁמְעוּ בְּקוֹלִי:
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were saved from the ten plagues.    The ten plagues in Egypt 

were: 
 

1. Blood. 
2. Frogs. 
3. Lice. 
4. Beasts. 
5. Disease. 
6. Boils. 
7. Hail. 
8. Locusts. 
9. Darkness. 
10. The death of the first-born. 

 

The ten plagues on the sea were: 
 

1. The horses and their riders were thrown into the 
waters. 

2. Pharaoh’s chariots and the host were cast in the sea. 
3. The choicest Egyptians drowned. 
4. The flood-waters covered them. 
5. They sunk into the depths like a stone. 
6. God’s Right Hand shattered them. 
7. Those who rose up against God were thrown down. 
8. God sent forth His glowing wrath and consumed 

them like straw. 
9. The sea enveloped them. 
10. They sank like lead in mighty waters. 

 

The ten times our forefathers tested God because of their lack of 

trust in Him in the desert where, given its natural desolation, they 

assumed that God had abandoned them. In accordance with the 

Rambam, these were at: 
 

1. The Red Sea regarding their leaving a comfortable 
life in Egypt for the desert (Ex. 14:11). 

2. Marah in the wilderness where the waters were bitter 
and undrinkable (Ex. 15:24). 

3. The Sin Desert, also about leaving Egypt for the 
desert (Ex. 16:2). 

4. (Ex. 16:20) and 
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5. (16:27) regarding the Manna. 
6. Refidim regarding a lack of drinking water (Ex. 17:2). 
7. Chorev (with the Golden Calf). 
8. Taberah (Numbers 11:1) and 
9. Kivros HaTaava (11:4) complaining about the good 

food they miss from Egypt. 
10. The Paran Desert upon hearing the report of the 

spies (Numbers 14:2). 
 

Unlike other codes of religious law, the Jewish “religion” and Jewish 

Law did not originate within the people but were handed to it from 

without – from God. 
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FIVE 
 

en miracles were performed 

for our forefathers in the 

Temple. No woman ever 

miscarried because of the aroma of 

the sacrificial meat; no holy 

sacrificial meat ever had a foul 

smell; no fly was ever seen in the 

Temple butchery; the High Priest 

never experienced a nocturnal 

emission on Yom Kippur; rains 

never extinguished the burning 

pyre on top of the Altar; no wind 

ever overpowered the smoke 

column rising from the Altar; no 

disqualification was ever found in 

the Omer222 or with the Two 

Loaves223 or with the 

Shewbread224; people would stand 

closely bunched up, yet still had 

plenty of room to bow down; no 

snake or scorpion ever injured anyone in Jerusalem; and no one ever 

said to his fellow, "This place is too crowded for me to stay overnight 

in Jerusalem". 

 

Our forefathers were blessed with ten miracles in the Temple: 
 

                                                 
222 Offered on the 16th of Nissan. 
223 Offered on Shavuos. 
224 Arranged each Shabbos. 

TT 
נִסִּים נַעֲשׂוּ לַאֲבוֹתֵינוּ בְּבֵית עֲשָׂרָה   ה

הַמִּקְדָּשׁ. לֹא הִפִּילָה אִשָּׁה מֵרֵיחַ בְּשַׂר 

הַקּדֶֹשׁ, וְלֹא הִסְרִיחַ בְּשַׂר הַקּדֶֹשׁ מֵעוֹלָם, 

וְלֹא נִרְאָה זְבוּב בְּבֵית הַמִּטְבְּחַיםִ, וְלֹא 

אֵרַע קֶרִי לְכהֵֹן גָּדוֹל בְּיוֹם הַכִּפּוּרִים, 

רָכָה, וְלֹא כִבּוּ גְשָׁמִים אֵשׁ שֶׁל עֲצֵי הַמַּעֲ 

וְלֹא נָצְחָה הָרוּחַ אֶת עַמּוּד הֶעָשָׁן, וְלֹא 

נִמְצָא פְסוּל בָּעמֶֹר וּבִשְׁתֵּי הַלֶּחֶם וּבְלֶחֶם 

הַפָּנִים, עוֹמְדִים צְפוּפִים וּמִשְׁתַּחֲוִים 

רְוָחִים, וְלֹא הִזִּיק נָחָשׁ וְעַקְרָב 

בִּירוּשָׁלַיםִ מֵעוֹלָם, וְלֹא אָמַר אָדָם 

 בִּירוּשָׁלַיםִ: לַחֲבֵרוֹ צַר לִי הַמָּקוֹם שֶׁאָלִין
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1. No woman ever miscarried due to the smell of the 
sacrificial meat. 

2. The sacrificial meat never putrefied. This may refer 
to certain portions of the sacrifices waiting on the top 
of the Altar for two or three days to be burned due to 
a large backlog. 

3. No fly was ever seen in the butcher’s quarters. 
4. In the first Temple, no Kohen Godol on Yom Kippur 

was ever disqualified due to seminal impurity. 
5. No rain ever quenched the flames of the pyre on the 

Altar. 
6. No wind ever distorted the straight column of the 

rising smoke above the Altar. 
7. No disqualification was ever found in the Omer 

offering or with the two loaves or with the showbread. 
8. Although the people were crowded in the Temple 

courtyard, they always had enough room to prostrate 
themselves. 

9. No one in Jerusalem was ever injured by a snake or 
scorpion bite. 

10. No one ever complained that he did not have lodging 
in Jerusalem. 

 
These miraculous occurrences bore testimony to the constant presence 

of God both in the Holy City and in the Sanctuary, safeguarding the 

sacred rites performed in these holy places. 
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SIX 
 

en things were created before 

Shabbos225 at twilight. The 

opening of the Earth, the opening 

of the well, the mouth of the 

donkey, the rainbow, the Manna, 

the staff, the Shamir worm, 

writing, script226, and the Tablets 

of the Law. Some say, also 

injurious things227, Moses' grave, 

Abraham, our forefather's, ram, 

and some say even the tongs228 

which made the tongs. 

 
 

Ten things were created on the evening of the Sabbath of 

Creation at twilight: 

 
1. The abyss which would swallow up Korah and his 

band.    Mutiny against Moses or denial of his mission 
was a criminal act. 

2. Miriam’s traveling-well which provided water for 
Israel in the wilderness.    Their every drink of water 
was a testimony to the presence of Divine Providence. 

3. The ability of Balaam’s donkey to speak.    In order 
to humble that man of brilliant speech who, led by base 
passion and impudent conceit, sought to misuse his 
human speech to curse a whole nation. 

                                                 
225 The first Shabbos of Creation.  The facility to bring forth these supernatural things in the future 

was implanted at that time. 
226 The engraved letters on the Tablets.  Some say this means the etching pen. 
227 Shades and spirits. 
228 Which, therefore, had to have been made in Heaven. 

TT 
בְעֶרֶב שַׁבָּת בֵּין עֲשָׂרָה דְבָרִים נִבְרְאוּ   ו

הַשְּׁמָשׁוֹת, וְאֵלּו הֵן, פִּי הָאָרֶץ, וּפִי 

הַבְּאֵר, וּפִי הָאָתוֹן, וְהַקֶּשֶׁת, וְהַמָּן, 

וְהַמַּטֶּה, וְהַשָּׁמִיר, וְהַכְּתָב, וְהַמִּכְתָּב, 

וְהַלּוּחוֹת. וְישֵׁ אוֹמְרִים, אַף הַמַּזִּיקִין, 

וקְבוּרָתוֹ שֶׁל משֶׁה, וְאֵילוֹ שֶׁל אַבְרָהָם 

ים, אַף צְבָת בִצְבָת אָבִינוּ. וְישֵׁ אוֹמְרִ 

 עֲשׂוּיהָ:
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4. The rainbow which was a sign from God after the 
Flood that He would never again destroy the entire 
world by water.    This is an eternal symbol of God’s 
patience with human error. 

5. The Manna.    The Manna bore testimony to the care 
with which God remembers every living thing, and which 
was to teach men to trust and cheerfully obey Him. 

6. Moses’ staff with which he performed his miracles.  
  As a visible sign of God’s intervention in His own 

world order to train man and to chastise him for his 
disobedience and his pusillanimity. 

7. The stone-eating Shamir worm which hewed the 
jewels of the Ephod and Choshen and the stones for 
Solomon’s Temple. 

8. The form of the lettering on the Tablets of the Law.  
  The miraculous writing and tablets were testaments 

that they were the works of God. 
9. The ability to read the writing on the Tablets from 

any of its four sides. 
10. The Tablets themselves. 

 
Some say that the injurious spirits, Moses’ grave, and Abraham’s 

ram were also created then.    Some would like to say that the 

first pair of tongs was also created then. Since tongs can only be 

fashioned by forging, there needed to be a primordial pair to hold 

the red-hot metal in the fire. How else can that tool have been 

formed?    But, an opinion in the Talmud (Pesachim 54a) says 

the tongs could have been fashioned in a mold.    The six days of 

Creation embrace the visible world while the seventh day, the Sabbath, 

is a memorial to the unseen Creator and serves to train Man to 

recognize his unseen Lord and of his moral destiny. These items form a 

transition between the physical world and the Sabbath.    The 

location of Moses’ grave is hidden to us so as to prevent, with all 

ceaseless pilgrims who would have come, the rise of a cult of quasi-

idolatry which would have been most detrimental itself to our spiritual 

welfare.    The ram is a symbol of Man’s selfless sacrifice to God. 
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SEVEN 
 

even things are characteristic 

of the dumbbell, and seven of 

the wise man. The wise man does 

not speak first before someone who 

is greater in wisdom and 

experience than he; he does not 

interrupt his friend when he is 

speaking; he does not rush to 

respond229; he asks to the point230 

and answers to the point; he speaks 

to the first matter first and the 

latter matter last; of that which he 

did not learn he says, "I have not 

learned that"; and he acknowledges the truth. The opposite of all of 

these are the traits of a stupid person. 

 

 

Seven characteristics are found in a boor, and seven are found in a 

wise man. 

 
The wise man: 

 

1. Never speaks before someone who is wiser and more 
experienced than he. 

2. Never interrupts. 
3. Always answers deliberately and logically, and 

indicates when his answers are those he learned from 
his teacher and when his answers are his own. 

4. Always asks to the subject and responds to the issue. 
                                                 
229 He contemplates the question before responding. 
230 About the matter at hand. 

SS 
שִׁבְעָה דְבָרִים בַּגּלֶֹם וְשִׁבְעָה בֶּחָכָם.   ז

מְדַבֵּר בִּפְנֵי מִי שֶׁהוּא גָדוֹל חָכָם אֵינוֹ 

מִמֶּנּוּ בְּחָכְמָה וּבְמִנְיןָ, וְאֵינוֹ נִכְנָס לְתוֹךְ 

דִּבְרֵי חֲבֵרוֹ, וְאֵינוֹ נִבְהָל לְהָשִׁיב, שׁוֹאֵל 

כָּעִנְיןָ וּמֵשִׁיב כַּהֲלָכָה, וְאוֹמֵר עַל רִאשׁוֹן 

רִאשׁוֹן וְעַל אַחֲרוֹן אַחֲרוֹן, וְעַל מַה שֶּׁלּאֹ 

וֹדֶה עַל שָׁמַע, אוֹמֵר לֹא שָׁמַעְתִּי, וּמ

 הָאֱמֶת. וְחִלּוּפֵיהֶן בַּגּלֶֹם:
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5. Always answers questions in the order asked or he 
addresses the more important issues first. 

6. Is never embarrassed to acknowledge his ignorance 
of some matter. 

7. Always acknowledges the truth, that is, he admits 
when he was wrong and does not remain stubbornly 
loyal to his position.    He is ready and willing to 
concede that he made an error and was wrong. 

 
Now the boor has the opposite attributes [per RB]: 

 

1. He has to speak first. 
2. He constantly interrupts others when they are 

speaking. 
3. He responds without thinking. 
4. His answers have nothing to do with the questions. 
5. His responses are mixed up. 
6. He never admits that he does not know. 
7. He never admits that he was wrong. 
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EIGHT 
 

even types of punishments 

came upon the world due to 

seven sorts of sins. If some people 

tithe and others do not, there will 

be a drought - some will be hungry, 

and some will be satiated. If 

everyone stops tithing, there will be 

the hunger of disturbances231, and 

a drought. If everyone stops taking 

Challah, hunger of annihilation232 

will come. Pestilence comes to the 

world for those death sentences 

mentioned in the Torah which are 

not within the purview of the 

courts233, and due to violations 

regarding produce of the 

Sabbatical year234. Sword comes to 

the world because of painful court 

decisions235 (delays in justice), court injustices236 (perversion of justice), 

and because Torah was taught incorrectly and not in accordance with 

Halacha. 

 

There are seven kinds of punishments which come to this world 

corresponding to seven types of sins: 
                                                 
231 Wars. 
232 People will be so hungry that they will resort to mass killings of other people. 
233 The courts were unable to judge the violators. 
234 People did not make their fields ownerless in the Sabbatical year. 
235 The courts knew the Law, but did not rule. 
236 The courts permitted the forbidden, etc. 

SS שִׁבְעָה מִינֵי פֻרְעָנִיּוֹת בָּאִין לָעוֹלָם   ח

מִקְצָתָן מְעַשְּרִין  עַל שִׁבְעָה גוּפֵי עֲבֵרָה.

וּמִקְצָתָן אֵינָן מְעַשְּרִין, רָעָב שֶׁל בַּצּרֶֹת 

בָּאָה, מִקְצָתָן רְעֵבִים וּמִקְצָתָן שְׂבֵעִים. 

גָּמְרוּ שֶׁלּאֹ לְעַשֵּר, רָעָב שֶׁל מְהוּמָה וְשֶׁל 

בַּצּרֶֹת בָּאָה. וְשֶׁלּאֹ לִטּוֹל אֶת הַחַלָּה, רָעָב 

שֶׁל כְּלָיהָ בָּאָה. דֶּבֶר בָּא לָעוֹלָם עַל 

וֹת הָאֲמוּרוֹת בַּתּוֹרָה שֶׁלּאֹ נִמְסְרוּ מִית

לְבֵית דִּין, וְעַל פֵּרוֹת שְׁבִיעִית. חֶרֶב בָּאָה 

לָעוֹלָם עַל עִנּוּי הַדִּין, וְעַל עִוּוּת הַדִּין, 

 וְעַל הַמּוֹרִים בַּתּוֹרָה שֶׁלּאֹ כַהֲלָכָה:
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1. If some people tithe and some do not, famine will 

come; some will have food and some will starve. 
2. If no one tithes, war will come and everyone will 

starve or they will eat but not be satiated. 
3. If no one takes Challah, a drought will come, and 

people will starve. 
4. If society is filled with people deserving the death 

penalty, but the courts do not convict or the Laws of 
the Sabbatical Year are not observed, pestilence will 
come. 

5. If the courts take bribes, or delay or pervert justice, or 
teachers teach Torah incorrectly by permitting what 
is forbidden and forbidding what is permitted, war 
will come.    If the Jewish State carries out its Divine 
mission, it will have Divine support against all enemy 
powers and no nation will dare attack it. But if the Jewish 
State should cast off its task and destiny or put it to 
wrongful use, it will thereby become a nation at the mercy 
of fate just like all the other states of the world, and God 
will withdraw His protection from it. Once Divine 
protection is denied the Jewish State, hostile powers will 
not hesitate to wield the sword against it. 

6. If people are swearing falsely (perjury) or if there is 
desecration of the Name of Heaven, such as by 
intentionally sinning in public, and others learn from 
this, dangerous beasts will come.    By indifference 
to the sacred nature of a vow, a person will deny his 
allegiance to God or actually contravene it. The beast will 
no longer view this man as its superior. 

7. If there is idolatry or immorality or murder or people 
are working their fields during the Sabbatical year, 
exile will come.    The Land has been turned over to 
us by the Ruler and Owner with the explicit stipulation 
that we acknowledge His sovereignty and carry out His 
Will as laid down in His Law. 
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NINE 
 

ild animals237 come to the 

world because of vain 

oaths (perjury), and 

profanation of the Name238. Exile 

comes to the world because of 

idolatry, immorality, bloodshed 

and failure to maintain the land 

fallow239. Pestilence is more severe 

during four periods: during the 

fourth year, the seventh year, at 

the conclusion of the seventh year, 

and after the Chag240 every year. 

During the fourth year, because of 

failure to observe the laws of tithing 

for the poor during the third year. 

During the seventh year, due to 

failure to observe the laws of tithing 

for the poor during the sixth year. 

After the seventh year, because of 

failure to observe the laws of fruits during the Sabbatical year, and 

after the Chag each year, because of theft of the gifts241 designated for 

the poor. 

                                                 
237 [Wild animals and Exile are a continuation of the theme of the previous Mishna, and are printed 

there in other editions – RB]. 
238 This is particularly vile. 
239 Plowing and sowing during the seventh year. 
240 Succos. 
 gleanings, forgotten sheaves and corners, one or two grapes or - לקט שכחה ופאה, פרט ועוללות 241

clusters of smallish grapes. 

WW  
חַיּהָ רָעָה בָּאָה לָעוֹלָם עַל שְׁבוּעַת   ט

שָׁוְא, וְעַל חִלּוּל הַשֵּׁם. גָּלוּת בָּאָה לָעוֹלָם 

עַל עוֹבְדֵי עֲבוֹדָה זָרָה, וְעַל גִלּוּי עֲרָיוֹת, 

וְעַל שְׁפִיכוּת דָּמִים, וְעַל הַשְׁמָטַת 

הַדֶּבֶר מִתְרַבֶּה. הָאָרֶץ. בְּאַרְבָּעָה פְרָקִים 

בָּרְבִיעִית, וּבַשְׁבִיעִית, וּבְמוֹצָאֵי 

שְׁבִיעִית, וּבְמוֹצָאֵי הֶחָג שֶׁבְּכָל שָׁנָה 

וְשָׁנָה. בָּרְבִיעִית, מִפְּנֵי מַעְשַׂר עָנִי 

שֶׁבַּשְּׁלִישִׁית. בַּשְּׁבִיעִית, מִפְּנֵי מַעְשַׂר 

עָנִי שֶׁבַּשִּׁשִּׁית. וּבְמוֹצָאֵי שְׁבִיעִית, מִפְּנֵי 

וֹצָאֵי הֶחָג שֶׁבְּכָל פֵרוֹת שְׁבִיעִית. וּבְמ

 שָׁנָה וְשָׁנהָ, מִפְּנֵי גֶזֶל מַתְּנוֹת עֲנִיּיִם:
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Pestilence occurs during four periods:  During the fourth and 

seventh years of the Sabbatical cycle, at the end of the Sabbatical 

cycle, and after every Succos.    During the fourth and seventh 

years, because people did not give the Tithe for the Poor in the 

third and sixth years.    After the seventh year, because people 

did not make ownerless their fruits for the poor.    After Succos 

of each year, because people were not careful in distributing to 

the poor their due.  This is thievery. 
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TEN 
 

our characteristics are found 

amongst men: There are 

those who say, What is mine is 

mine, and what is yours is yours. 

Such a person has an average 

character242, but some say this is 

the character of Sodom243. There 

are those who say, What is mine is 

yours, but what is yours is mine. 

This person is uncultured244. There are those who say, What is mine 

is yours, and what is yours is yours. Such a person is pious. And there 

those who say, What is mine is mine, and what is yours is mine. Such 

a person is wicked. 

 
 

Four attributes are found in Man: 
 

1. The one who says what is mine is mine, and what is 
yours is yours. This is an ordinary attribute because 
although he does not prevent his fellow from 
enjoying that fellow’s own property or deny him his 
pleasures, neither does he invite his friend to come 
and benefit from what he himself has. Moreover, he 
arrogantly says that he does not want to have any part 
of his fellow’s graciousness or beneficence. Some 
suggest that this is an evil attribute because maybe 
his friend needs him and use of his resources. 

  

                                                 
242 He is neither righteous nor evil. 
243 Who were exceedingly miserly and misanthropic. 
244 He takes no note of what belongs to whom. 

FF 
אַרְבַּע מִדּוֹת בָּאָדָם. הָאוֹמֵר שֶׁלִּי שֶׁלִּי  י 

וְשֶׁלְּךָ שֶׁלָּךְ, זוֹ מִדָּה בֵינוֹנִית. וְישֵׁ 

מִדַּת סְדוֹם. שֶׁלִּי שֶׁלָּךְ וְשֶׁלְּךָ אוֹמְרִים, זוֹ 

שֶׁלִּי, עַם הָאָרֶץ. שֶׁלִּי שֶׁלָּךְ וְשֶׁלְּךָ שֶׁלָּךְ, 

 חָסִיד. שֶׁלִּי שֶׁלִּי וְשֶׁלְּךָ שֶׁלִּי, רָשָׁע:
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2. The one who says what is mine is yours and what is 
yours is mine. This is an ignoble attribute. It 
indicates a boorish person who does not understand 
and respect the concept of private property and 
privacy. 

3. The one who says what is mine is yours and what is 
yours is yours is virtuous. This man is supremely 
altruistic.    Justice is the foundation of society, and 
mercy is its finishing touch. 

4. The one who says what is yours is mine and what is 
mine is mine is wicked. Such a person is selfish and 
egocentric. 
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ELEVEN 
 

our types of temperments are 

found amongst men245. Easy 

to anger, but easy to appease – 

such a person’s loss is greater than 

his gain246; hard to anger and a 

hard to appease – his reward is 

greater than his loss; hard to 

anger, but easy to appease – he is 

virtuous; and, easy to anger, but 

difficult to appease – he is evil. 

 
 

Four innate dispositions are found amongst men. 
 

1. The one who is quick to anger about everything, but 
is equally quick to calm down. Since he gets angry all 
the time, his loss is greater than his gain because as 
quickly as he became calm, he will soon again anger. 
Some say the opposite. 

2. The one who rarely angers, but if he does he has a 
hard time in being pacified. His reward is greater 
than his loss because, in the end, he does control his 
anger. Some say the opposite. 

3. The one who rarely angers, but if he does he 
immediately returns to a tranquil, peace of mind. He 
has our highest admiration. 

4. The one who angers quickly and has a hard-time 
calming down and purging his fury. He is depraved. 

                                                 
245 [There is basic disagreement regarding how to read these first two sayings resulting in very 

different understandings of the intended meaning of this Mishna.  See, for instance, Rabbi Samson 

Raphael Hirsch's commentary on this Mishna. –RB]. 
246 His gain of being quick to be pacified is lost because of his quickness to anger. 

FF אַרְבַּע מִדּוֹת בַּדֵּעוֹת. נוֹחַ לִכְעוֹס   יא

וְנוֹחַ לִרְצוֹת, יצָָא שְׂכָרוֹ בְהֶפְסֵדוֹ, קָשֶׁה 

לִכְעוֹס וְקָשֶׁה לִרְצוֹת, יצָָא הֶפְסֵדוֹ 

בִּשְׂכָרוֹ קָשֶׁה לִכְעוֹס וְנוֹחַ לִרְצוֹת חָסִיד. 

 נוֹחַ לִכְעוֹס וְקָשֶׁה לִרְצוֹת רָשָׁע:
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TWELVE 
 

our types of temperments are 

found among students. Quick 

to perceive247, and quick to 

forget248 – his loss is greater than 

his gain; slow to perceive, but slow 

to forget – his reward is greater 

than his loss; quick to perceive and 

slow to forget – he is wise; and, 

slow to perceive, and quick to 

forget – he has a bad portion249. 

 
 

Four natures are found in students: 
 

1. The one who is quick to learn, but quickly forgets. 
He loses more than he gains. 

2. The one who is slow to learn, but slow to forget. His 
gain exceeds his loss. 

3. The one who is quick to learn and slow to forget. He 
is blessed with a wonderful gift. 

4. The one who is slow to learn and forgets quickly. He 
has a misfortune. 

                                                 
247 He learns fast. 
248 His learning. 
249 In life. 

FF אַרְבַּע מִדּוֹת בַּתַּלְמִידִים. מַהֵר   יב

לִשְׁמוֹעַ וּמַהֵר לְאַבֵּד, יצָָא שְׂכָרוֹ 

בְהֶפְסֵדוֹ. קָשֶׁה לִשְׁמוֹעַ וְקָשֶׁה לְאַבֵּד, 

יצָָא הֶפְסֵדוֹ בִשְׂכָרוֹ. מַהֵר לִשְׁמוֹעַ וְקָשֶׁה 

וּמַהֵר לְאַבֵּד, לְאַבֵּד, חָכָם. קָשֶׁה לִשְׁמוֹעַ 

 זֶה חֵלֶק רָע:
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THIRTEEN 
 

our sorts of attitudes exist 

regarding those who give 

charity. The one who is willing to 

give, but begrudges others giving – 

he has a stingy eye regarding 

others; others should give, but not 

him – he is stingy for himself; he is 

willing to give and others should 

give, as well – he is virtuous; and, the one who is stingy to give and he 

does not want others to give, either – he is just plain wicked. 

 
 

There are four types of people regarding the giving of charity: 
 

1. The one who gives, but discourages others to give. 
He is not good since he does not want others to be 
rewarded for being charitable. 

2. The one who wants and encourages others to give, 
but he himself does not give. He is stingy. 

3. The one who encourages others to give and he 
himself gives. He is righteous. 

4. The one who dissuades or prevents others from 
giving, and he does not give. He is malevolent. 

 
It is primarily that wealth which is spent on good works that truly 
becomes the permanent possession of the giver, benefiting him by 
advancing his eternal salvation. 

FF אַרְבַּע מִדּוֹת בְּנוֹתְנֵי צְדָקָה. הָרוֹצֶה   יג

שֶׁיּתִֵּן וְלֹא יתְִּנוּ אֲחֵרִים, עֵינוֹ רָעָה בְּשֶׁל 

אֲחֵרִים. יתְִּנוּ אֲחֵרִים וְהוּא לֹא יתִֵּן, עֵינוֹ 

רָעָה בְשֶׁלּוֹ. יתִֵּן וְיתְִּנוּ אֲחֵרִים, חָסִיד. לֹא 

 אֲחֵרִים, רָשָׁע: יתִֵּן וְלֹא יתְִּנוּ
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FOURTEEN 
 

here are four sorts of people 

regarding going to the Study 

Hall250. There is the one who goes 

to learn, but does not put 

anything251 into practice – he, at 

least, gets a reward for making the 

effort to go there; he who observes, 

but does not go252 – he is rewarded for his observance; he who goes 

and learns, and he observes – he is virtuous; and, he who neither goes 

to learn nor observes – he is impious. 

 
 

There are four types who go to the Beis Medrash to study Torah. 
 

1. The one who goes regularly and attends Torah 
lectures, but is unable to learn or did not understand 
the lesson. This may be the one who goes but does 
not put his learning into practice. He receives reward 
for attending the lectures. 

2. The one who learns at home, on his own. This may 
be the one who practices, but makes no effort to learn 
from rabbis. Such a person lacks one vital element in 
his comprehensive Torah-learning - the personally-
transmitted Tradition which can be obtained only by 
direct interaction with a teacher. He gets reward for 
his practice only. 

3. The one who goes to the Beis Medrash and puts his 
learning into practice. He is righteous. 

                                                 
250 To learn. 
251 He learned.  Some say that this refers to one who went to the Beis Medresh, but did not learn 

because he did not understand anything. 
252 Either he practices, but does not learn or he learns at home. 

TT 
אַרְבַּע מִדּוֹת בְּהוֹלְכֵי לְבֵית הַמִּדְרָשׁ.   יד

הוֹלֵךְ וְאֵינוֹ עוֹשֶׂה, שְׂכַר הֲלִיכָה בְידָוֹ. 

 עוֹשֶׂה וְאֵינוֹ הוֹלֵךְ, שְׂכַר מַעֲשֶׂה בְידָוֹ.

הוֹלֵךְ וְעוֹשֶׂה, חָסִיד. לֹא הוֹלֵךְ וְלֹא 

 עוֹשֶׂה, רָשָׁע:
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4. The one who does not go to learn and does not 
improve his behavior. He is bad. 

 
The Beis Medresh was chiefly where the Oral Teaching was 

communicated. 
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FIFTEEN 
 

hose who sit before the wise 

men can be divided into four 

categories253: the sponge, the 

funnel, the strainer254, and the 

colander. The sponge absorbs 

everything255. The funnel lets the 

liquid pour through from one vessel 

into another256. The strainer allows 

the wine to pour out and collects 

the dregs, and the colander 

removes the flour-dust257 and retains the clean flour258. 

 
 

Four types of people sit before the wise men. They are compared 

to different vessels. 
 

1. The sponge. This is one who absorbs everything, but 
may not be able to differentiate fact from fiction. 

2. The funnel. This is one through whom the lesson just 
passes through. He understands little, and then only 
after repetitive lessons. 

  

                                                 
253 Regarding their ability to differentiate between the essential and correct parts from the non-

essential and incorrect portions of a matter. 
254 Filtering the dregs which remain in it from the wine which flows forth. [An alternative 

definition is ‘the cask’ – RB]. 
255 The correct and the incorrect. 
256 Such a person does not take care to preserve for himself the correct and the essential. 
257 Fine dust-like flour. 
258 The essential. 

TT אַרְבַּע מִדּוֹת בְּיוֹשְׁבִים לִפְנֵי חֲכָמִים.   טו

סְפוֹג, וּמַשְׁפֵּךְ, מְשַׁמֶּרֶת, וְנָפָה. סְפוֹג, 

הַכּלֹ. מַשְׁפֵּךְ, שֶׁמַּכְנִיס  שֶׁהוּא סוֹפֵג אֶת

בָּזוֹ וּמוֹצִיא בָזוֹ. מְשַׁמֶּרֶת, שֶׁמּוֹצִיאָה אֶת 

הַיּיַןִ וְקוֹלֶטֶת אֶת הַשְּׁמָרִים. וְנָפָה, 

 שֶׁמּוֹצִיאָה אֶת הַקֶּמַח וְקוֹלֶטֶת אֶת הַסּלֶֹת:
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3. The strainer or the cask drained of its wine but which 
still retains the dregs. He loses the essential parts of 
the lesson by letting them pass through, but holds 
onto the unessential portions. 

4. The colander. He captures the essential concepts, 
and lets pass the unimportant portions. 
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SIXTEEN 
 

ny love which is dependent 

upon some external matter259 

is liable to disappate once the 

external matter is no longer extant. 

However, love which is not 

dependent upon some external 

matter is permanent. What sort of 

love is dependent upon an external 

matter?  That would be like the 

love between Amnon and Tamar260. 

The type of love which is not dependent upon an external matter is 

like that that there was between David and Jonathan. 

 
 

Any love which is dependent upon physical attraction or some 

external matter will vanish if that which it is dependent upon 

vanishes, such as that between Amnon and Tamar. He loved her 

simply for her beauty or because he lusted for her. Tanna D’vei 

Eliyohu says this was like the love between Balaam and Balak.    

Any love which is not dependent upon something transitory will 

never vanish, such as that between David and Jonathan. Their 

bond and mutual admiration was based on their equal desire and 

commitment to fulfill God’s Will. Tanna D’vei Eliyohu says this 

was like the love of Abraham, Isaac and Jacob. 

                                                 
259 From which he wishes to derive pleasure. 
260 Once his lust was satisfied, his attitude changed to hatred. 

AA בְדָבָר, בָּטֵל כָּל אַהֲבָה שֶׁהִיא תְלוּיהָ   טז

דָּבָר, בְּטֵלָה אַהֲבָה. וְשֶׁאֵינָהּ תְּלוּיהָ 

בְדָבָר, אֵינָהּ בְּטֵלָה לְעוֹלָם. אֵיזוֹ הִיא 

אַהֲבָה הַתְּלוּיהָ בְדָבָר, זוֹ אַהֲבַת אַמְנוֹן 

וְתָמָר. וְשֶׁאֵינָהּ תְּלוּיהָ בְדָבָר, זוֹ אַהֲבַת 

 דָּוִיד וִיהוֹנָתָן:
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SEVENTEEN 
 

ny disagreement which is for 

the Sake of Heaven shall, in 

the end, endure261, whereas any 

controversy not for the Sake of 

Heaven shall, in the end, not 

endure. What is an example of a 

dispute for the Sake of Heaven?  

The one between Hillel and 

Shammai. And what is one not for 

the Sake of Heaven?  That of 

Korach and his compatriots. 

 
 

Any disagreement which is for the sake of Heaven will have 

enduring results, such as the disagreements between Hillel and 

Shammai.    Any disagreement which is not for the sake of 

Heaven will not last, such as that stirred up by Korah and his 

followers.    Hillel and Shammai and their students had mutual 

respect. They all were in the pursuit of the truth. This why we still 

learn of their disputations.    On the other hand, Korah and his 

gang were envious of Moses and argumentative in order to cause 

dissent. They were rebellious, conceited, power-hungry and 

pursued honor. They have long since disappeared. 

                                                 
261 The disputants search for the truth enhancing the honor of Heaven. 

AA כָּל מַחֲלוֹקֶת שֶׁהִיא לְשֵׁם שָׁמַיםִ,   יז

סוֹפָהּ לְהִתְקַיּםֵ. וְשֶׁאֵינָהּ לְשֵׁם שָׁמַיםִ, 

אֵין סוֹפָהּ לְהִתְקַיּםֵ. אֵיזוֹ הִיא מַחֲלוֹקֶת 

שֶׁהִיא לְשֵׁם שָׁמַיםִ, זוֹ מַחֲלוֹקֶת הִלֵּל 

לְשֵׁם שָׁמַיםִ, זוֹ וְשַׁמַּאי. וְשֶׁאֵינָהּ 

 מַחֲלוֹקֶת קרַֹח וְכָל עֲדָתוֹ:
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EIGHTEEN 
 

o sin shall be on the hands of 

those262 who do things for the 

benefit of the public263, whereas 

anyone who leads the public to sin 

shall never be given264 the 

opportunity to successfully repent. 

Moses265 had merit and caused the 

masses to merit, therefore, we 

ascribe their merit to him266, as it 

says (Deut. 33), “He did the 

righteousness of God, and righteous 

ordinances remained with Israel.”  

Jereboam (son of Nevat) sinned 

and caused others to sin, so their 

sins are attributed to him, as it says 

(I Kings 15), “Regarding the sins of Jereboam who sinned and caused 

Israel to sin”. 

 

Anyone who acts for the benefit of the public will not come to sin. 

This is so that it should not resultt that his “students” are in 

Heaven while he, the teacher, is in Gehinnom.    Anyone who 

causes the public to sin will not even be given the opportunity to 

repent.    Moses acted on behalf of the public by teaching them 

Torah and leading the multitudes to righteousness, while 

                                                 
262 They will not sin and they will not cause others to sin. 
263 And lead them in the proper way. 
264 By Heaven. 
265 He taught the nation to perform matters of righteousness and justice. 
266 His name is specifically mentioned. 

NN כָּל הַמְזַכֶּה אֶת הָרַבִּים, אֵין חֵטְא בָּא   יח

עַל ידָוֹ. וְכָל הַמַּחֲטִיא אֶת הָרַבִּים, אֵין 

מַסְפִּיקִין בְּידָוֹ לַעֲשׂוֹת תְּשׁוּבָה. משֶׁה 

זָכָה וְזִכָּה אֶת הָרַבִּים, זְכוּת הָרַבִּים תָּלוּי 

, צִדְקַת ה' עָשָׂה )דברים לג(בּוֹ, שֶׁנֶּאֱמַר 

)בֶּן נְבָט(  םוּמִשְׁפָּטָיו עִם ישְִׂרָאֵל. ירָָבְעָ 

חָטָא וְהֶחֱטִיא אֶת הָרַבִּים, חֵטְא הָרַבִּים 

, עַל חַטּאֹות )מלכים א טו(תָּלוּי בּוֹ, שֶׁנֶאֱמַר 

ירָָבְעָם אֲשֶׁר חָטָא וַאֲשֶׁר הֶחֱטִיא אֶת 

 ישְִׂרָאֵל:
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Jeroboam ben Nevat sinned and caused others to sin. The sins of 

the public are attributed to him.    The entire dynasty of Jeroboam 

perished by reason of the criminal seduction perpetrated by its ancestor. 
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NINETEEN 
 

nyone who exhibits any of 

these three traits is a pupil of 

Abraham, our forefather. 

But, if he has three other traits, it 

marks him as a one of the discipiles 

of the wicked Balaam. A good 

eye267, a lowly spirit268 and subdued 

soul269 mark him as a student of 

Abraham, our forefather. An evil 

eye, a haughty spirit270 and an 

exaggerated soul271 make him a 

student of the wicked Balaam. 

What is the difference between the 

students of Abraham, our 

forefather, and those of the wicked 

Balaam?  The students of 

Abraham, our forefather, eat in 

this world, and inherit the World 

to Come, as it says, (Proverbs 8), “I 

have what to bequeath those who 

love me, and their treasuries I shall 

fill.”  But the 

                                                 
267 He is not jealous of the good others have. 
268 Humility. 
269 Modesty and satisfied with little. 
270 Conceited. 
271 Pursues pleasures. 

AA  
כָּל מִי שֶׁיּשֵׁ בְּידָוֹ שְׁלשָׁה דְבָרִים   יט

הַלָּלוּ, מִתַּלְמִידָיו שֶׁל אַבְרָהָם אָבִינוּ. 

וּשְׁלשָׁה דְבָרִים אֲחֵרִים, מִתַּלְמִידָיו שֶׁל 

בִּלְעָם הָרָשָׁע. עַיןִ טוֹבָה, וְרוּחַ נְמוּכָה, 

וְנֶפֶשׁ שְׁפָלָה, מִתַּלְמִידָיו שֶׁל אַבְרָהָם 

וְנֶפֶשׁ אָבִינוּ. עַיןִ רָעָה, וְרוּחַ גְּבוֹהָה, 

רְחָבָה, מִתַּלְמִידָיו שֶׁל בִּלְעָם הָרָשָׁע. מַה 

בֵּין תַּלְמִידָיו שֶׁל אַבְרָהָם אָבִינוּ 

לְתַלְמִידָיו שֶׁל בִּלְעָם הָרָשָׁע. תַּלְמִידָיו 

שֶׁל אַבְרָהָם אָבִינוּ, אוֹכְלִין בָּעוֹלָם הַזֶּה 

 )משלי ח(וְנוֹחֲלִין בָּעוֹלָם הַבָּא, שֶׁנֶּאֱמַר 

 וְאצְֹרתֵֹיהֶם אֲמַלֵּא. לְהַנְחִיל אהֲֹבַי ישֵׁ,

שֶׁל בִּלְעָם הָרָשָׁע יוֹרְשִׁין  אֲבָל תַלְמִידָיו

גֵּיהִנָּם וְיוֹרְדִין לִבְאֵר שַׁחַת, שֶׁנֶּאֱמַר 

תּוֹרִידֵם לִבְאֵר  , וְאַתָּה אֱלֹהִים)תהלים נה(

וּמִרְמָה לֹא יחֱֶצוּ  דָמִים שַׁחַת, אַנְשֵׁי

 ימְֵיהֶם,
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disciples of the wicked Balaam shall 

inherit Gehinnom, and shall descend 

a bottomless pit, as it says (Psalms 55). “You, God, shall lower them into a 

bottomless pit, those murderous people, and their lives shall be cut in 

half – but I shall trust in You.” 

 
 

The one who looks positively on things due to his love of God and 

people, has a humble spirit and does not pursue his desires but is 

satisfied with little, is counted as a disciple of Abraham.    

However, the one who casts an evil eye on others and views 

everyone as his competitor and enemy, acts haughtily, and is 

relentlessly pursuing his every desire or is a misanthrope, is a 

student of Balaam the wicked. 

 וַאֲניִ אֶבְטַח בָּךְ:
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TWENTY 
 

ehuda ben Tema said, “Be as 

robust272 as a leopard, as 

fleet as an eagle, run like a deer, 

and be as strong as a lion when 

doing the will of your Father in 

Heaven.”  He was wont to say, the 

arrogant273 go to Gehinnom, and 

the humble274 to the Garden of 

Eden. May275 it be Your will, Lord, 

our God, that Your city be rebuilt 

very soon, in our days, and that we 

shall receive a portion in Your Torah. 
 
 

Be as strong as a leapord - and not fear asking your teacher about 

something you do not understand nor be self-conscious about 

observing the Torah and strong enough to resist attempts to lure you 

away from good and to induce you to do evil; and light as an eagle – 

racing to do God’s Will, and untiringly reviewing your learning 

over and over again, soaring up to God; run like a deer - in pursuit 

of performing the Commandments and away from sinning, 

knowing neither procrastination nor hesitation; and be as courageous 

as a lion and conquer your Inclination; mighty, to overcome all 

obstacles from within and without - all to do the Will of our Father 

in Heaven. 

 

                                                 
272 Courageous. 
273 Impudent. 
274 Who blushes easily. 
275 Here ends the tractate.  From here, are additions to the Mishnayos. 

YY יהְוּדָה בֶן תֵּימָא אוֹמֵר, הֱוֵי עַז כַּנָּמֵר,   כ

וְקַל כַּנֶּשֶׁר, וְרָץ כַּצְּבִי, וְגִבּוֹר כָּאֲרִי 

לַעֲשׂוֹת רְצוֹן אָבִיךָ שֶׁבַּשָּׁמָיםִ. הוּא הָיהָ 

אוֹמֵר, עַז פָּנִים לְגֵיהִנָּם, ובשֶׁת פָּנִים לְגַן 

עֵדֶן. יהְִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיךָ ייְָ אֱלֹהֵינוּ 

ה בְימֵָינוּ וְתֵן חֶלְקֵנוּ שֶׁתִּבְנֶה עִירְךָ בִּמְהֵרָ 

 בְּתוֹרָתֶךָ:
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Conceited people, those who publicly defy God’s Commands, will 

go to Gehinnom, while the bashful, who are compassionate and 

do acts of loving-kindness, will go to Heaven.    Timidity leads to 

prudence, guarding a man from errors.    May it be Your will, God 

of our fathers and forefathers, to quickly build the Temple in our 

days and for You to give us a portion in Your Torah.    The 

Torah is the antidote for the Evil Inclination. 
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TWENTY-ONE 
 

e276 was wont to say, “Five 

years of age277 for Scripture, 

ten years old for Mishna, 

thirteen278 for the 

Commandments279, fifteen for 

Talmud, eighteen for the marriage 

canopy, twenty for pursuing280, 

thirty for strength281, forty for 

understanding, fifty for counsel, 

sixty for sagaciosity, seventy for 

hoariness, eighty for 

courageousness, ninety for bending 

over 282, and a hundred – well 

that’s like he’s dead, and useless, 

and has passed from this world. 
 
 

The ideal ages to begin Torah education are as follows: At three 

or four a child should learn to read. At five, we begin to teach him 

Scriptures.    At ten, Mishna. At thirteen, the Commandments.  

  At fifteen, Talmud.    The Gemara is that work which 

“completes” the Torah.    When he turns eighteen, he should go 

find himself a wife.    At twenty, he must begin pursuing a 

career or profession in order to support his wife and children. At 

                                                 
276 [Shmuel Hakoton- RB]. 
277 To begin to learn. 
278 When he brings two hairs, and is called a man. 
279 To be obligated to perform the Mitzvohs in the Torah. 
280 To go earn a living for his wife and children.  Some say to pursue the enemy, i.e. join the army. 
281 He is at peak physical strength and can do hard work. 
282 He can no longer do physical work. 

HH  
הוּא הָיהָ אוֹמֵר, בֶּן חָמֵשׁ שָׁנִים   כא

לַמִּשְׁנָה, בֶּן שְׁלשׁ לַמִּקְרָא, בֶּן עֶשֶׂר 

עֶשְׂרֵה לַמִּצְוֹת, בֶּן חֲמֵשׁ עֶשְׂרֵה לַתַּלְמוּד, 

בֶּן שְׁמוֹנֶה עֶשְׂרֵה לַחֻפָּה, בֶּן עֶשְׂרִים 

לִרְדּוֹף, בֶּן שְׁלשִׁים לַכּחַֹ, בֶּן אַרְבָּעִים 

לַבִּינָה, בֶּן חֲמִשִּׁים לָעֵצָה, בֶּן שִׁשִּׁים 

לַזִקְנָה, בֶּן שִׁבְעִים לַשֵּיבָה, בֶּן שְׁמוֹנִים 

ן תִּשְׁעִים לָשׁוּחַ, בֶּן מֵאָה לַגְּבוּרָה, בֶּ 

 כְּאִלּוּ מֵת וְעָבַר וּבָטֵל מִן הָעוֹלָם:
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this age, he becomes personally liable for his sins. He is also old 

enough to go out to war.    At thirty, a man is at his peak 

strength.    At forty, he begins to understand.    At fifty, he has 

enough life-experience that he can now give intelligent counsel 

and advise.    At sixty, he begins old age.    At seventy, he has 

basically completed his life’s work and achievements.    At 

eighty, he attains courageousness. His advice is sage.    At 

ninety, he is bent over and his physical capabilities are 

diminished. He can now recount his life’s history.    At one 

hundred, he has concluded his active life. He will no longer 

contribute to society. Every day he lives is a gift from God. 
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TWENTY-TWO 
 

en Bag Bag said, “Turn it283 

over and over, for everything 

is contained within it, and you can 

view all matters through it. Become 

old and worn with it, for you have 

no better pursuit than her.” 

 
 

Everything is in the Torah. Learn it repeatedly. And then, learn it 

again. You will learn from it even as an old man. Do not abandon 

it.    Do not bother studying other philosophies, ideologies and 

theologies and so forth, as they are all a waste of your time.    

No wisdom in the world is superior to that of the Torah.    The 

Torah is the one inexhaustible source of all the knowledge of what is 

good and true and worthwhile. 

                                                 
283 The Torah. 

BB 
בָּהּ וַהֲפָךְ בָּהּ, בֶּן בַּג בַּג אוֹמֵר, הֲפָךְ   כב

דְּכלָֹּא בָהּ. ובָהּ תֶּחֱזֵי, וְסִיב וּבְלֵה בַהּ, 

וּמִנַּהּ לָא תְזוּעַ, שֶׁאֵין לְךָ מִדָּה טוֹבָה 

 הֵימֶנָּה:
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TWENTY-THREE 
 

en Hei Hei said, “The reward 

is commensurate with the 

effort.” 

 
 

The more effort you exert in your learning and the more you 

sweat, the grander the reward.    The measure of his earnest 

striving and devotion determine the true worth of both a man and his 

life. 

BB בֶּן הֵא הֵא אוֹמֵר, לְפוּם צַעֲרָא   כג

 אַגְרָא:
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CCHHAAPPTTEERR  66  ––  BBRRAAIISSAA 
 

 שָׁנוּ חֲכָמִים בִּלְשׁוֹן הַמִּשְׁנָה, בָּרוּךְ שֶׁבָּחַר בָּהֶם וּבְמִשְׁנָתָם:
 

284The Sages taught this in the language of the Mishna. Blessed be He who 

chose them and their teachings. 
 

ONE 
 

ebbe Meir said, “Anyone 

who engages in Torah for 

Heaven’s sake, merits many things. 

Not only that, but the entire world 

is only worthwhile because of 

him285. He is called a companion286, 

beloved, lover of God, lover of 

mankind, makes God glad, makes 

mankind joyous, it dresses him in 

humility and awe287, it prepares 

him to be a righteous person, pious, 

honest, and trustworthy. It 

distances him from sinning288,  and 

                                                 
284 This chapter is an addendum to Mishna Avos and it is nearly completely like that found in 

Eliyahu Zuta, Chapter 17 and in Tractate Kalla Rabassi, Chapter 8. 
285 Worthy of existing because of him. 
286 Albeck reads this, A beloved friend.  One who engages in Torah for the sake of Heaven is called 

a beloved friend. 
287 Of God. 
288 By his performing the Mitzvohs and good deeds. 

RR רַבִּי מֵאִיר אוֹמֵר כָּל הָעוֹסֵק בַּתּוֹרָה   א

לִשְׁמָהּ, זוֹכֶה לִדְבָרִים הַרְבֵּה. וְלֹא עוֹד 

אֶלָּא שֶׁכָּל הָעוֹלָם כֻּלּוֹ כְּדַאי הוּא לוֹ. 

נִקְרָא רֵעַ, אָהוּב, אוֹהֵב אֶת הַמָּקוֹם, 

אוֹהֵב אֶת הַבְּרִיּוֹת, מְשַׂמֵּחַ אֶת הַמָּקוֹם, 

מְשַׂמֵּחַ אֶת הַבְּרִיּוֹת, וּמַלְבַּשְׁתּוֹ עֲנָוָה 

חָסִיד אָה, וּמַכְשַׁרְתּוֹ לִהְיוֹת צַדִּיק וְירְִ 

ישָָׁר וְנֶאֱמָן, וּמְרַחַקְתּוֹ מִן הַחֵטְא, 

וּמְקָרַבְתּוֹ לִידֵי זְכוּת, וְנֶהֱניִן מִמֶּנּוּ עֵצָה 

)משלי   שֶׁנֶּאֱמַר  וּגְבוּרָה.  וְתוּשִׁיּהָ בִּינָה

 ח(
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brings him close to merit. Others 

benefit from his counsel, and sound 

wisdom, with understanding and 

courage, as it says, (Proverbs 8), “I 

have counsel and sound wisdom, I 

am understanding, and I have 

might”. It gives him majesty and 

rule, the ability to analyze the Law, 

and the secrets of the Torah are 

revealed to him. He becomes like 

an over-flowing spring and never-ending river. He shall be modest 

and perservering, forgiving of insults, exalted above all creation.  

 
 

Anyone who occupies himself with Torah for its own sake is 

called by many positive appellations.    It is as if the whole 

world was created just for him.    He is called a friend of God’s, 

beloved, lover of God, lover of Man, one who makes God happy, 

and makes people happy.    He is clothed in modesty and awe.  

  He is righteous in his thoughts and deeds.    He is honest, 

trustworthy, distant from sinning, and meritorious.    He is 

wise, intelligent and his counsel is bold.    Such a person will be 

rewarded with majesty and governance.    He will be able to 

judge.    The mysteries of the Torah will be revealed to him.    

He will become like an ever-flowing spring and a vigorous river.  

  He will be humble, compassionate and forgiving. This will 

make him great and exalted over all other people.    Torah is to 

be studied with a pure purpose.    Still, the upright man is 

preferred over the righteous one. 

לִי עֵצָה וְתוּשִׁיּהָ אֲנִי בִינָה לִי גְבוּרָה, 

וְנוֹתֶנֶת לוֹ מַלְכוּת וּמֶמְשָׁלָה וְחִקּוּר דִּין, 

וּמְגַלִּין לוֹ רָזֵי תוֹרָה, וְנַעֲשֶׂה כְּמַעְיןָ 

וֹ פּוֹסֵק, וְהֱוֵי צָנוּעַ הַמִּתְגַּבֵּר וּכְנָהָר שֶׁאֵינ

וְאֶרֶךְ רוּחַ, וּמוֹחֵל עַל עֶלְבּוֹנוֹ, וּמְגַדַּלְתּוֹ 

 וּמְרוֹמַמְתּוֹ עַל כָּל הַמַּעֲשִׂים:
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TWO 
 

ebbe Yehoshua ben Levi 

said, “Every single day a 

Heavenly Voice goes out 

from Mount Horeb declaring ‘Oy 

to those who insult the Torah. For 

all those who do not engage 

themselves in Torah are called 

'reprimanded', as it says (ibid. 11), 

“A beautiful, but tasteless, woman 

who is like a ring in the nose of a 

pig”. And, (Exodus 32), “The Tablets 

are a work of God, and the script 

engraved (Charus) upon them is the 

script of God.”  Do not read Charus 

(engraved) on the Tablets, but 

Cheirus (freedom)289 in order to 

teach you that there is no one freer 

than he who involves himself in 

learning Torah. Anyone who 

engages in learning Torah becomes 

exalted, as it says, (Numbers 21), “And 

from Mattana to Nachaliel290 and from Nachaliel to Bomos.” 

  

                                                 
289 The freedom of Israel is dependent upon the Tablets. 
290 Israel is called His Nachalah - inheritence. 

R 
אָמַר רַבִּי יהְוֹשֻׁעַ בֶּן לֵוִי, בְּכָל יוֹם   ב

וָיוֹם בַּת קוֹל יוֹצֵאת מֵהַר חוֹרֵב וּמַכְרֶזֶת 

וְאוֹמֶרֶת אוֹי לָהֶם לַבְּרִיּוֹת מֵעֶלְבּוֹנָהּ שֶׁל 

תּוֹרָה. שֶׁכָּל מִי שֶׁאֵינוֹ עוֹסֵק בַּתּוֹרָה 

נֶזֶם זָהָב  )שם יא(נִקְרָא נָזוּף, שֶׁנֶּאֱמַר 

בְּאַף חֲזִיר אִשָּׁה יפָָה וְסָרַת טָעַם. וְאוֹמֵר 

, וְהַלֻּחתֹ מַעֲשֵׂה אֱלֹהִים הֵמָּה )שמות לב(

וְהַמִּכְתָּב מִכְתַּב אֱלֹהִים הוּא חָרוּת עַל 

הַלֻּחתֹ, אַל תִּקְרָא חָרוּת אֶלָּא חֵרוּת, 

שֶׁאֵין לְךָ בֶּן חוֹרִין אֶלָּא מִי שֶׁעוֹסֵק 

שֶׁעוֹסֵק בְּתַלְמוּד בְּתַלְמוּד תּוֹרָה. וְכָל מִי 

)במדבר תּוֹרָה הֲרֵי זֶה מִתְעַלֶּה, שֶׁנֶּאֱמַר 

 וּמִמַּתָּנהָ נַחֲלִיאֵל וּמִנַּחֲלִיאֵל בָּמוֹת: כא(
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A Heavenly voice is heard every day saying, How ugly it is that a 

Jew fails to learn Torah!  What a waste!  It is like a woman who 

was given natural beauty, but lacks moral sense or grace.    The 

Torah frees Man from the temptations of physical lusts and desires.  

  The man of Torah controls his inclinations and he is now free 

to be virtuous without being enticed by his desires.    The angry 

man forgets his Torah. 
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THREE 
 

nyone who learns even one 

chapter or one Halacha or 

one verse or one saying or 

even one letter from his fellow, 

must bestow upon him honor, since 

we found that David, King of 

Israel, learned but two things from 

Achitophel291, and yet called him 

‘my master, my commander, my 

confidant’, as it says, (Psalms 55), 

“You are a man equal to me; you 

are my commander, my confidant’. 

This is a matter of inference. What 

David, King of Israel, who learned 

but two things from Achitophel 

and still called him my master, my 

commander, my confidant, how 

much more so anyone292 who learns 

even one chapter, one Halacha, one 

verse, one saying or one letter must 

                                                 
291 1) David wanted the Levites to transport the Ark via wagon (II Samuel 6:3-8), but Achitophel 

said that they should carry the Ark on their shoulders as Moses had instructed (Numbers 7:9), and 

2) Achitophel taught David that it was permitted to write the Name of God on earthenware in order 

to silence the nether-waters (Succah 53b).  Tractate Kallah Rabbassi says that he taught him two 

different things: 1) that one should not learn Torah alone, but with a friend, and 2) one should go to 

synagogue with enthusiasm and not contritely. 
292 A commoner surely must call his teacher 'rabbi'. 

AA  
הַלּוֹמֵד מֵחֲבֵרוֹ פֶּרֶק אֶחָד אוֹ הֲלָכָה  ג 

אֶחָת אוֹ פָּסוּק אֶחָד אוֹ דִבּוּר אֶחָד אוֹ 

אֲפִילוּ אוֹת אֶחָת, צָרִיךְ לִנְהָג בּוֹ כָּבוֹד, 

שֶׁכֵּן מָצִינוּ בְּדָוִד מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל, שֶׁלּאֹ 

לָמַד מֵאֲחִיתוֹפֶל אֶלָּא שְׁנֵי דְבָרִים בִּלְבָד, 

)תהלים ר קְרָאוֹ רַבּוֹ אַלּוּפוֹ וּמְידָֻּעוֹ, שֶׁנֶּאֱמַ 

, וְאַתָּה אֱנוֹשׁ כְּעֶרְכִּי אַלּוּפִי וּמְידָֻּעִי. נה(

וַהֲלֹא דְבָרִים קַל וָחוֹמֶר, וּמַה דָּוִד מֶלֶךְ 

ישְִׂרָאֵל שֶׁלּאֹ לָמַד מֵאֲחִיתוֹפֶל אֶלָּא שְׁנֵי 

דְבָרִים בִּלְבָד קְרָאוֹ רַבּוֹ אַלּוּפוֹ וּמְידָֻּעוֹ, 

הַלּוֹמֵד מֵחֲבֵרוֹ פֶּרֶק אֶחָד אוֹ הֲלָכָה אֶחָת 

אֲפִילוּ אֶחָד אוֹ דִבּוּר אֶחָד אוֹ אוֹ פָּסוּק 

אוֹת אֶחָת עַל אַחַת כַּמָּה וְכַמָּה שֶׁצָּרִיךְ 

לִנְהָג בּוֹ כָּבוֹד. וְאֵין כָּבוֹד אֶלָּא תוֹרָה, 

 חֲכָמִים  כָּבוֹד  ,משלי ג( שֶׁנֶּאֱמַר 
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honor the one who taught him this. 

And there is no honor but for 

Torah293, as it says (Proverbs 3), “The 

wise294 shall inherit honor” and 

(ibid. 28), “The perfected ones shall 

inherit good”. There is nothing truly good but Torah, as it says, “I 

have given them a good portion, my Torah; do not abandon it.” 

 

 
Once a person learns any matter of Torah from someone else, 

even as simple as how to read one letter correctly, he must give 

reverence to that person. He becomes his mentor and master. 

This is all the more true if he learns a wise saying or a Scriptural 

verse or a Torah Law or a chapter.    Real honor is reserved for 

Torah scholars.    The true good is Torah.    The Torah holds 

our true human dignity and our true salvation. 

                                                 
293 No one is worthy of honor except for the Torah he has learned. 
294 The wise in Torah. 

וּתְמִימִים ינְִחֲלוּ טוֹב, וְאֵין  )שם כח(ינְִחָלוּ, 

טוֹב אֶלָּא תוֹרָה שֶׁנֶּאֱמַר כִּי לֶקַח טוֹב 

 נָתַתִּי לָכֶם תּוֹרָתִי אַל תַּעֲזבֹוּ:
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FOUR 
 

o is the way of Torah295: You 

shall eat bread with salt, and 

drink water in measured amounts. 

You shall sleep on the ground, and 

you shall suffer a life of hardship, 

and in Torah you shall toil. If you 

do so, (Psalms 128), “Happy shall you 

be, and good will it be for you.”  

Happy in this world and good for 

you in the World to Come. 

 
 

In order to truly gain from Torah study, one must set aside 

worldly pleasures, such as good food and a comfortable bed, and 

greatly exert himself in Torah-learning.    Content will such a 

person be in this world, and good he will have in the World to 

Come. 

                                                 
295 The way to acquire the knowledge of Torah. 

SS 
כַּךְ הִיא דַּרְכָּהּ שֶׁל תּוֹרָה, פַּת בַּמֶּלַח   ד

תּאֹכֵל וּמַיםִ בַּמְּשׂוּרָה תִּשְׁתֶּה וְעַל הָאָרֶץ 

תִּישָׁן וְחַיּיֵ צַעַר תִּחְיהֶ וּבַתּוֹרָה אַתָּה 

 )תהלים קכח(עָמֵל, אִם אַתָּה עשֶֹׂה כֵּן, 

אַשְׁרֶיךָ וְטוֹב לָךְ. אַשְׁרֶיךָ בָּעוֹלָם הַזֶּה 

 וְטוֹב לָךְ לָעוֹלָם הַבָּא:
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FIVE 
 

o not seek greatness for 

yourself nor covet honor. 

More than your learning, is your 

doing296. Do not envy the 

noblemen’s tables, for your table is 

greater than theirs and your crown 

is greater than their crowns. Your 

Employer is trustworthy and shall 

pay you appropriately for your 

work. 

 
 

Neither pursue governing over other people nor honor.    Do 

not allow yourself to become envious when others are honored while 

you stand aside unnoticed.    Spend more time and effort in doing 

than in actual learning.    Do not desire the table of kings. For 

your table in the Next World is greater than is their table in this 

world. Your crown there is greater than their crown here. For 

there you shall sit among the righteous and God shall reward you 

for your good deeds. 

                                                 
296 Your deeds should exceed your learning. 

DD 
אַל תְּבַקֵּשׁ גְּדֻלָּה לְעַצְמְךָ, וְאַל תַּחְמוֹד   ה

 כָּבוֹד, יוֹתֵר מִלִּמּוּדֶךָ עֲשֵׂה, וְאַל תִּתְאַוֶּה

לְשֻׁלְחָנָם שֶׁל שָׂרִים, שֶׁשֻּׁלְחָנְךָ גָּדוֹל 

מִשֻּׁלְחָנָם וְכִתְרְךָ גָּדוֹל מִכִּתְרָם, וְנֶאֱמָן 

הוּא בַּעַל מְלַאכְתְּךָ שֶׁיּשְַׁלֶּם לְךָ שְׂכַר 

 פְּעֻלָּתֶךָ:
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SIX 
 

he Torah is greater than the 

priesthood and kingship, for 

kingship is acquired in thirty 

ways297, the priesthood in twenty-

four298, but the Torah in forty-eight 

ways, which are: studying, 

attentiveness299, ordered speech300, 

understanding301, fear, awe302, 

humility, joy, purity, serving the 

wise303, punctiliousness of 

colleagues304, incisive talk with 

students305, stability306, knowledge 

of Scripture and Mishna307, 

minimizing involvement with 

commercial activity and secular 

affairs308, minimizing pleasures in  

                                                 
297 Thirty grades. 
298 Twenty-four Priestly gifts. 
299 To one’s rabbi. This is the Oral Law. 
300 Organizing one’s learning and repeating it clearly. 
301 Learning intelligently. 
302 Of God. [Fear is dread of danger and punishment; awe is a matter of wonderment. –RB] 
303 And learning from their actions. 
304 Alternatively, בדיבוק – to bond with friends for the purpose of learning and being exacting in 

the words of Torah. 
305 Engaging in sharp exchanges of give and take with students. 
306 Of thought/opinion.  Some say it is ישיבה – sitting [i.e. diligence and persistence –RB]. 
307 Reading Scriptures and learning Mishna. 
308 General affairs of the world. 

TT  
גְּדוֹלָה תּוֹרָה יוֹתֵר מִן הַכְּהוּנָּה וּמִן   ו

הַמַּלְכוּת, שֶׁהַמַּלְכוּת נִקְנֵית בִּשְׁלֹשִׁים 

מַעֲלוֹת, וְהַכְּהֻנָּה בְּעֶשְׂרִים וְאַרְבַּע, 

וְהַתּוֹרָה נִקְנֵית בְּאַרְבָּעִים וּשְׁמוֹנֶה 

דְבָרִים. וְאֵלוּ הֵן, בְּתַלְמוּד, בִּשְׁמִיעַת 

 הָאזֶֹן, בַּעֲרִיכַת שְׂפָתָיםִ, בְּבִינַת הַלֵּב,

בְּאֵימָה, בְּירְִאָה, בַּעֲנָוָה, בְּשִׂמְחָה, 

בְּטָהֳרָה, בְּשִׁמּוּשׁ חֲכָמִים, בְּדִקְדּוּק 

חֲבֵרִים, בְּפִלְפּוּל הַתַּלְמִידִים, בְּישִּׁוּב, 

בְּמִקְרָא, בְּמִשְׁנָה, בְּמִעוּט סְחוֹרָה, 

בְּמִעוּט דֶּרֶךְ אֶרֶץ, בְּמִעוּט תַּעֲנוּג, 

  בְּמִעוּט  שִׂיחָה,  בְּמִעוּט שֵׁנָה, בְּמִעוּט 

 שְׂחוֹק, 
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sleep, in conversation, and in 

levity, restraint, good-heartedness, 

trust in the Sages309, acceptance of 

affliction310, knowing one’s 

place311, being content with one’s 

portion, creating a fence around 

one’s words312, not feeling that you 

are due good313, beloved314, loves 

God, loves mankind, loves 

righteousness315, loves integrity316, 

loves reproof, distances himself 

from honor, does not belittle his 

learning317 (alt. is not conceited 

because of his learning - Hirsch), 

takes no joy in ordering others 

around, shares the burden of his 

fellow men, prods his fellow 

towards innocence318, draws him 

to the truth, draws him to peace, 

comes to terms with his learning 

                                                 
309 Believing their words. 
310 Not complaining to God about your condition. 
311 One must know his value and place, and not force himself into a place where he does not fit or 

is not qualified. 
312 By using careful, unambiguous speech. 
313 Because of the Torah you learned or your good deeds. 
314 By people. 
315 Loves doing acts of righteousness. 
316 Honesty, straightforwardness. 
317 Does not equate the value of his (Torah) learning with secular learning. 
318 He encourages his friend to do the right things. 

בֶּאֱמוּנַת  טוֹב, בְּלֵב   אַפַּיםִ, בְּאֶרֶךְ 

חֲכָמִים, בְּקַבָּלַת הַיּסִּוֹרִין, הַמַּכִּיר אֶת 

מְקוֹמוֹ, וְהַשָּמֵחַ בְּחֶלְקוֹ, וְהָעוֹשֶׂה סְיגָ 

לִדְבָרָיו, וְאֵינוֹ מַחֲזִיק טוֹבָה לְעַצְמוֹ, 

אָהוּב, אוֹהֵב אֶת הַמָּקוֹם, אוֹהֵב אֶת 

הַבְּרִיּוֹת, אוֹהֵב אֶת הַצְּדָקוֹת, אוֹהֵב אֶת 

, אוֹהֵב אֶת הַתּוֹכָחוֹת, וּמִתְרַחֵק הַמֵּישָׁרִים

מִן הַכָּבוֹד, וְלֹא מֵגִיס לִבּוֹ בְּתַלְמוּדוֹ, 

וְאֵינוֹ שָׂמֵחַ בְּהוֹרָאָה, נוֹשֵׂא בְעלֹ עִם 

חֲבֵרוֹ, וּמַכְרִיעוֹ לְכַף זְכוּת, וּמַעֲמִידוֹ עַל 

הָאֱמֶת, וּמַעֲמִידוֹ עַל הַשָּׁלוֹם, וּמִתְישֵַּׁב 

שׁוֹאֵל וּמֵשִׁיב שׁוֹמֵעַ  לִבּוֹ בְּתַלְמוּדוֹ,

הַלּוֹמֵד עַל מְנָת לְלַמֵּד וְהַלּוֹמֵד  וּמוֹסִיף,

עַל מְנָת לַעֲשׂוֹת, הַמַּחְכִּים אֶת רַבּוֹ, 

  דָּבָר    וְהָאוֹמֵר   וְהַמְכַוֵּן אֶת שְׁמוּעָתוֹ,

 בְּשֵׁם
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(engages in mature reflection when 

studying – Hirsch), asks and 

responds, listens and adds319, 

learns in order to teach, learns in 

order to do, make his master 

wise320, orders his lessons321 

(retains accurately what has been 

handed down to him by transmission – Hirsch), attributes what he 

quotes to the one from whom he heard it. For anyone who identifies 

his sources brings redemption to the world, as it says (Esther 2), “Esther 

spoke to the king in the name of Mordechai322.” 

 
 

Torah is greater than the priesthood and kingship. Kingship is 

acquired in thirty ways, the priesthood in twenty-four, but the 

Torah in forty-eight.    These are the moral and spiritual virtues 

which he who strives after the crown of the Torah must acquire and 

employ through diligent labor upon his own personality before he can 

attain the goal of Torah. 

 
The thirty ways which kingship is acquired are by his: 

 

1. Ruling over others. 
2. Recruiting male soldiers. 
3. Commanding the army. 
4. Controlling military resources. 
5. Setting military doctrine and being the chief military 

strategist. 
6. Commanding the high officers. 
7. Commanding the low-rank officers. 
8. Controlling the nation’s real-estate. 

                                                 
319 To his learning. 
320 By asking intelligent questions. 
321 Is precise in the Laws he heard and orders them one with another. 
322 Redemption then came to Israel. 

אוֹמְרוֹ, הָא לָמַדְתָּ כָּל הָאוֹמֵר דָּבָר בְּשֵׁם 

אוֹמְרוֹ מֵבִיא גְאֻלָּה לָעוֹלָם, שֶׁנֶּאֱמַר 

)אסתר ב(, וַתּאֹמֶר אֶסְתֵּר לַמֶּלֶךְ בְּשֵׁם 

 מָרְדְּכָי:
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9. Controlling the nation’s harvest and GNP, i.e. the 
economy. 

10. Controlling the weapons industry. 
11. Controlling the military vehicle industry. 
12. Enlisting the females. 
13. Making the girls into pharmacists or perfumers. 
14. Making them into cooks. 
15. Making them into bakers. 
16. Seizing private fields. 
17. Seizing vineyards. 
18. Seizing olives. 
19. Giving them to his servants. 
20. Taking private fields. 
21. Taking vineyards, which he will tithe for his- 
22. Courtesans, and 
23. Servants. 
24. Taking people’s male-servants. 
25. Taking their maidservants. 
26. Taking the best of their youth. 
27. Taking their teachers; all of which he will- 
28. Use for his own needs. 
29. He will tithe the people’s flocks. 
30. The populace will be his slaves. 

 
Correspondingly, the king has thirty privileges: 

 

1. The king does not judge, and 
2. We do not judge him. 
3. He does not give testimony, and 
4. We cannot give testimony about him. 
5. He does not do Chalitza, and 
6. His wife does not have Chalitza done with her. 
7. He does not perform Levirite marriage, and 
8. His wife does not have Levirite marriage done with 

her. 
9. No one can marry his widow. 
10. He does not exit his palace for the funeral of a 

relative. 
11. The people sit on the ground when consoling him, 

and he sits on an ottoman. 
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12. He sends soldiers out to a discretionary war. 
13. He can confiscate land for his own needs such as 

building roads, which 
14. He can build as wide as he likes. 
15. He receives all the booty from the people, and 
16. He takes his portion first. 
17. He may have (up to) eighteen wives, and 
18. He may accumulate (only) as much money as he 

needs for supplies and provisions. 
19. He may accumulate as many horses as he needs for 

his chariots. 
20. A Sefer Torah is written for him, which 
21. He carries with him to war, and 
22. When he comes back from war or 
23. When he is sitting in judgment or 
24. When he is eating. 
25. No one may ride his horse. 
26. No one may sit on his chair. 
27. No one may use his scepter. 
28. No one may see him when he is naked. 
29. No one may see him while he is having his hair cut. 
30. No one may see him while he is in the bathhouse. 

 
The Kohanim acquire their priesthood by receiving twenty-four 

gifts: ten in the Sanctuary and fourteen outside the Sanctuary. 

 
The ten in the Sanctuary comprise: 

 

1. The animal sin-offering. 
2. The bird sin-offering. 
3. Certain guilt-offerings. 
4. Doubtful guilt-offerings. 
5. Public peace-offerings. 
6. The leper’s oil. 
7. Remnants of the Omer. 
8. The two loaves. 
9. The showbread. 
10. Remnants of the meal-offering. 
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The second group outside the Sanctuary comprises four in 

Jerusalem which are: 
 

1. The first-born and first-fruits. 
2. Portions of the Thanksgiving-offering. 
3. Portions of the Nazirite’s offering. 
4. Consecrated hides. 

 

This second group also comprises ten outside of Jerusalem which 

are: 
 

1. The priest’s due. 
2. The priest’s due from the Levite. 
3. The Challah. 
4. The first shearing. 
5. The foreleg, jaw and stomach. 
6. The first-born son. 
7. The first-born donkey. 
8. The homestead field. 
9. The “Sdei Cherem” or “Sdei Achuza” (see Erchin 

Chapters 7 and 8). 
10. Returned property stolen from a now-deceased 

convert who has no heirs. 
 

The Gra has a slightly different list. He says that corresponding to 

these the Kohen Godol has twenty-four privileges (see Biurei 

HaGra). 

 
The Torah is acquired in forty-eight ways: 

 

1. By paying close attention and listening carefully to 
one’s rabbi, and by learning from everyone.    Even 
though the Oral Tradition has been put down in writing, it 
still cannot be passed on properly without also being 
taught by the written word. 

2. By repeating many times the lesson to himself 
verbally, until he grasps the learning.    Proper 
accurate and logical enunciation and verbalization serves 
not only as a test of the thought, but also as a means for 
impressing and retaining in the mind the subject matter. 
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3. By deep contemplation. 
4. By developing awe of Heaven and of his rabbi. 
5. By having fear of Heaven.    The student must 

become aware of the sacred nature and Divine source of 
the subject. He must not come to violate the dignity of the 
sacred subject and its bearers. 

6. By being humble.    Modesty is the loftiest of virtues 
which faithfully guards and protects against any misstep or 
error on the path to wisdom and practical observance. 

7. By being joyous, and having purity of heart and 
intention.    There is no greater means for spiritual 
progress and elevation than that serenity and joy of the 
spirit which will cause a man to rejoice in life with all its 
tasks and burdens. 

8. By serving Torah scholars, which is greater than 
studying with them. 

9. By adhering to those committed to Torah.    
Isolation is incompatible with Jewish knowledge. It is only 
by association with living sages, close communion with 
associates and teaching disciples, that knowledge of Torah 
can be nurtured and promoted. 

10. By engaging in profound discourse with other 
students.   Calm and prudent learning is the mother of 
true and thorough knowledge. 

11. By establishing set times for learning Torah and 
Mishna, which are the foundations for all Torah 
study. 

12. By minimizing his business activities.    The Torah 
seeks to teach us to view and arrange all human affairs on 
earth in the light of the Teaching of God. Active 
participation in civic and communal endeavors is a duty, 
but moderation is essential for there to be the time, 
mental clarity and emotional calm necessary for the 
cultivation of Torah wisdom. 

13. By minimizing involvement in mundane affairs. 
14. By minimizing pleasure. 
15. By minimizing sleep. 
16. By minimizing idle talk. 
17. By minimizing humor. 
18. By not angering. 
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19. By being kindhearted.    The search for knowledge is 
obscured by jealousy and hatred. Because of his envy, he 
cannot acknowledge facts of truth and right discovered 
and uttered by others. 

20. By trusting the authenticity of the rabbinic tradition. 
This means believing that everything our Sages and 
rabbis have said came directly from Heaven via 
Moses. 

21. By accepting one’s afflictions.    Suffering trains both 
mind and spirit. 

22. By accepting one’s limitations and restricted capacity 
to learn. 

23. By accepting one’s lot in life, and not pursue riches. 
This also means that everyone must recognize that 
his real place is in the World to Come.    God 
evaluates our achievements solely in terms of the extent to 
which we have made good use of the faculties with which 
He has endowed us. 

24. By safeguarding one’s tongue against leading him to 
sin.    Do not force your views on others; restrain 
yourself from voicing your convictions unless 
outspokenness is fitting and proper; and qualify all your 
utterances with the reservation that they are true only to 
the best of your knowledge. 

25. By not using one’s achievements in learning for his 
own benefit nor take credit for his Torah 
accomplishments.    All our attainments are due to 
Divine Providence and with God’s help. Knowing this, we 
must view our achievements with no other emotion but 
humility. 

26. By being loved. 
27. By loving God. 
28. By loving people, which will result in his being able 

to bring them close to Torah. 
29. By doing righteousness. 
30. By loving honesty and integrity.    A true disciple of 

Torah study loves right, duty and fairness and will defend 
them wherever he may go. 

31. By loving rebuke. For we should understand that 
reproach makes us better people. 
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32. By distancing oneself from honor and public 
recognition. 

33. By taking no pride in your accomplishments in 
learning. 

34. By having no enjoyment in ruling over others. 
35. By carrying your weight in communal needs. 
36. By judging everyone favorably. 
37. By inspiring honesty and decency in others. 
38. By inspiring others to pursue peace. 
39. By learning with a reasoned mind. One should be 

levelheaded. 
40. By not being afraid to ask when you do not know the 

answer. 
41. By responding to inquiries when you do know the 

answer. 
42. By being attentive. 
43. By responding wisely and adding pertinent insights. 
44. By learning in order to teach others. 
45. By learning in order to do. 
46. By sharpening his teacher with good questions. 
47. By having a desire to learn. 
48. By quoting his sources, otherwise it is like 

plagiarism. It is this quality which brings redemption 
to this world. 
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SEVEN 
 

reat is the Torah as it gives 

life, both in this world and 

the World to Come, to those who 

put it into practice, as it says 

(Proverbs 4), “Life is for those who 

find it, and it heals all flesh”, and 

(ibid. 3), “It shall be healing for your 

body, and marrow for your bones”, 

and (ibid.), “It is a tree of life for 

those who grasp hold of it; those 

who support it shall be content”, 

and (ibid. 1), “It is a graceful garland 

upon your head, and necklaces 

around your throat”, and (ibid. 4), “It 

shall give your head a graceful 

garland, and a crown of glory”, and 

(ibid. 9), “With Me, your days shall 

increase, and years shall be added to 

your life”, and (ibid. 3), “Longevity is 

in its right hand and richness and 

honor in its left”, and (ibid.) “For 

many days and years of life and 

peace shall be added to you”, and 

(ibid.), “Its ways are pleasant, and its 

paths are peace.”323 

 
 

                                                 
323 [This last verse is absent in some editions – RB]. 

GG 
גְּדוֹלָה תּוֹרָה שֶׁהִיא נוֹתֶנֶת חַיּיִם   ז

לְעשֶֹׂיהָ בָּעוֹלָם הַזֶּה וּבָעוֹלָם הַבָּא, 

, כִּי חַיּיִם הֵם לְמוֹצָאֵיהֶם )משלי ד(שֶׁנֶּאֱמַר 

, רִפְאוּת )שם ג(וּלְכָל בְּשָׂרוֹ מַרְפֵּא, וְאוֹמֵר 

תְּהִי לְשָׁרֶךָ וְשִׁקּוּי לְעַצְמוֹתֶיךָ. וְאוֹמֵר 

, עֵץ חַיּיִם הִיא לַמַּחֲזִיקִים בָּהּ )שם(

, כִּי לִוְיתַ )שם א(וְתוֹמְכֶיהָ מְאֻשָּׁר. וְאוֹמֵר 

. חֵן הֵם לְראֹשֶׁךָ וַעֲנָקִים לְגַרְגְּרתֶֹיךָ

, תִּתֵּן לְראֹשְׁךָ לִוְיתַ חֵן )שם ד(וְאוֹמֵר 

, כִּי )שם ט(עֲטֶרֶת תִּפְאֶרֶת תְּמַגְּנֶךָ. וְאוֹמֵר 

בִי ירְִבּוּ ימֶָיךָ וְיוֹסִיפוּ לְךָ שְׁנוֹת חַיּיִם. 

, ארֶֹךְ ימִָים בִּימִינָהּ )שם ג(וְאוֹמֵר 

, כִּי )שם(בִשְׂמאֹולָהּ עשֶֹׁר וְכָבוֹד, וְאוֹמֵר 

וְשָׁלוֹם יוֹסִיפוּ  ארֶֹךְ ימִָים וּשְׁנוֹת חַיּיִם

, דְּרָכֶיהָ דַּרְכֵי נוֹעַם וְכָל )שם(לָךְ וְאוֹמֵר 

 נְתִיבוֹתֶיהָ שָׁלוֹם:
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Torah is great. It gives life to those who observe it in this world, 

and life in the World to Come.    The Torah’s mandates enable 

every aspect of Man’s nature to achieve that growth and activation 

which is his destiny. 



             PIRKEI AVOS – SYNTHESIZED      6:8 

158 
 

 

EIGHT 
 

ebbe Shimon ben Yehuda in 

the name of Rebbe Shimon 

ben Yochai said, 

“Adornments, power, wealth, 

honor, wisdom, old age, hoariness 

and children are pleasing for the 

righteous ones and pleasing for the 

world, as it says (ibid. 16), “A hoary 

head is a glorious crown; it is found 

in the way of righteousness”, and, 

(ibid. 20), “The ornament of young 

men is their strength, and the glory 

of the hoary-headed ones is old 

age”, and (ibid. 20), “The crown of 

the elders is their riches”, and (ibid. 

17), “Grandchildren are the crown of 

the old, and the glory of the children 

is their parents”, and (Isaiah 24), “The 

Moon shall be humiliated and the 

Sun ashamed when the Lord of 

Hosts reigns on Mount Zion and in 

Jerusalem, and there shall be honor 

for His elders”. Rebbe Shimon ben 

Menasya said, “These are the seven characteristics which the Sages 

counted for the righteous, and all were present in Rebbe and his 

sons.” 

 

RR  
רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יהְוּדָה מִשּׁוּם רַבִּי   ח

שִׁמְעוֹן בֶּן יוֹחָאִי אוֹמֵר, הַנּוֹי וְהַכּחַֹ 

וְהָעוֹשֶׁר וְהַכָּבוֹד וְהַחָכְמָה וְהַזִּקְנָה 

וְהַשֵּיבָה וְהַבָּנִים, נָאֶה לַצַּדִּיקִים וְנָאֶה 

, עֲטֶרֶת תִּפְאֶרֶת )שם טז(לָעוֹלָם, שֶׁנֶּאֱמַר 

שם )שֵׂיבָה בְּדֶרֶךְ צְדָקָה תִּמָּצֵא. וְאוֹמֵר 

, תִּפְאֶרֶת בַּחוּרִים כּוֹחָם וַהֲדַר זְקֵנִים (כ

, עֲטֶרֶת חֲכָמִים (שם יד)שֵׂיבָה. וְאוֹמֵר 

, עֲטֶרֶת זְקֵנִים בְּנֵי (שם יז)עָשְׂרָם. וְאוֹמֵר 

בָּנִים וְתִפְאֶרֶת בָּנִים אֲבוֹתָם. וְאוֹמֵר 

וְחָפְרָה הַלְּבָנָה וּבוֹשָׁה הַחַמָּה,  ,(ישעיה כד)

כִּי מָלַךְ יהְוָֹה צְבָאוֹת בְּהַר צִיּוֹן 

וּבִירושָׁלַיםִ וְנֶגֶד זְקֵנָיו כָּבוֹד. רַבִּי 

שִׁמְעוֹן בֶּן מְנַסְיאָ אוֹמֵר, אֵלּוּ שֶׁבַע מִדּוֹת 

שֶׁמָּנוּ חֲכָמִים לַצַּדִּיקִים, כֻּלָּם נִתְקַיּמְוּ 

 בְּרַבִּי וּבְבָנָיו:
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Energy, wealth, honor, wisdom, advanced age, seniority, and 

children are pleasant for the righteous and for the world. Rabbi 

Shimon ben Menasya said that Rabbi Yehuda Hanassi and his 

children had all seven of these blessings.    Honest, decent 

grandchildren are the rewarding climax of their grandparents’ lives. 
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NINE 
 

ebbe Yosse ben Kisma said, 

“I was once walking on the 

way when I came across a 

person who greeted me with 

‘Shalom’, and so I returned with 

‘Shalom’. He then asked, ‘Rebbe. 

From where do you come?’  I told 

him that I come from a large city 

filled with wise men and scholars. 

He then asked, ‘Rebbe. Were you 

to live among us, in our place, I 

would give you a million gold 

pieces, expensive gems and 

jewels.’  I responded to him thus, 

‘Even if you were to give me all 

the silver and gold and precious 

gems and jewels in the entire 

world, I would not live in any 

place except one of Torah, as it 

says in David, King of Israel’s 

Book of Psalms, “The Torah from 

Your mouth is better than 

thousands in gold and silver.”  And 

not only that, but when a person 

dies, nothing accompanies 

RR  
אָמַר רַבִּי יוֹסֵי בֶּן קִסְמָא, פַּעַם אַחַת   ט

הָייִתִי מְהַלֵּךְ בַּדֶּרֶךְ וּפָּגַע בִּי אָדָם אֶחָד, 

וְנָתַן לִי שָׁלוֹם, וְהֶחֱזַרְתִּי לוֹ שָׁלוֹם, אָמַר 

לִי, רַבִּי, מֵאֵיזֶה מָקוֹם אָתָּה, אָמַרְתִּי לוֹ, 

מֵעִיר גְּדוֹלָה שֶׁל חֲכָמִים וְשֶׁל סוֹפְרִים 

י רְצוֹנְךָ שֶׁתָדוּר עִמָּנוּ אָנִי, אָמַר לִי, רַבִּ 

בִּמְקוֹמֵנוּ וַאֲנִי אֶתֵּן לְךָ אֶלֶף אֲלָפִים דִּנְרֵי 

זָהָב וַאֲבָנִים טוֹבוֹת וּמַרְגָּלִיּוֹת, אָמַרְתִּי 

לוֹ אִם אַתָּה נוֹתֵן לִי כָּל כֶּסֶף וְזָהָב 

וַאֲבָנִים טוֹבוֹת וּמַרְגָּלִיּוֹת שֶׁבָּעוֹלָם, אֵינִי 

פֶר דָר אֶלָּא בִּמְקוֹם תּוֹרָה, וְכֵן כָּתוּב בְּסֵ 

תְּהִלִּים עַל ידְֵי דָוִד מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל, טוֹב לִי 

תּוֹרַת פִּיךָ מֵאַלְפֵי זָהָב וָכָסֶף. וְלֹא עוֹד, 

אֶלָּא שֶׁבִּשְׁעַת פְּטִירָתוֹ שֶׁל אָדָם אֵין 

מְלַוִין לוֹ לְאָדָם לֹא כֶסֶף וְלֹא זָהָב וְלֹא 

אֲבָנִים טוֹבוֹת וּמַרְגָּלִיּוֹת, אֶלָּא תּוֹרָה 

, )משלי ו(ד, שֶׁנֶּאֱמַר וּמַעֲשִׂים טוֹבִים בִּלְבָ 

 אוֹתָךְ      תַּנְחֶה        בְּהִתְהַלֶּכְךָ 
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him further, not silver, not gold, not 

precious stones and jewels, only 

Torah and good deeds, as it says 

(Proverbs 6), “When you walk, it shall 

lead you; when you lie down it shall 

watch over you and when you 

awaken it shall address you”. “When 

you lie down” - in this world; “when 

you lie down, it shall watch over 

you” – in the grave; “when you get 

up, it shall address you” – in the World to Come, and (Chaggai 2), “All 

silver is mine, all gold is mine, so says the God of hosts.”’ 

 
 

Once on a journey, he met someone who offered him much gold 

and jewels to move to his town, for Rabbi Yosse ben Kisma was a 

scholar and the man’s town lacked a scholar. Rabbi Yosse ben 

Kisma refused saying that all the gold and jewels in the world 

would never get him to live in a city without Torah. Not only that 

but, he said, it is not one’s gold and jewels which accompany him 

after he dies. Rather it is his Torah and good deeds. 

בְּשָׁכְבְּךָ תִּשְׁמוֹר עָלֶיךָ וַהֲקִיצוֹתָ הִיא 

תְשִׂיחֶךָ, בְּהִתְהַלֶּכְךָ תַּנְחֶה אתָֹךְ, בָּעוֹלָם 

הַזֶּה. בְּשָׁכְבְּךָ תִּשְׁמוֹר עָלֶיךָ, בַּקָּבֶר. 

ם הַבָּא. וַהֲקִיצוֹתָ הִיא תְשִׂיחֶךָ לָעוֹלָ 

, לִי הַכֶּסֶף וְלִי הַזָּהָב נְאֻם )חגי ב(וְאוֹמֵר 

 יהְוָֹה צְבָאוֹת:
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TEN 
 

ive324 possessions did the Holy 

One, blessed be He, acquire 

for Himself in His world: the 

Torah is one, the Heavens and 

Earth are one, Abraham is one, 

Israel is one, and the Temple is 

one. Torah we learn from the verse 

(Proverbs 8), “God made me, the 

Torah, at the beginning of His 

enterprise as the blueprint for the 

universe, even before engaging in all 

His other activities of antiquity”. 

Heaven and Earth, we learn from 

the verses (Isaiah 66), “So says God, 

The Heaven is my throne, the Earth 

is my footstool. What sort of house 

can you possibly build for Me, and 

what sort of place for Me to rest?”, 

and (Psalms 104), “How grand are 

Your works, O God. All You have 

done was with wisdom. The world is 

full of your acquistions. Abraham 

we learn from (Genesis 14), “Blessed 

                                                 
324 Five special, beloved possessions. 

FF  
חֲמִשָׁה קִנְינִָים קָנָה לוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ  י 

הוּא בָּעוֹלָמוֹ, וְאֵלּוּ הֵן, תּוֹרָה קִנְיןָ אֶחָד, 

שָׁמַיםִ וָאָרֶץ קִנְיןָ אֶחָד, אַבְרָהָם קִנְיןָ 

אֶחָד, ישְִׂרָאֵל קִנְיןָ אֶחָד, בֵּית הַמִּקְדָּשׁ 

, )משלי ח(קִנְיןָ אֶחָד. תּוֹרָה מִנַּיןִ, דִּכְתִיב 

ית דַּרְכּוֹ קֶדֶם מִפְעָלָיו יהְוָֹה קָנָנִי רֵאשִׁ 

)ישעיה מֵאָז. שָׁמַיםִ וָאָרֶץ מִנַּיןִ, דִּכְתִיב 

, כּהֹ אָמַר יהְוָֹה הַשָּׁמַיםִ כִּסְאִי וְהָאָרֶץ סו(

הֲדםֹ רַגְלָי אֵי זֶה בַיתִ אֲשֶׁר תִּבְנוּ לִי וְאֵי 

, מָה )תהלים קד(זֶה מָקוֹם מְנוּחָתִי. וְאוֹמֵר 

מָה עָשִׂיתָ רַבּוּ מַעֲשֶׂיךָ יהְוָֹה כֻּלָּם בְּחָכְ 

מָלְאָה הָאָרֶץ קִנְינֶָךָ. אַבְרָהָם מִנַּיןִ, 

, וַיבְָרְכֵהוּ וַיּאֹמַר בָּרוּךְ )בראשית יד(דִּכְתִיב 

שָׁמַיםִ וָאָרֶץ.  אַבְרָם לְאֵל עֶלְיוֹן קוֹנֵה

, עַד )שמות טו(ישְִׂרָאֵל מִנַּיןִ, דִּכְתִיב 

יעֲַבוֹר עַמְּךָ יהְוָֹה עַד יעֲַבוֹר עַם זוּ קָנִיתָ, 

 ,טז(  )תהלים      וְאוֹמֵר       
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be Avram to the Most High God, 

Possessor of Heaven and Earth”. 

Israel we learn from the verses 

(Exodus 15), “Until Your people pass 

over, O God, until these people who 

You have acquired pass over”, and 

(Psalms 16), “The holy ones who are on 

Earth, are distinguished by merit of 

the fact that they do all My will”. The 

Temple we learn from the verses (Exodus 15), “The foundation of Your 

dwelling-place, the sanctuary of the Lord, that You, God, prepared with 

Your own Hands”, and (Psalms 78), “He brought them to the border of His 

sacred boundary, which His right hand acquired”. 

 
 

God has five exclusive possessions in this world: 
 

1. Torah. 
2. The heavens and earth. 
3. Abraham. 
4. Israel. 
5. The Temple. 

 
When God apportioned the regions of the earth among men, He 

retained for Himself, for a special purpose, one land, Eretz Yisroel, the 

Land of the Jews, which was to serve as the soil for His Law and of His 

people, who were to live (there) for the fulfillment of His Law. 

לִקְדוֹשִׁים אֲשֶׁר בָּאָרֶץ הֵמָּה וְאַדִּירֵי כָל 

חֶפְצִי בָם. בֵּית הַמִּקְדָּשׁ מִנַּיןִ, דִּכְתִיב 

, מָכוֹן לְשִׁבְתְּךָ פָּעַלְתָּ יהְוָֹה )שמות טו(

)תהלים מִקְּדָשׁ אֲדנָֹי כּוֹנְנוּ ידֶָיךָ. וְאוֹמֵר 

, וַיבְִיאֵם אֶל גְּבוּל קָדְשׁוֹ הַר זֶה קָנְתָה עח(

 ימְִינוֹ:
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ELEVEN 
 

ll which the Holy One, 

blessed be He, created in His 

world he did only for His own 

glory, as it says (Isaiah 45), 

“Everything is called by My Name 

and I have created, fashioned and 

even made it all for My glory”, and 

(Exodus 15), “God shall reign for all 

eternity”. 

 
 

God created all of existence solely for His own glory. 

  

AA כָּל מַה שֶּׁבָּרָא הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא   יא

בָּעוֹלָמוֹ, לֹא בְרָאוֹ אֶלָּא לִכְבוֹדוֹ, שֶׁנֶּאֱמַר 

, כּלֹ הַנִּקְרָא בִשְׁמִי וְלִכְבוֹדִי )ישעיה מג(

בְּרָאתִיו יצְַרְתִּיו אַף עֲשִׂיתִיו. וְאוֹמֵר 

 , יהְוָֹה ימְִלֹךְ לְעלָֹם וָעֶד: )שמות טו(
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POSTSCRIPT 
 

Rabbi Chanania ben 

Akashya said: The Holy One 

Blessed be He wanted to 

merit Israel, so He gave 

them much Torah and many 

Mitzvahs as it says, “God 

desires, for sake of His 

righteousness, to magnify 

Torah and make it exalted”. 

 
 

By learning Torah and observing the Mitzvahs they will acquire 

the World to Come. 

 
  

רַבִּי חֲנַנְיאָ בֶּן עֲקַשְׁיאָ אוֹמֵר, רָצָה 

הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא לְזַכּוֹת אֶת ישְִׂרָאֵל, 

לְפִיכָךְ הִרְבָּה לָהֶם תּוֹרָה וּמִצְוֹת, שֶׁנֶּאֱמַר 

יהְוָֹה חָפֵץ לְמַעַן צִדְקוֹ יגְַדִּיל תּוֹרָה 

 וְיאְַדִּיר:
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INTRODUCTION 
 

The following is an adaptation and slight rearrangement of 

the order of a short and most lovely ethical work, Orchos Chayim, 

the “Pathways to Life”, also called Hanhagos HaRosh and Tzavas 

HaRosh commonly attributed325 to Rabbeinu Asher (the Rosh).  

 

This version is a blend of the standard printed edition of the 

Rosh’s work with the expanded translation, originally in Yiddish, 

and elucidations of the Tosafos Yom Tov, as well as certain 

modifications and added maxims as found in the “Montefiore 

Manuscript” as published in L’Ma’alah L’Maskil by R’ Alexander 

Sternbuch in 1994, the latter of which are almost certainly not 

those of the Rosh himself but, nevertheless, dovetail nicely with 

our Master’s practical and wise adages. 

 

Herein, the Rosh, eloquently and inspiringly, succinctly 

encapsulates not only the key Laws of the Torah governing the 

daily life of the Jew, but also identifies the most fundamental 

modes of behavior that he must scrupulously observe in order to 

preserve, refine and cultivate a pure, ethical and moral soul. 

 

These are the pathways to sincere piety and virtuousness, 

the path to holiness, and the road to God. He tells us not just how 

we should act, but how to think and what are the proper attitudes 

to the travails of life the committed Jew must possess. 

 

These surely are absolute prerequisites for proper Torah 

observance and practice.  

                                                 
325 Some scholars, including Dr. Judah Galinsky at Bar Ilan University, are suspect 

that the Rosh was the author, but this is not the place for that discussion. 
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The Rosh 
A Short Biography 

 

 

Rabbeinu Asher ben Yechiel, eminent Talmudist, Halachist 

and Ethicist, was born in the Rhine Valley of western Ashkenaz 

(Germany) around 1250 and died in Toledo, Spain in 1327. Known 

as the Rosh and the Asheiri, he was one of the most outstanding 

disciples of his primary teacher Rebbe Meir of Rothenburg, the 

Maharam, whose rulings he later codified. He was also a student 

of his father, and older brother, Chayim. It is possible that he was 

a descendent of R’ Eliezer ben Nathan, the Ra’avan, one of the 

Ba’alei Tosafos. 

Although we have little confirmed information about his 

early life, it appears that he may have studied in his youth in 

France (Troyes?), and probably lived in Cologne where he 

married in about 1266. In 1282, he was in Koblenz, and by 1283 he 

moved to Worms where he became a Dayan on the court with his 

teacher Rebbe Meir. Between 1286 and 1293, the Rosh may have 

lived in Erfurt, and from then in Swabia. In 1298, he participated 

in an ad hoc rabbinical synod in Worms regarding the horrific 

Rindfleisch massacres. At the time, he apparently became quite 

wealthy from his money-lending business with the Gentiles. 

The Rosh sired two daughters and eight sons, the most 

famous of whom were Yechiel, Yehuda and Ya’acov, author of the 

Arba’ah Turim.  

In 1286, the Maharam was caught fleeing from the local 

knight in order to avoid paying an exhorbitant sum needed for a 

military expedition, and held captive at Ensisheim, Alsace. The 

Rosh personally guaranteed the payment of the ransom, but the 

Maharam refused the offer citing the principle that a prisoner 
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“should not be redeemed for more than his worth”. Tragically, the 

Maharam died in 1293 after seven years in prison. Fearing that he, 

too, would be held for ransom or made to pay the Maharam’s 

ransom, R’ Asher escaped with his family in 1302 or 1303 to the 

safety of the Savoy region of the Western Alps, and then, more 

than a year later, to the French Provence. 

In 1305, the family arrived in Barcelona, Spain where, 

according to one source, the Rosh met and spent eight days 

learning Torah with Rebbe Shlomo ben Aderet, the Rashba, the 

acknowledged leading Talmudist and Halachist of the day. The 

Rashba was greatly impressed by the Rosh and wrote a letter of 

approbation about him to the sages of Spain. From their various 

correspondences, it is clear that the Rosh and the Rashba had 

mutual admiration and respect. The Rosh subsequently moved to 

Toledo, capital of the Kingdom of Castile, where he was received 

with great honor and served as the local rabbi and Rosh Yeshiva 

for the next 23 years. There he taught Torah to numerous students, 

as he did when he was in Ashkenaz, including ones from Russia 

and Bohemia. The Rosh could speak and understand colloquial 

Arabic, then the language of the Jews of that region. 

R’ Bezalel Ashkenazi, who called the Rosh, “the Rabbi of the 

Exile”, and, “most of the Exile has accepted him as their rabbi”, 

wrote that “the great rabbi, Rebbe Asher…came to Toledo to 

enlighten our eyes and take us from the darkness of foolishness 

to the light of wisdom and understanding”. At the time, Spanish 

Jewry was apparently not knowledgeable in Talmud Bavli, 

excepting through the writings of Rav Alfasi, the Rif. 

The Rosh disseminated Toras Ashkenaz and the learning of 

his teachers the Ba’alei Tosafos on Talmud, already familiar to 

earlier individual Spanish authorities, such as the Ramah, the 

Ramban, R’ Yona and the Rashba, but not the greater public. 

However, the Rosh’s greatest contribution was his Halachic 

codification of the Tosafos. 
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Albeit he was held in great esteem in Spain, (R’ Yosef Caro, 

author of the Shulchon Aruch said that the Jews of Spain, 

“accepted the Rosh as their rabbi” –Beis Yosef, Orech Chayim 

51:3), he was not entirely successful in influencing the people 

there to change practices he considered were at odds with the 

Halacha. At times, he was severely critical of their religious rituals 

and business practices. He did not hide his disapproval of some 

of their customs which were considered forbidden by the Jews of 

Ashkenaz and France, although they did have authorities upon 

whom they could rely. Altogether, the Rosh favored the 

Ashkenazi tradition as being more reliable. 

Although the Rosh also complained bitterly about the study 

of Greek Philosophy and metaphysics then prevalent in Spain, 

and opposed the philosophical tendencies of the Rambam, he had 

great respect for secular wisdom, particularly astronomy and 

medicine. His opposition to Philosophy was due to his concern 

that people influenced by it would abandon their fear of God and 

observance of His Torah, arguing that if someone was first trained 

in Philosophy (which is based on human reasoning), he would be 

unable to fully free his heart for Torah (based on faith and 

tradition), as these two conceptual approaches to understanding 

life were fundamentally incompatible and could not be 

harmonized. 

The Rosh was critical of those who taught Halacha from the 

writings of the Rambam without being well-versed in the 

Talmudic sources. The Maharashal relates that although the 

Rambam mastered many wisdoms, the Rosh preferred to rule in 

accordance with Rabbeinu Tam, Rebbe Isaac ben Samuel ha-

Zaken (the Ri) and the Ba’alei Tosafos over the Rambam since 

they were “greater in number and wisdom” than the Rambam. He 

also found fault that the Rambam did not cite his sources. 

The Rosh uniquely joined “deep” learning with the Pilpul 

of the Ashkenazi and French scholars and the straightforward, 

orderly learning of the Sephardic sages. He was highly 

http://en.wikipedia.org/wiki/Isaac_ben_Samuel_ha-Za%E1%B8%B3en
http://en.wikipedia.org/wiki/Isaac_ben_Samuel_ha-Za%E1%B8%B3en
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independent in his decisions and did not hesitate to oppose other 

Geonim and Rishonim including R’ Achai Gaon, the Ra’avan, R’ 

Yosef ibn miGash, the Rif and the Rambam, for the Rosh viewed 

the Babylonian Talmud of Rav Ashi and Ravina as the only 

uncontestable Halachic source. 

Without any doubt, the Rosh was one of the most important 

Halachic decisors in Jewish history, particularly for Ashkenazi 

Jewry. He is quoted almost eighteen-hundred times by his son, R’ 

Yaacov, in the latter’s Arba’ah Turim, a work which itself became 

the basis for the authoritative Shulchan Aruch. The author of the 

Shulchan Aruch, Rebbe Yosef Caro, wrote that the Rosh was one 

of the three primary sources he used for his great work. It is 

difficult to overestimate the Rosh’s impact and influence on the 

development and redaction of the Halacha as we have it today. 

The Rosh wrote numerous commentaries on Chumash and 

Mishna, and famously his Piskei HaRosh on the Talmud. He also 

composed his influential Halachic responsa published as Shailos 

U’Teshuvos HaRosh noted for its much valuable historical 

information on contemporaneous Jewish culture, particularly in 

Spain and Germany. His Halachic decisions use Rav Alfasi as its 

base. He answered legal queries from Jews everywhere, as well as 

from non-Jews. Orchos Chayim, adapted below, is attributed to 

him and contains 132 short maxims about morals and proper 

conduct, written as an ethical will for his children. 

Unfortunately, our printed editions of the Teshuvos were 

badly reorganized and are not in the original order the author 

compiled them, thus complicating their understanding and 

context. It is also unfortunate that most of what must have been a 

sizeable number of the Rosh’s decisions made while in Ashkenaz 

have not been preserved.  

His son Rebbe Yehuda wrote that, sadly, the Rosh died in 

poverty and great debt.   
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Praises for Orchos Chayim 
 

 

This is what great rabbis have said about Orchos Chayim326: 

 

 “This is a brief work with lofty words of ethics and fear of 

Heaven by which a person should conduct himself and his 

family.” -the Chida 

 

 “All the Rosh’s words are words of moral reproof.” -

Tosafos Yom Tov 

 

 “This work is like good, old, preserved wine which gives 

joy to (God) Above and (man) below, directing him in the 

correct and straight way.” -Sha’agas Aryeh 

 

 “These are the foundations of the Torah, the compass for 

(attaining) Awe (of God) is embedded herein. This (work) 

is worthy of being read once every week.” -Ma’agalei 

Kitzira 

 

 “Great matters are written herein. Take them to heart.” - 

Harashaz of Kelm 

 

 “Our Sages said four matters require strengthening: Torah, 

prayer, good deeds and Derech Eretz – i.e. proper, ethical 

behavior. A lack of Derech Eretz is a deficiency in Torah.” 

- R’ Yerucham Lebowitz 

 

                                                 
326  See Introduction to L’Ma’alah L’Maskil. 
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 “The great principle throughout Orchos Chayim of the 

Rosh is that even though there is a clear Halachic 

prohibition in a particular matter, nevertheless the Rosh 

(explains things) logically; that it is only reasonable that 

we are required to be ethical and moral, as our Sages have 

taught Derech Eretz precedes Torah.” -R’ Daniel 

Movshowitz 

 

 Sefer Orchos Chayim of the Rosh comprises all human 

behavior and activities. It guides man in his ascent..…  The 

Tosafos Yom Tov in Vienna instructed that this work be 

learned all year ‘round before Prayers according to the 

days of the week. It became customary in the Yeshivos to 

engage in this work during the days of Elul as a rational 

guide to bring a person to repentance. In Yeshivas Kelm, 

they learned it all year. This is a proper Sefer Halacha and 

one must be meticulous with every word, since this came 

from one of the greatest Sages amongst the Rishonim. The 

first chapter contains matters one must particularly avoid: 

“lethal obstacles” which man encounters on a daily basis. 

It is one’s obligation to make sure his deeds are “in the 

light of life”, and so he must greatly distance himself from 

evil traits such as arrogance, anger, and evil speech. (We 

find that some of) these (maxims) are repeated, because 

they are the (basic) underpinnings of Man’s attitude and 

character.” -R’ Yosef Shlomo Kahaneman, Ga’avad of 

Ponevezh 
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THESE ARE MATTERS WHICH BRING ENLIGHTENMENT 

AND LIFE TO THOSE WHO OBSERVE THEM, BUT DEATH TO 

THOSE WHO STUMBLE ON THEM. 

 

 

Day One 
 

void disagreements which are not for the sake of Heaven.327 

 

 

istance yourself, as much as possible, from conceit, 

flattering others, hypocrisy, lies, fraud and dishonesty, 

mockery, slandering, tale-bearing, provoking others into 

argument, and anger. 

 

eware of the danger in making vows. Do not deceive other 

people, neither in words nor in monetary matters. Do not be 

envious or hateful of others. 

 

ever call anyone by a derogatory or offensive nickname; and 

don’t invent one for someone. For the one who does so has 

no place in the World to Come. Do not tell defamatory tales about 

other people nor listen to or even believe the veracity of gossip. 

 

o not associate with loiterers and loafers nor frequent the 

synagogues of the ignorant masses. 
 

                                                 
327  From the Montefiore manuscript of Orchos Chayim as published Kuntres L’Ma’alah 

L’Maskil, by R’ Alexander Sternbuch, Bnei Brak, 5754 but absent in the standard printed 

editions. 
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o not look at a woman who is forbidden for you to marry. 

 

 

o not speak when handling a Cup of Blessing, such as one 

used during the Grace after Meals (Birkas Hamozone), until 

you drink from it. 

 

o not talk between Boruch She’omar and the end of the 

silent, Shemoneh Esrei Prayer, and including Tachanun, 

nor when the Chazan is reciting his Repetition, unless it is a 

matter of Torah, determining a Halacha or performing a pressing 

Mitzvah, or to greet someone with or respond to Shalom. Do not 

talk neither when Hallel is recited nor when the Torah is being 

read in public. 

 

o not eat Gentile-baked bread, even from their commercial 

bakeries, unless Jewish-baked bread is unavailable. 

 

o not participate in dinner parties (attended by a lot of 

people), except if it involves a Mitzvah. 

 

o not engage in idle talk, even of those matters which there 

is no sin. 

 

ake it your habit to fall asleep at night whilst learning 

Torah, and not in the middle of a pointless conversation. 

That is, tire yourself on Torah. 
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o not put yourself into a matter of doubt regarding the time 

of sunset and the start of Shabbos. Instruct and caution 

your family regarding the proper observances of Shabbos. Daven 

Mincha on Erev Shabbos early in order to accept the Sabbath 

while it is still daytime. 

 

hen it comes time for any of the three daily Prayers, set 

aside your business and pray. Concentrate on your prayers. 

Importantly, do not look at things which are not yours, so that you 

will not come to illicitly desire them. 

 

o not speak between the Washing of the Hands and the 

Blessing on Bread. Be first in wishing people Shalom, good 

morning and other such salutations. 

 

raise God for satiating your appetite and quenching your 

thirst. If people curse or shame you, do not answer them at 

all. Rather, be of those who are offended and not of those who 

offend. Ignore their bad behavior. 

 

o not hurry and be argumentative. Stay clear of making 

oaths and vows. Because of the sin of broken promises, 

one’s young children die. 

 

istance yourself from jesting and anger, for these things 

confuse the minds and spirits of men. At all times serve 

your Creator out of love. Forget not any of these matters. 
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ove God with all your heart and soul, and with all your 

resources. When you recite the Shema, sincerely intend that, 

were it to be necessary, you would sacrifice your life and all your 

assets in order to sanctify His Name; and never do anything to 

desecrate His Name or degrade His Commandments. By doing 

this, you fulfill the words of the Singer, “Because, for your sake, 

we are killed all the time” (Psalms 44:23). 

 

rust God with all your heart and believe in His personal 

Providence; He, alone, can help everyone with everyone’s 

needs. With this, you unify Him completely, for His Eyes rove 

everywhere on Earth and see all the doings of Man, without 

exception. He knows the hearts and minds of everyone. The one 

who does not believe that He “took you out of the Land of Egypt” 

does not believe the beginning of the verse “I am the Lord, Your 

God”, and he cannot fully make God One. What makes Israel 

special among the Nations of the World, and is the foundation of 

the entire Torah, is to make God One. This has always been at the 

center of the faith of Israel. 
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Day Two 
 

istance yourself from arrogance and anger. Rebuke your 

Evil Inclination and thoughts which exhort you to listen to 

your own will. Do not follow them. Rather, fulfill the Will and 

Ways of God as revealed in the Torah, which are clear, pure and 

straight. 

 

istance yourself from falsehood and matters of lies. Do not 

use God’s Name in vain nor ever express any of God’s 

various Names in a filthy place, even if you have reason to use 

one of them. 

 

emove the yoke of envy which burdens the hearts of men. 

Rely not on people; be modest and humble before your 

Creator. Trust not in gold and wealth, for this is the first step in 

idolatry, and causes you to divert your attention from the Holy 

One, blessed be He. Disburse your monies as He wishes, for He 

has the power to restore all your losses, and satisfy all your and 

your household’s needs. 

 

now who is this God of your fathers. Know that your words 

will be weighed in the Scale of Justice, and justice will be 

meted out. Say nothing wrong or irrational or inappropriate. Keep 

your word and do not change what you have promised. Make the 

dispersion of your monies easier than your speech. Do not be 

quick in speaking evil. Therefore, do not say a harsh word, even if 
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there is good reason to nor say nothing until you weigh your 

words sensibly and carefully. 

 

onfess your sins each morning and evening. Remember Zion 

and Jerusalem with a broken heart, sincere concern, groans 

and tears. 

 

lways have in mind the day of your demise, and equip 

yourself with the provisions for your final trip, that is Torah 

and good deeds. If you remember this at all times, as well as 

regretting your sins and doing repentance, you will be prepared 

for the day of death and your journey to the Next World; and your 

bed should be soaked in tears remembering your sins. It should 

frighten you to contemplate that even the great and pious 

Talmudic Scholar, Rabbi Yochanan ben Zakai of blessed memory, 

who was the leader of Israel during the time of the destruction of 

the Second Temple, and who had many outstanding students who 

he taught until they, themselves, were great Torah scholars, was 

himself afraid of his ultimate fate when he took ill. He was an 

exemplary human being and learned much Torah and did 

enormous good. And yet, he was terrified that maybe he failed to 

do enough good or that possibly he may have once committed 

some minor injustice and, for that, Gehinna was awaiting him. 

All the more so should we be horrified. 

 

e a good friend to the God-fearing. Associate and bond with 

them. Distance yourself from those who are ungodly, lawless 

and unjust. Love your reprovers and their admonitions. 

 

t is beneficial and proper for you to belittle your good deeds in 

your own eyes, while exaggerating the number and gravity of 

your offenses. Contemplate, at all times, the boundless 
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compassion and unlimited grace your Creator bestows upon you; 

the One who feeds you when you need to be fed. Do not serve 

Him for recompense, rather do so because you were so 

commanded, and for the glorification of His Holy Name. 

 

emember and speak of this at all times: at night when you 

retire, envelop yourself with love for Him. In the day, when 

you arise, when you go about your business, turn to Him, be 

quick and meticulous with your service to Him. With this, He will 

give you strength and support, and direct you to do His Will. 

 

ray with devotion, for prayer is worship of the heart. Think. 

Was your son to speak frivolously with you, would you not 

be angry with him?  So, too, you who came from a putrid drop, 

standing before the King and Master of the world, should you not 

be earnest in your prayers?  Do not be like a slave who was 

assigned an honorable task, one beneficial for him, and yet he 

spoils it. How dare he stand before the king!  What, then, would 

be better than to ask for forgiveness when we say, “Selach lonu” 

(forgive us) in the Shemoneh Esrei, but worse than to recite it 

without conviction?  If it is impossible to maintain concentration 

and devotion during the entire Prayer, say at least the first 

Blessing of the Shemoneh Esrei with sincerity, as well as the first 

verse of Krias Shema. For one does not fulfill his obligation for 

Prayer if he does not say at least these sections with intent. 

 

earn the weekly Torah portion each week, reciting the Torah 

text twice, the Targum once, and then learn Rashi’s 

commentary. This should be completed before the time the 

Reader concludes the weekly, public Torah reading in Synagogue 

on Shabbos morning. Understand what Rashi is saying. Greatly 

embrace and attach yourself to his commentary. When learning 
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Gemara, be certain that you correctly understand that, too, and 

cling to it. For it is a proper thing to learn Mishna and Gemara, 

and one will receive reward for so doing. The one who sacrifices 

himself and carefully and scrupulously learns Gemara so that he 

understands it correctly, makes himself beloved. There is no 

greater and unique a reward than there will be for learning Torah, 

and no better profession than to learn Gemara. The Mishna says 

that learning Torah is equal, for God, to all the best Good Deeds. 

It is impossible to properly understand the Torah without the 

Gemara.  Talmud Torah is equal to all else. 
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Day Three 
 

ever eat or drink anything without making the appropriate 

blessings before and after with as much zeal as you can. 

Comprehend the meaning of the blessing. Cover your head when 

mentioning God’s Name, and close your eyes. When making a 

blessing or praying to God be not as it says, “With their mouths 

and lips they honored Me, but their hearts were distant from Me” 

(Isaiah 29:13). 

 

ash your hands before praying and eating. When you come 

from the bathroom, make the Asher Yotzar blessing, but 

do not make the blessing on washing the hands328.  

 

ake fringes (Tzitzis) on the four corners of your garment in 

order that you remember God’s commandments, and in 

order that you sanctify yourself in all your doings. Act with 

modesty in the bathroom. When at home, remember that you will 

be held accountable for even light conversations between 

husband and wife. Do not accustom yourself to act frivolously, 

and put the fear of Heaven upon yourself. Do not gaze at a 

woman, even one who is permitted to you. Place Mezuzos on all 

your doorposts. 

  

                                                 
328  The Rosh says that if one is about to say his Prayers, he should add the blessing Al Nitilas 

Yodoyim; but the Halacha is not like him, excepting in the morning before Shacharis. 
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o not reveal the secrets of others. Even non-confidential 

matters, keep in the confines of your heart. If you again 

hear these same things from someone else, do not tell him that 

you have heard this before. You need not tell your wife 

everything, and do not assume that she will keep secrets. 

 

e heedful to pray at set times in the morning, afternoon and 

evening. Prepare yourself an hour before the time so that you 

can pray with intent. Be punctual, and be of the first ten in the 

Minyan. Do not speak idle talk in Shul. Make sure you are not 

without Tallis and Tefillin. 

 

eigh carefully each step you take. Be moderate with food 

and drink, and with all your attributes. Take the middle 

path and do not veer neither to the right or left. Stick to the truth. 

Deal honestly with people. Vigorously pursue peace and 

friendship between people. 

 

ursue justice!  For the one who pursues justice and 

righteousness and gives charity and is quick with his 

compassion – in words and deeds - will find life and justice and 

honor. Do not fail to give the half Shekel once a year. Each week 

and month donate as much as you can to charity. Each day, before 

Prayers, give at least something, however small, to charity. When 

you can, tithe your assets and profits. Make sure you always are 

stocked with food and other provisions and resources at home 

with which you can readily help the needy, whether they are dead 

or alive, poor or rich. 

 

stablish times for Torah before you eat and before you retire 

to bed at night. Speak Torah at your table. Instruct the 

members of your household to do right; train and caution them in 
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accordance with the ways of the Torah. Let them not speak 

conceitedly.  Warn them against speaking in a degrading and 

shameful manner. Remember, the first thing a person will be 

judged on when he arrives before the Heavenly Court is whether 

or not he established times for Torah. 

 

o the Will of your Maker!  Commit in your heart to 

discharge all what your Creator and Master has requested 

of you!  Be as equally happy with your portion in life whether 

you have been allotted a little or much. Beseech God, at all times, 

that He turn your heart to executing His commandments. Cast 

your fate with God in all what you do. Do not be stingy with 

regard to expenditures for all the needs of the Sabbath or the 

Holidays. Try and bring these days in early, while it is still 

daylight, for this is honor for them. Enjoy them with good food 

and drink, and respectful clothing, and spend half the day in the 

Study Hall and the synagogue. Honor these days when they begin 

and when they end. Set a table at the end of the Sabbath. 

 

e as happy when you are rebuked as you would be if you 

found great spoils of war - for which you never have to pay. 

The wise man loves the one who admonishes him, for open 

reproof is better than concealed love, and it is pleasant for him. 

 

nderstand how things will end up before you begin them. 

Contemplate the loss of not performing a Mitzvah versus 

the reward for performing it, as well as the punishment for 

sinning against the reward for avoiding the sin. The wise man 

sees the consequences of his actions. 
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o not rely on your own will and judgment. Listen to advice 

and accept reproof. Be quick to perform your tasks, and all 

God’s commandments. Above all, never think evil. 

 

o not accustom yourself to arise from your bed lazy. Rather, 

rise promptly in order to serve your Maker. Do not sleep a 

lot like a indolent person. Train yourself to rise early, at sunrise. 

Arise from your bed at the morning chirp of the birds in order to 

serve the Holy One, blessed be He. 

 

un to the House of Prayer; never be late. Watch that you do 

not step into filth. Concentrate on your prayers and not on 

other matters. Be prompt to bless and glorify your Maker. Do not 

speak mockingly or otherwise when the Chazan is praying. Be 

meticulous in answering Amen. Do not pray with soiled and 

impure hands or an unclean body, for your prayers will not be 

heard or accepted. Do not pray quickly nor swallow your words. 

Rather, have proper intent, and pray at ease, understand what you 

are saying, enunciating and slightly vocalizing each word. 

 

ever forget that death can come suddenly and that there will 

be judgment before God. Do not forget your omnipotent 

Creator. Direct your entire will and hopes to Him. Imagine that 

He is standing before you at all times. 

 

o not perform any Mitzvah in order to receive a reward nor 

distance yourself from sin simply to avoid punishment 

from Him. Rather, serve God out of true love. Do not be overly 

joyous. Remember that life is fleeting. You are descendant of 

Adam, the first man, who was created from dust, and in the end 

you will be consumed by worms. 

  

DD 

DD 

RR 

NN 

DD 



ORCHOS CHAYIM – THE PATHWAYS TO LIFE 

189 
 

 

 

Day Four 
 

o not procrastinate in performing a Mitzvah which falls in 

your lap. Do it right away and for the sake of Heaven. Do 

not say, “I will do it tomorrow” lest you not have the time or 

opportunity to do so then. 

 

o not be lazy in reciting the Blessing of the Moon, as this is 

a most delightful prayer for Heaven. From the time of the 

Exodus from Egypt until the destruction of the Temple, God 

dwelt amongst us in the Tabernacle and Temple, and was close to 

us. This is what is called the Shechina (God’s neighboring 

Presence). Now, when we sanctify the New Moon, God again 

draws His Shechina near to us. How can we not be diligent and 

careful that we do not omit this blessing?  For if Israel did not 

merit anything other than receiving the Shechina but once a 

month with this prayer, this would be enough! 

 

o not separate yourself from learning Torah wisdom and 

ethics. Allow yourself to be covered with the dust of the 

feet of the Sages by following in their footsteps, and you, too, will 

become wise. 

 

o nothing to mislead people or that would cause them to 

joke about. For it is the manner of the ignorant masses to 

latch onto the mistakes and the bad things people do, yet they 

disregard the good in people. 
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ever stop performing acts of loving-kindness329 even though 

others mock you for this. Never be ashamed to perform a 

Mitzvah. 

 

ever make fun of your father or mother nor minimize their 

honor, and do not cause them any pain or distress. Honor 

them as much as you can while they are alive. Do not clench tight 

your fist and desist from always giving to the poor and indigent. 

Never turn from helping your relatives making like you don’t 

know them. Rush to prepare food for them immediately, they may 

be ravenous. 

 

o not be irate with wayfarers and your guests. Receive them 

with a cheerful face. Do not fail to give them provisions for 

their journeys. Accompany them on their way, and comfort them 

for they are far from home and dejected. Do not tarry in bringing 

a tithe to the communal kitchen. The act of bringing charity in 

secret checks God’s anger against you. Do not look towards those 

who are wealthier than you. Rather, turn your sights to those less 

fortunate than you. By so doing, you will avoid jealousy and you 

will be happy with your own lot, and you will be able to conduct 

a God-fearing and Jewish life. 

 

o not look up to those who are lesser than you in their 

Service of God or their Awe of Heaven. Rather, set your 

eyes on those who are greater than you in these affairs. 

 

o not be quick to anger about anything. Be slow to anger 

lest you lose your wisdom. Do not speak perversely and 

with foul language for you will be judged for all what you say. 

                                                 
329 Alternatively, “Do not stop in the middle of performing an act of loving-kindness because 

someone is mocking you”.  
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Never raise a hand against your fellow man, even were he to curse 

your mother or father to your face. 

 

o not remain angry with your fellow man for even one day. 

Beg forgiveness from him before he comes and asks 

forgiveness from you. Never speak evil or slanderously about 

anyone. Never be contentious or spread lies about other people. 

Do not overreact and respond hastily and vehemently to someone 

who speaks bad things. 

 

o not scream and yell like a wild, boorish person, for by so 

doing you will lose your Fear of Heaven. Do not speak so 

loudly at home that your voice can be heard outside of your 

house. Do not bellow like an animal. Always speak gently. 

 

o not involve yourself in other people’s disputes and don’t 

take sides, for in the end they will reconcile and the side 

you took up against will be angry with you because you 

interfered in the argument. 

 

o not respond to those who curse or revile you or those you 

call you a liar. Seal your lips and be silent lest you heat up 

your heart to anger. Never humiliate anyone in public for one 

who does so has no portion in the World to Come.  

 

ever bully anyone because you are stronger than him. 

Remember, there may come a time when you will be the 

weak one. Do not be arrogant with people. Be of a lowly spirit, 

and consider yourself like the dirt upon which everyone tramples.  
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ever pursue honor or authority. Never aspire to heights 

beyond your capabilities330. 

 

o not shame anyone or anything, for there is no one who 

does not have his hour or anything which doesn’t have its 

place or a circumstance where it is needed. Never compel people 

to honor you because of your wealth or powerful position. 

Someone might resent this and will try to disgrace you or cause 

your downfall in return. 
 

  

                                                 
330 Literally, what you deserve. 

NN  

DD 



ORCHOS CHAYIM – THE PATHWAYS TO LIFE 

193 
 

 

 

Day Five 
 

ever let up in your pursuit of making new friends and 

supporters. Do not take lightly even one enemy. Never 

embarrass or humiliate anyone in public, for one who does so has 

no portion in the World to Come. 

 

o not consider lightly something your friend acquired, for 

this will upset him and cause him consternation. To do so is 

the manner of fools. Do not trust in your own wealth, for anyone 

who trusts in his money accumulates enemies, and will falter and 

collapse because of them. 

 

ever say, “God has made me rich because of my 

righteousness”. Rather, be worried that you have received 

your reward in this World, and not in the World to Come331. 

 

o not make it a habit to oppose your neighbors or fellow 

citizens and communal leaders. Sublimate your will to 

theirs. 

 

o not cause your fellow man to turn from the good way to a 

bad one, like those who entice and seduce people from the 

worship of God. 

  

                                                 
331  Where the rewards are greater. 
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o not make it a habit to eat out of your home with large 

groups of people other than for purposes of a Mitzvah. Do 

not be a gourmand and stuff your belly with food, for many 

illnesses result from overeating. Do not become accustomed to 

getting drunk. You might act foolishly or speak foul-mouthed, 

and then regret what you have done. Do not socialize with people 

who devour wine or are gluttonous carnivores lest you forget your 

Maker and make yourself ill or become sinful. 

 

ever be angry with your wife. If you pushed her away with 

your left hand, draw her near energetically with your right, 

and without delay. Do not terrorize your family and household 

for many serious failings result from such behavior. Never 

humiliate your wife. Rather, honor her and, by so doing, she will 

avoid sin. 

 

ever be alone in a room with any woman other than your 

wife, mother or daughter, and even if there are two women 

with you. Never look at women or their clothing. Never praise a 

woman for her beauty or her good deeds lest others suspect her of 

immorality332. 

 

o not make it your habit to hang around with mockers and 

lowlifes lest they draw you into sin. 

 

o not venerate yourself nor make yourself precious in your 

own eyes. Rather, underrate yourself. 

 

                                                 
332  Literally, “and others will come and praise her”. That language is difficult. Rabbi Reuven 

Melamed in the name of Rabbi E. Lapian says that this text is a printer’s error and should 

read, “and others will come to desire her.” 
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o not be lazy in pursuing wisdom nor slow in respectfully 

rebuking your friend in private. 

 

ct patiently. Do your work with forethought and not hastily. 

 

 

peak only when the time is right and never say anything 

which has no benefit. Simply, scrupulously watch what you 

say. Even regarding matters which are beneficial and not 

damaging, talk succinctly. Speak to the point. 

 

ever speak with someone who is overly agitated or 

fanatical, for not only will he disregard your words, he will 

denigrate them. 

 

erpetually make efforts to acquire and maintain a faithful 

friend. Good friends are most beneficial. 
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Day Six 
 

o not be oblivious to the good that others do for you. 

Acknowledge even those who do something as simple as 

opening a door for you333, which you surely could have done on 

your own. 

 

o not inveigle your fellow man with flattery. Never say 

anything you do not mean. 

 

ake an effort to be first in the saying of Shalom to 

everyone, Jew and Gentile alike, because of peace. For you 

should have good and friendly neighborly relations with 

everyone. Never anger a Gentile for every Gentile has his hour; 

his memory is long, and he keeps his anger forever. Never utter a 

lie or speak deceitfully. Be trustworthy with everyone, Jew and 

Gentile alike. 

 

ever join with an evil person or one who is sinful or one 

who is angry or irate or a fool. For one day you will be 

shamed by them. 

  

                                                 
333  Train your children to acknowledge other peoples’ kindnesses by always saying “thank 

you” or by making some other obvious gesture such as knodding or waving in appreciation to 

a driver who stopped for them at a crosswalk. The very first thing we do when we awake each 

morning is say the very words “Modeh Ani” thanking God for returning our souls to our 

quiescent bodies. Hakaras Hatov is fundamental to Torah Im Derech Eretz. - RB 
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rain yourself to only stand near a wise and astute man. 

Listen carefully to, understand and abide by his words. Do 

not even think that you can best a wise Torah scholar. You will 

not get any cleverer for trying to do so, nor will this result in your 

being considered a greater scholar. 

 

o not break into the speech of another person, for this is the 

attribute of a Golem (i.e. a dunce). Do not respond until you 

hear everything that is to be said. 334 

 

o not be pedantic and petty with other people about every 

little thing they do. Doing so will result in accruing 

needless enemies. 

 

ake no effort to learn about other people’s secrets or things 

which have been hidden from you. Do nothing in private 

for which you would be humiliated if done in public. Never asks, 

“Who sees me?” 

 

ay no attention to slanderous talk, for this is injurious to 

three: the one who speaks it, the one who listens to it, and the 

one about whom it is spoken. 

 

hink no evil of the one who comes to apologize to you, 

regardless if he is telling the truth or lying. 

 

o not hold yourself as being too important to do work or that 

doing so would be embarrassing for you. 

  

                                                 
334  Maxims shown in italics in this chapter are not found in the standard printed editions of 

Orchos Chayim; see Introduction. 
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ever rely on receiving other people’s gifts, for they are only 

human beings335. Work for your sustenance. 

 
 

o not desire a fortune for which you have to work very hard 

and exert great effort. It is better to suffice with the one 

handful you already have, than have to struggle for two. 

 

ever make your money more important for yourself than 

your general well-being as, for example, by putting yourself 

in danger by cheating on your taxes or traveling clandestinely 

alone. 

 

o not yearn for a woman because of her beauty or wealth, for 

these things are transitory, and you may just end up with 

something quite different. 

 

ever be envious. This is a terrible, incurable illness. 

 

 

e neither saddened by events nor worried by your troubles. If 

things are going bad for you, search your soul for sins, and 

repent. Neither be overjoyed when things are going good. A sobering 

thought is that you may now not receive your reward in the Next 

World. Never deceive or cheat a poor man, a widow or an orphan. 

The punishment for doing so is very, very great. 

 

o not make vowing a habit, even for a true matter, for 

children die because of false oaths. 

 

                                                 
335  They may not be able to fulfill their promise to give you the gift and you will be left 

wanting. 
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ever mention God’s Name in vain. 

 

 

ever deviate from local convention, whatever that may be. 

This will endear you to your comrades. 

 
 

ever delay in making total repentance nor tarry in seeking 

emotional, spiritual or religious help. 

 

rain yourself to always take the middle road in everything you 

do and in your behavior.336 

 

o not occupy yourself with useless activities. Listen not to 

nonsense. 

 

stablish times for Torah!  

 

  

                                                 
336  Everything in moderation. 
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Day Seven – A Summary 
 

ithe for the benefit of charity all the profits and savings God 

has granted you. 

 

ive charity immediately, and as much as you can. Fix an 

amount to give at the end of every month and year. 

 

ray three times each day, every evening, morning and 

afternoon with the congregation. Don Tefillin and wear 

Tzitzis every day. 

 

ffix a Mezuzah on every one of your doorposts and gates 

upon which the Law requires one. It is insufficient to have a 

Mezuzah only on the front door or gate. 

 

stablish fixed times for learning Torah. 

 

 

e faithful and honest in your business dealings, and in your 

speech. 

 

onor, as much as you can, those who learn Torah. 
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o not hold back from reproving your fellow lest you carry 

the burden of the sin by your silence. Judge your fellow 

man as innocent; always give him the benefit of the doubt. Each 

night, before going to sleep, forgive anyone who sinned against 

you in words. 

 

ry to make peace between husband and wife, and between 

other people. 

 

aution your family regarding the proper observance of 

praying, ritually washing the hands, and reciting blessings 

on anything from which we benefit, such as before food, drink or 

things we smell. 

 

ive charity every Friday. Learn the weekly Torah portion by 

reading the text twice, the Targum once, and Rashi’s 

commentary. 

 

ead Rabbeinu Yona’s Letter of Repentance the week before 

Rosh Hashanna337. 

 

stablish the eating of the Third Meal every Shabbos 

afternoon after Mincha. Honor Shabbos, as it is a blessing 

which your God gave to you as a present. Set your table for a meal 

on Saturday night after Havdalah, eating at least something, 

however little. 

 

elp your fellow man with whatever he needs, whether it is 

material or with words. 

 

                                                 
337  In some texts, it says Rosh Chodesh. 
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epent every night before retiring, except on those nights 

when it is forbidden to deliver a eulogy or to fast. Mourn 

your sins, the length of the Exile, and the destruction of our 

glorious and holy Temple – may it be quickly rebuilt in our days. 

Fast once each month on a day when the Torah is read. If you 

cannot do this, give charity. 

 

erform all your good deeds modestly and humbly, and not 

for public adulation. What can be done quietly should not be 

done with fanfare in public. For this is the Service of God which 

is the choicest and most desired by Him. 

 

 

 

 
THESE ARE THE PRUDENCES WHICH BRING GREAT GOOD. 

 

BLESSED IS THE PERSON WHO TAKES NOTE OF THESE MATTERS.
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THE 248 POSITIVE COMMANDMENTS 

 

 

Basic Laws of Our Faith338 

 

Every Jew is required to believe in God and that He is the 

prime cause of and reason for all existence (1), and acknowledge 

His Unity (2); and to love (3), fear (4), worship and pray to Him 

(5). 

We must associate and bond with Torah sages in order that 

we learn to act like them; and we must trust in the veracity of 

their words (6). 

When necessary, we must give oath in His Name (7). 

To the best of our ability, we must emulate His Attributes, 

such as by being merciful and righteous (8). 

We must sanctify His Name by publicizing our true religion 

and not fear martyrdom for Him (9), recite Krias Shema twice 

daily, evening and morning (10), and learn and teach the 

wisdom of the Torah (11). 

  

                                                 
338  Groupings follow the system found in Seder HaMitzvos L’Harambam, R’ Yaacov 

Muenster, New York 5705 
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On-Going Commandments Designed to 

Encourage Us to Love and Remember God 

at All Times 
 

We must don the head (12) and arm (13) Tefillin, wear Tzitzis 

(14), and affix Mezuzahs on our doorposts and gates (15). 

We are to assemble on the second day of Succos every 

seventh year when portions of the Torah are read [Hakhel] (16). 

Every reigning king must write a Sefer Torah which he must 

keep with him at all times (17); and every man must have his 

own Torah which, if possible, he should write himself (18). 

We must thank God after every meal (19). 

 

The Sanctuary and Communal Sacrifices 
 

We are to build a Sanctuary for God where we can offer 

sacrifices, serve Him and gather on the festivals (20), be in great 

awe of this place by acting therein with great reverence (21), and 

guard it by continuously encircling it day and night, as a matter 

of honor and exaltation (22). 

The Levites shall serve therein with their special duties such 

as locking the gates and singing when a sacrifice is offered (23). 

The Kohanim must wash their own hands and feet each time 

they enter the Temple and before they perform Service therein 

(24). 
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The Kohanim must kindle lights [the Menorah] (25), and 

bless the people every day (26); place the showbread on the 

Table (27); offer incense (28), kindle a fire on the Altar daily 

(29), and remove the ashes from on top of the Altar each day 

(30), and remove defiled (persons) from the Sanctuary (31). 

We must honor, respect, exalt and sanctify the descendants of 

Aaron [the Kohanim] (32). 

The Kohanim must don special garments for honor and glory 

before they can serve in the Sanctuary (33). 

They must carry the Ark on their shoulders when 

transporting it (34). 

We must prepare special oil to anoint each High Priest 

[Kohen Godol] and king of Davidic lineage when he is 

appointed (35). 

The Kohanim must work in set, weekly divisions and share 

in the Service on the Festivals (36). 

They must defile themselves by contact with those deceased, 

close relatives specified in the Torah (37). 

The Kohen Godol must marry a virgin girl (38). 

Every day, two lamb offerings must be brought [the Tomid] 

(39), and the Kohen Godol must offer two meal offerings [the 

Chavittim], one in the morning and one in the evening (40). 

An additional sacrifice [Musaf] is brought on Shabbos (41), 

Rosh Chodesh (42) and each of the seven days of Pesach (43). 
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On the 16th of Nissan, the Omer meal-offering is brought (44). 

One Musaf (45) and two leaven loaves (46) are offered on the 

50th day [Shavuos] after the Omer offering. 

A Musaf is to be brought on the 1st [Rosh Hashanna] (47) and 

10th [Yom Kippur] (48) of Tishrei. 

A special Temple Service has been commanded for Yom 

Kippur to atone for all our sins (49). 

A Musaf must be brought on each day of Succos (50) and on 

the 8th day of Succos [Shemini Atzeres] (51). 

 

Private Offerings 
 

We must make pilgrimage to the Temple thrice a year (52) 

on the festivals, males must offer a burnt-offering (53) and 

everyone must rejoice with additional sacrifices, the eating of 

meat, drinking of wine, new clothing, and so forth (54). 

A lamb must be slaughtered on the 14th of Nissan (55) and 

eaten roasted on the night of the 15th with Matza and Morror, 

and in one’s abode (56). 

One who was unable to sacrifice on that date could offer his 

lamb a month later on the 14th of Iyar (57) and eat the lamb on 

the night of the 15th of Iyar with Matza and Morror (58). 

Trumpets are to be sounded whenever festival offerings are 

sacrificed or as a cry to God when we are in great distress, such 

as during time of war (59). 



ALL 613 COMMANDMENTS IN PROSE 

213 
 

Sacrificial animals must be at least eight days old (60), 

whole and without defect or blemish (61). 

Salt is to be offered with each sacrifice (62). 

The Torah has instructed the procedure for bringing a 

burnt-offering [Olah] (63), a sin-offering [Chattos] (64), a guilt-

offering [Oshom] (65), a peace-offering [Shlomim] (66), and a 

meal-offering [Mincha] (67). 

The Court is to offer a sacrifice if they erred in a ruling and 

gave instruction contrary to the Law for certain serious crimes 

(68). 

A person who inadvertently committed particular grave 

offenses must offer a sin-offering (69). 

A person who is in doubt if he committed certain sins must 

offer, as an atonement, a conditional guilt-offering [Oshom 

Tolui] (70), and in other cases an unconditional guilt-offering 

[Oshom Vaday] (71) or an offering-according-to-means [Oleh 

V’Yored] (72). 

We must admit to our sins verbally and ask for atonement 

(73). 

A man (74) or a woman (75) who had an unclean issue and 

has healed must offer a sacrifice, as does a woman after 

childbirth (76), and a healed leper [Mitzorah] (77). 

We must separate a tithe of all clean animals born each year, 

the fats and blood of which are offered while the remaining 

portions are eaten in Jerusalem (78), and sanctify the first-born 

(79). 
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A first-born son is to be redeemed from a Kohen (80), as is a 

first-born donkey (81). 

If the first-born donkey is not redeemed, it must be 

decapitated (82). 

We must bring all our outstanding vow-offerings and free-

will offerings by the next Festival (83). 

Sacrifices may only be brought in the Temple (84), 

including by those persons who became obligated to bring a 

sacrifice while outside the Land of Israel (85). 

A sacrifice with a disqualifying blemish must be redeemed 

and thus becomes unconsecrated which a person can then 

slaughter and eat (86). 

The animal which was substituted for a sanctified animal 

becomes, itself, sanctified (87). 

The Kohanim eat the remnants of the meal-offering (88), as 

well as the flesh of certain sacrifices (89). 

Defiled offerings are to be burned (90), as is any sacrifice 

left over beyond its designated time for eating (91). 

The Nazirite must grow his hair long (92), and then cut it 

and bring a sacrifice when he completes his Naziriteship (93). 

We are obliged to fulfill whatever we vow to do (94) 

although a sage, father or husband can annul oaths, if they so 

see fit (95). 
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Ritual Purity and Impurity 
 

We are obliged by the Laws of Defilement regarding carrion 

(96), the eight types of creeping reptiles (97), food and drink 

(98), a menstruating woman (99), a woman after childbirth (100), 

a leper (101), garments (102), houses (103), a man with an 

unclean issue (104), semen (105), a woman with an unclean issue 

(106), and corpses (107). 

We are commanded with the Laws of the Purifying Waters 

(108), and immersion in a ritual bath [Mikveh] (109). 

The purification procedure for a leper is as designated in 

the Torah (110). 

The leper must shave himself (111), and be marked as a 

leper (112). 

The ashes of a Red Heifer must be prepared (113). 

 

Personal Vows 
 

The Torah has commanded Laws for appraising the value of 

people in the event that someone vows to donate the “value of a 

person” (114), impure animals (115), houses (116), and fields 

(117). 

One who benefits from consecrated items or eats of 

consecrated food must return its value and add an additional 

fifth (118). 
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Agricultural Laws 
 

Fruits of the fourth year are holy (119). 

A corner of a wheat field and of an orchard must remain 

unharvested (120). 

Crops which fell during harvest must be left for the poor 

and the resident aliens [Geirim] (121). 

Forgotten sheaves must be left in the field for resident 

aliens, orphans and widows (122). 

Residual grapes in the vineyard (123) and those that fell 

during harvest (124) must be left for the poor and resident 

aliens. 

First Fruits are to be separated and brought to the Sanctuary 

(125). 

A first portion of the harvest is to be separated for the 

Kohanim [Terumah] (126), as well as two tithes, the First Tithe 

for the Levite (127) and the Second Tithe for the owner (128). 

Levites are to separate a tithe of their own Tithe to be given 

to the Kohanim (129). 

Every third and sixth year of the Sabbatical cycle, a Tithe for 

the Poor replaces the Second Tithe (130). 

We must attest that we have properly separated the various 

tithes (131). 
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We must tell of God’s Graciousness with us from the days 

of Jacob and the freedom from our suffering and bondage in 

Egypt, praying that the blessing continue in perpetuity, and 

thank Him when the First Fruits are brought (132). 

A portion of dough must be separated and given to a Kohen 

(133). 

Everything which grows on the Land in the Sabbatical year 

must be made ownerless, available and accessible to everyone 

(134) and the Land must not be worked that year (135). 

Every fiftieth [Jubilee] year is to be sanctified also by not 

working the Land that year (136), the Shofar is sounded on the 

10th of Tishrei in that year to signal the release to freedom of the 

slaves and the Hebrew bondsmen (137), all real estate returns to 

its original owners without payment (138), and there is 

redemption for property bought within the city walls until the 

end of one year, only after which it becomes that of the buyer 

and is not returned in the fiftieth year (139). 

Every seven years must be counted until the Jubilee year, 

beginning from the time we ruled the Land and held on to it, 

just as we count the Omer (140). 

We must cancel any debts that others owe us in the Seventh 

year (141). 

The Gentile must be pressed to pay his debts (142). 

The Kohen is to be given the foreleg, cheeks and stomach 

from all slaughtered, Kosher animals (143), as well as the first 

fleece (144). 
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Someone who dedicates to God an object he has in his 

possession, must give it to a Kohen or to the Temple treasury 

for its upkeep and maintenance (145). 

 

Foods 
 

An animal must be slaughtered before its meat can be eaten 

(146). 

The “blood of slaughter” of a fowl or an undomesticated 

beast must be covered with earth (147). 

The mother bird must be driven away from the nest before 

her chicks can be taken (148). 

The Torah has informed us of the signs of Kosher animals 

(149), birds (150), grasshoppers (151), and fish (152). 

 

Time-Related Laws 
 

We must calculate the months and years (153); rest on the 

Sabbath (154), sanctify that day by reciting Kiddush at its 

beginning and Havdala at its end in honor of it and in order to 

separate it from the other days of the week (155); remove leaven 

from our possession on the 14th of Nissan (156), tell of the 

Exodus at the beginning of the night of the 15th of Nissan, 

everyone in his own words, although the one who adds and 

expounds on this subject is praiseworthy (157), eat Matza that 
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night (158), rest on the first (159) and seventh (160) days of 

Pesach; count the Omer (161); rest on Shavuos (162), the 1st of 

Tishrei [Rosh Hashanna] (163); fast (164) and rest from work 

(165) on the 10th of Tishrei [Yom Kippur]; rest on the first (166) 

and eighth (167) day of Succos, dwell in a Succah for the seven 

days of the holiday (168), pick up a Lulav and rejoice for those 

seven days (169); listen to the Shofar on the 1st of Tishrei (170); 

and give half a Shekel to the Temple each year (171). 

 

Matters of Justice 
 

We are obligated to obey the Prophets (172), appoint a Jewish 

king to unite and lead us (173), and heed the Great Court in all 

matters (174). 

 

Matters for the Great Court 
 

We must act in accordance with the majority opinion of 

Torah Sages and courts must rule in accordance with the 

opinion of the majority of its judges (175); and appoint judges 

to execute Torah commands, compel and warn the people to 

follow the True way, punish sinners and appoint officers to 

oversee the people (176). 

The judges must allow each litigant to speak his piece 

without prejudice or restriction in time (177). 



ALL 613 COMMANDMENTS IN PROSE 

220 
 

A witness must give full testimony about everything he 

knows about the case, regardless of consequences (178). 

Witnesses must be thoroughly cross-examined before 

judgment may be rendered (179). 

False witnesses are to be punished in the same way as 

would the defendant have been punished had he been found 

guilty (180). 

We are commanded with the Laws of the Decapitated Calf 

(181). We must designate six cities of refuge for accidental 

murderers and prepare open roads to enable easy access to them 

(182), and cities for the Levites to live in, since they have no 

share in the Land (183). 

Traps and obstacles must be removed from our habitats, 

and we must build parapets on our roofs and fences around 

open pits to protect people from injury (184). 

Idolatry and idolatrous places of worship must be 

completely burned, eradicated or otherwise destroyed (185). 

The residents of a city which completely succumbed to 

idolatry must be executed and the city and everything within it 

burned down (186). 

The Seven Nations [the Hittites, Amorites, Canaanites, 

Prizites, Chivites, Jebusites and the Girgushites] must be 

exterminated inasmuch as they epitomized the essence of 

idolatry and were its source (187), as well as each and every 

descendent of Amalek (188). 

We are to remember the unprovoked wickedness that 

Amalek did to us (189). 
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We may do battle with other nations if they do not want to 

make peace with us (190). 

A Kohen must be designated to address the troops before 

going to war, and return home those who are not capable of 

going out to battle (191). 

Latrines must be prepared outside the encampment (192), 

and a shovel to cover over his excrement must be carried by 

every soldier in the field (193). 

 

Random Interpersonal Laws 
 

A stolen item must either be returned to its rightful owner 

if the object is still extant as it was originally, along with one 

fifth of its value or its value paid if the object was altered (194). 

Charity and support must be given to the indigent (195). 

A freed Hebrew bondsman must be given financial 

assistance upon his release as he must not be sent away empty-

handed (196). 

We must lend money to the poor man in order to ease his 

poverty (197). 

We must charge interest to the Gentile when loaning money 

to him (198). 

Collateral, such as a tool needed for his work, must be 

returned to the Jewish borrower, if he needs that item during 

that day. It is then returned to the lender that night (199). 
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Wages must be paid to a day-laborer that very day (200). 

A worker can eat from the un-harvested produce he is 

working on in the field (201). 

We must help unload an animal which collapsed under the 

weight of a burden (202), and load a burden on an animal or 

person if he is alone (203). 

We must return a lost item to its rightful owner (204). 

We must prevent someone from committing a sin, and warn 

and reprove one who intends to sin (205). 

We must love and be merciful with other Jews, just as we 

love and pity ourselves (206), and love converts (207). 

We must be certain that our weights, scales and measures 

are precise and accurate (208). 

We must honor our Sages and stand up before them (209); 

and honor (210) and fear (211) our parents. 

 

Relationships with Women 
 

We must produce children in order to populate the world 

with human beings (212), and have intimate relations only 

within the context of a consecrated marriage (213). 

The groom has one undisturbed year to be alone with his 

new bride and does not go out to war (214). 

We must circumcise our baby boys (215). 
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One must either marry his childless brother’s widow (216) 

or release her (217). 

The rapist of a virgin must marry his victim (218). 

We are commanded with the Laws of libeling one’s bride 

(219), the seducer (220), and the Woman of Beauty taken captive 

during war (221). 

A divorce can only be executed by means of a written 

document (222). 

We have been commanded with the Laws of the Wife 

Suspected of Adultery [Sotah] (223). 

 

Laws Dealing with Punishment 
 

Lashes are given with a leather whip as a punishment for 

certain crimes (224). 

The accidental killer is to be exiled to a city of refuge (225). 

Depending upon the crime, offenders may be executed by 

means of the sword (226), strangulation (227), burning (228) or 

stoning (229). 

The bodies of some of those executed by the Court are to be 

hanged after death (230), but all are to be buried on the day of 

execution or death (231). 
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Laws of Damages, Acquisition and  

Monetary Matters 
 

We have been commanded with the Laws of the Hebrew 

bondsman (232), to marry off (233) and redeem (234) a Hebrew 

maidservant, and with the Laws governing Gentile slaves (235). 

We are commanded with the Laws of injuries and fines 

(236), the goring ox (237), digging an injurious uncovered pit in 

a public place (238), robbery (239), the one who sends his oxen 

to graze in someone else’s field (240), and the destructive fire 

one set in his own field but which spread to another field (241). 

We are commanded with the Laws of the unpaid bailee 

(242), the paid watchman (243), and the borrower (244). 

We are commanded with the Laws governing commerce 

(245), and claims (246). 

We must save the life of one being pursued even by killing 

his pursuer (247). 

We are commanded with the Laws governing inheritance 

(248). 
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THE 365 PROHIBITIONS 
 

The Intellect 
 

It is prohibited to assign godliness to anything but the One 

God (1), make or commission the making of idols for worship 

(2) or any other type of idolatry (3), make human figures such as 

sculptures, even for decorative purposes (4), worship idolatry 

by genuflecting, offering animals or incense or with libations 

(5), or by any other means of worship peculiar to this idolatry 

(6) or to give of our children to Molech worship (7). 

We are warned against necromancy (8) and witchcraft (9), 

engaging in matters dealing with idolatrous practices, such as to 

involve ourselves in its study (10), setting up pillars for people 

to gather around for pagan worship (11) or iconographic stone 

floors for prostrating upon for idolatrous worship (12). 

We must not plant trees in the Sanctuary or near the Altar, 

even for decoration or beautification, since this was the practice 

of the idolaters (13). 

We are prohibited from ourselves swearing or even causing 

an idolater to swear in the name of idolatry (14); proselytizing 

(15) or enticing (16) another Jew to worship idols. 

The enticed person must not love his enticer and crave for 

his words (17) nor be compassionate with and not resent hatred 

for his enticer (18). 
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The enticed person must not save the life of his enticer (19) 

nor learn merit for him (20) nor protect him from punishment 

by remaining silent regarding his guilt (21). 

We are forbidden to benefit from any ornamentation that 

was used to adorn idolatry (22). 

We must not rebuild the destroyed idolatrous city (23) nor 

may we use or benefit from any of its property (24). 

We must not become enriched by anything derived from 

idolatry, rather we must distance ourselves from everything 

dealing with idolatry (25). 

It is forbidden to prophesize in the name of idolatry (26) nor 

falsely in the Name of God (27). 

We are forbidden to listen to one who prophesizes in the 

name of idolatry, and not ask questions or even debate this with 

him (28). 

We must not be sympathetic with a false prophet or desist 

from executing him (29). 

We are commanded against imitating the heretics and acting 

like them, such as by copying their clothing or attending their 

sporting events, circuses and theaters (30). 

We are prohibited from practicing sorcery (31), acting in 

accordance with astrology (32); practicing divination and 

fortune-telling (33), black magic (34) or enchantment (35). 

We are forbidden to make inquiries of a necromancer (36), 

sorcerer (37) or of the dead (38). 
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Women are prohibited from wearing men’s clothing, 

including the wearing of armor and carrying weapons, as well 

as cutting their hair in male hairstyles (39) nor may men wear 

women’s jewelry or clothing (40). 

We must not tattoo our bodies (41), wear clothing of mixed 

wool and linen (42), shave the sides of our heads (43), shave off 

our beards with a razor (44) or slash ourselves (45). Included in 

this last prohibition is to avoid public disputes and disunity. 

We must never live in Egypt so that we do not learn from 

their apostasy and act in accordance with their despicable ways 

(46), stray after those thoughts of our hearts which oppose those 

of the Torah (47), establish a covenant with heretics, that is the 

peoples of the Seven Nations, nor permit them to remain 

tranquil with their apostasy (48). 

We must not allow a member of one of the Seven Nations to 

live lest these people cause depravity and lead others to idolatry 

(49) nor be merciful with idolaters or praise anything that is 

special about them (50) nor permit an idol-worshipper to settle 

in our Land lest we learn from their profanations (51). 

We are forbidden to marry heretics, that is, Gentiles (52), 

nor the males of Ammon or Moab even after they convert (53). 

We cannot marry the descendents of Esau after they have 

converted [for three generations] (54), as well as Egyptians and 

Edomites (55). 

We must never call the Ammonites or Moabites to peace 

(56). 
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We are prohibited from cutting down fruit-bearing trees 

during a siege of a city in order to harass and pain the residents 

(57). 

We are warned against being afraid of our enemies in battle 

and retreat (58). 

We must not forget what evil the seed of Amelek did to us 

(59). 

It is a prohibition to blaspheme (60), swear falsely and take 

His Name in vain (61, 62), profane the Name (63), test or 

challenge God (64), nor destroy synagogues or the books of the 

Prophets or erase the Holy Names (65). 

We must not abandon one who was hanged and leave him 

hanging on the tree overnight (66). 

 

Serving God 
 

We must not forgo guarding the Temple nor continuously 

circling it during the night (67). 

The Kohen Godol cannot enter the Sanctuary just at any 

time because of the honor of the place and fear of the Holy 

Presence nor may any Kohen enter therein except when he is 

engaged in a Holy Service (68). 

A Kohen with a disqualifying blemish may not enter the 

Temple (69) nor may he perform any Holy Service therein (70), 

even if his is a temporary defect (71). 
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A Levite must not perform the unique Temple duties of a 

Kohen nor may a Kohen perform those of a Levite (72). 

It is forbidden to enter the Temple or instruct a matter of 

Torah if one is inebriated (73). 

A non-Kohen is forbidden to perform any Temple Service 

(74), as is a ritually impure Kohen (75), and as is a Kohen who is 

required to wait until evening after immersing in the Mikveh to 

complete his purification process (76). 

A ritually impure person cannot enter anywhere in the 

Temple (77) nor even the Temple Mount (78). 

The Altar cannot be constructed with stones which were 

touched by metal (79). 

We cannot ascend the Altar via stairs (80). 

We are forbidden to extinguish the fire on top of the Altar 

(81). 

No offering, except for the Incense, may be offered on the 

Golden Altar (82). 

We are warned against preparing oil like the Anointing Oil 

(83). 

No one but a Kohen Godol and a king may be anointed 

using the Anointing Oil prepared by Moses (84). 

We are forbidden to prepare incense similar to the Incense 

offered in the Temple (85). 

We must not remove the staves of the Ark from their rings 

(86) nor remove the Breastplate [Choshen] from the Kohen’s 

garment [the Ephod] (87), nor tear or cut the edge of the robe 
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[Me’il] of the Kohen Godol, rather the edge is to be woven with 

no loose threads at the end (88). 

We are warned against offering a sacrifice (89) or 

slaughtering a consecrated animal (90) outside the Temple. 

Regarding an animal with a defect or blemish, we are 

forbidden to set it aside as an offering for the Altar (91), 

slaughter it as an offering (92), toss its blood on the Altar (93), 

offer up any of its internal organs (94) or offer it, even if the 

blemish is impermanent (95). 

We must not offer a sacrifice from the Gentiles if the animal 

has a disqualifying defect (96). 

We are forbidden to maim a consecrated animal (97). 

We must not offer either barley or honey on the Altar (98) 

nor make an offering without salt (99). 

We are forbidden to offer a sacrifice which was donated 

based on the price of a prostitute or a dog (100). 

We are forbidden to slaughter a parent and child animal on 

the same day (101). 

It is forbidden to add oil (102) or frankincense (103) to the 

sinner’s meal-offering nor to mix oil (104) or frankincense (105) 

with the Sotah’s meal-offering. 

We are forbidden to substitute a consecrated offering for 

another animal (106) or to offer up one type of consecrated 

offering with another type of consecrated offering (107). 
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We are forbidden to redeem a ritually pure first-born 

animal (108), sell the Tithe animal (109) or sell any sort of 

property, including animals, slaves, real-estate or moveable 

objects (110) or redeem real-estate (111) which were dedicated to 

the Temple. 

We are prohibited from severing the head of a bird sin-

offering at the time its neck was snapped (112), working a 

consecrated animal (113) or shearing its fleece (114). 

 

Sacrifices 
 

We are forbidden to slaughter the Paschal Lamb (Korban 

Pesach) while we are still in the possession of leaven (115). 

We are warned against withholding offering the innards of 

the Korban Pesach upon the Altar until after the prescribed 

time for eating them has passed (116). 

We must not leave over any meat of the Korban Pesach until 

the next day, that is, the 15th of Nissan (117), the meat of the 

Chaggigah of the 14th  [of Nissan] sacrifice until the third day 

(118), the meat of the Pesach Sheni until the next morning (119), 

and the Thanksgiving Offering (Korban Todah) until morning 

(120). 

We must not break a bone of the Korban Pesach (121) nor 

that of the Pesach Sheni (122) nor remove the meat of the 

Korban Pesach outside of the area where the group has come 

together to eat it (123). 
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Remnants of the meal-offering [eaten by the Kohanim] 

must not be cooked (124). 

We are prohibited from eating the Korban Pesach if it was 

cooked or is raw (125). 

The Korban Pesach cannot be given to a Resident Alien to 

eat (126) nor may an uncircumcised male eat (127) or a Jewish 

apostate be given to eat (128) of it. 

One who is ritually impure may not eat the Holy Sacrifices 

(129). 

It is forbidden to eat sacrificial meat which became defiled 

(130), remnants for which the time of their eating has passed 

[Nossor] (131), and sacrifices which were slaughtered with the 

wrong intention [Pigul] (132). 

A non-Kohen is forbidden to eat of the Priest’s due (133), as 

are the Kohen’s permanent employees or hired workers (134), 

the uncircumcised (135), and a defiled Kohen (136). 

A woman who was forbidden to have relations with a 

Kohen [a Challalah] and her offspring from such a relationship 

are forbidden to eat of consecrated foods (137). 

We are warned against eating the Kohen’s meal-offering 

(138). 

The Kohanim are forbidden to eat the meat of certain sin-

offerings the blood of which was brought inside the Heichal 

(139). 

We must not eat of disqualified, consecrated sacrifices (140) 

nor the Second Tithe of grain (141), wine (142), olive oil (143) or 

the unblemished first-born animal (144) outside of Jerusalem. 
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Everyone, including the Kohanim, is forbidden to eat a sin-

offering or a guilt-offering outside of the Temple Courtyard 

(145). 

We are prohibited from eating the meat of the burnt-

offering (Olah) (146), and that of Lower-Sanctity sacrifices prior 

to the tossing of the blood on the Altar (147). 

Kohanim cannot eat of the First-Fruits outside of the 

Temple (148). 

A non-Kohen cannot eat Higher-Sanctity sacrificial meat 

(149). 

The Second-Tithe cannot be eaten in impurity before it is 

redeemed (150) nor on the day one of that person’s seven close 

relatives died (151). 

The monies of redeemed Second-Tithes cannot be used for 

any purpose other than for buying food and drink (152). 

We are forbidden to eat untithed foods (153). 

Tithes must not be given in any sequence other than that 

prescribed by the Torah (154). 

We must not tarry in contributing anything we vow to give, 

including sacrifices (155). 

We must not go up to the Temple to celebrate the festivals 

without offering a sacrifice (156). 

We must not neglect to fulfill what we have vowed to do 

(157). 
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Sanctity 
 

No Kohen may marry a harlot (158), a Challalah (159) or a 

divorcee (160). 

The Kohen Godol may not marry a widow (161) nor may he 

come upon her even without benefit of marriage (162). 

A Kohen may not enter the Temple with disheveled hair 

(163) or tattered clothing (164). 

The Kohanim are forbidden to leave the Temple when the 

Service is taking place (165). 

An ordinary Kohen may not become defiled except with 

one of those relatives specified in Scriptures (166). 

The Kohen Godol must not be present under the same roof 

as a corpse (167) or become defiled by any corpse (168). 

No one from the Tribe of Levi may possess a portion of the 

Land (169) or take of the spoils captured during the conquest of 

the Land of Israel (170). 

We are forbidden to pull out our hair because of mourning 

for the dead, as do the fools (171). 

We are prohibited from eating meat from an unclean animal 

(172), fish (173) or bird (174); flying insects, such as flies, bees 

and wasps (175), swarming vermin, such as worms and beetles 

(176), life-forms which live in mold (177) or in seeds and fruit, 

when they emerge (178) or any other type of vermin (179), 

carrion (180), meat from an animal which was torn asunder or 

injured (181), a limb torn from a live animal (182), the thigh 
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tendon [Gid Hanoshe] (183), blood (184), and certain fats from 

Kosher animals (185). 

We are forbidden to cook (186) or eat and benefit from (187) 

meat and milk together. 

We must not eat the meat of an animal condemned to 

stoning to death as a punishment to it, even if it was first 

slaughtered (188). 

Before the 16th of Nissan, we are forbidden to eat bread 

made from the new crop of wheat, barley, spelt, oats or rye 

(189), roasted grain of the new crop (190), and dry new-crop 

wheat kernels (191). 

Also prohibited are fruit within the first three years of the 

tree’s planting (192), admixtures of grains and vegetables from 

the vineyard (193), and the drinking of wine designated for 

idolatrous purposes (194). 

We must not become drunkards and gourmands, that is, 

stubborn and rebellious, at an early age (195), eat on Yom 

Kippur (196), leaven on Pesach (197) or even food mixed with 

leaven on Pesach (198), and leaven after mid-day on the 14th of 

Nissan (199). 

Leaven must not be seen (200) or found (201) in our 

residences for the seven days of Passover. 

The Nazirite is prohibited from drinking wine or any 

alcoholic beverage with grape content (202), eating grapes (203), 

raisins (204), grape seeds (205) or grape skins (206), defiling 

himself with contact with the dead (207), being under the same 

roof as a corpse (208) or shaving and cutting off of his hair (209).  
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Agricultural Laws 
 

We must not harvest the corners of our fields (210). 

During harvest, we may not gather the fallen stalks (211), 

completely clear out the vineyards (212), gather the berries 

which fell in the vineyard (213) nor return for the forgotten 

sheaves (214), all of which is to be left for the poor. 

We are prohibited from planting together different species 

in our fields in the Land of Israel (215) nor wheat or other 

vegetables in a vineyard (216). 

It is forbidden to mate (217) or work (218) different species 

of animals together. 

We must not prevent an animal from eating the food it is 

working on at that time by muzzling, such as an ox when it is 

threshing wheat (219). 

During the Seventh Year, we are prohibited from working 

the Land (220), the trees (221); nor harvest, in the normal way, 

produce that grew naturally in the fields (222) or the fruit (223). 

We are forbidden to work the Land (224), collect the harvest 

(225) and fruits (226) in the normal way during the Jubilee year. 

We are prohibited from selling our lands in the Land of 

Canaan for perpetuity (227) nor the Levites’ plots (228). 

We are warned against neglecting the Levites and leaving 

them without their full due, and not cheering them on the 

holidays (229). 
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We must not sue our debtors during the Sabbatical Year 

(230), refrain from lending because the Sabbatical Year will 

cancel all debts (231), withhold charity and financial aid to the 

poor (232) nor send away our freed Hebrew bondsman empty-

handed at the end of his six years of servitude (233). 

 

Injury and Damages 
 

We must not sue a debtor if we know that he cannot pay 

back his debt (234), charge (235) or payback (236) interest on a 

loan or occupy ourselves in any way with those who are 

borrowing or lending with interest, such as being a guarantor, 

witness or writer of the loan document (237). 

We are prohibited from oppressing a worker by delaying 

payment of his wages (238), seizing a pledge by ourselves, but 

may only do so via court order and through its agent (239); 

withholding from a debtor his pledge if he needs that item that 

day, such as his blanket at night or his plough during the 

daytime (240), taking collateral from a widow whether she be 

rich or poor (241) or from any sort of vessel or item used to 

prepare food (242). 

It is forbidden to kidnap a Jew (243), steal money (244), rob 

by force (245), reposition borders (246), deny payment to our 

debtors and exploit them by means of fraud and manipulation 

(247), deny our debts or that we are in the possession of a 

deposit left with us (248), falsely swear that we owe no debt 

(249), act fraudulently one with another in commerce (250), be 

deceitful in speech, which also means to speak to others in a 
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hurtful way such as to remind someone of his past sins; nor be 

misleading in speech such as speaking to someone as if you 

intend to buy something from him but have no intent to do so 

whether with a fellow Jew (251) or a righteous convert (252) nor 

with a righteous convert in other business transactions (253). 

We are forbidden to return a slave who fled to the Land of 

Israel to his master (254) nor to defraud him (255). 

We must not afflict orphans or widows (256), work a 

Hebrew bondsman with demeaning labor (257), sell a Hebrew 

bondsman in the same disgraceful and humiliating manner as 

are other slaves sold (258), make a Hebrew bondsman perform 

useless work (259), permit a Gentile living in our country to 

give oppressive work to a Hebrew bondsman who sold himself 

to the Gentile (260), sell a Hebrew maidservant (261) or, if he 

marries her or any woman, exasperate her by restricting her 

food and clothing or denying her marital relations (262) nor sell 

(263) or enslave (264) the Woman of Beauty after having had 

intercourse with her. 

We are forbidden to scheme ways to acquire (265) or to 

covet (266) someone else’s property. 

A worker may not eat from the produce he is working on if 

it is still attached to the ground (267) and not more than what is 

permitted him (268). 

We must not be oblivious to a lost object (269) or ignore and 

not help one carrying a burden (270). 
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We are warned against cheating with regard to measuring 

land, and with measures and weights (271), and even against 

maintaining undersized weights and measures at home, and 

even if they are not used for commercial transactions(272). 

 

Laws for Judges 
 

The judge must not do any injustice in his judgement, that 

is, by convicting an innocent man or releasing a guilty one (273), 

take bribes even if it will not change his verdict (274), favor one 

of the litigants even if he is a very great person (275), be in 

trepidation of a lawless and violent man, but judge him without 

fear (276), have compassion for the indigent in trial and rule 

leniently with them (277), pervert judgment because the litigant 

is a lawless and evil man (278), be merciful with the murderer  

or  the one who caused the loss of a limb (279), favor converts or 

orphans (280), listen to the testimony of one litigant when not in 

presence of the other one (281), convinct the accused in a capital 

case if there is a majority of only one on the court who finds 

him guilty (282) or to follow the reasoning of another judge 

because the other is greater than he, but rather, he must use his 

own logic to arrive at a decision (283). 

The Great Court or the Exilarch is warned not to appoint as 

a judge a man who is not an expert in Torah wisdom and Law 

(284). 

We are warned against giving false witness (285). 
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The judge is forbidden to accept or judge in accordance 

with the testimony of a sinful person (286) nor accept testimony 

of relatives (287). 

We must not punish anyone or take money from a litigant 

based on the testimony of one witness even if he, the witness, is 

the most impeccable person (288). 

We are warned against murdering one another (289). 

We must not execute punishment based only on having 

“strong” evidence or being “reasonably” certain (290). 

In a capital case, a witness is not permitted to say anything, 

whether it is for or against the accused, other than give 

testimony (291). 

We must not execute a sinner who committed a capital 

crime before he has been brought to trial (292). 

We are warned against being merciful with the life of the 

pursuer (293), failing to punish a rapist (294), and accepting a 

payoff to release an intentional murderer from execution (295) 

or an accidental murderer from exile (296). 

We must not abstain from saving the life of another Jew, 

such as if he was drowning when we can swim and save him 

(297), endanger human life by failing to remove injurious traps 

and obstacles in our cities and homes (298), and cause the 

innocent and naïve to stumble by intentionally offering them 

incorrect advise and logic (299). 

The judge must not beat the sinner brutally by exceeding 

the maximum number of lashes (300). 
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Grief and Fraud 
 

We are warned against gossiping (301); hating (302), 

shaming (303) or avenging (304) one another, and bearing a 

grudge (305). 

We must not take both mother bird and her chicks together 

(306). 

The leper must not shave the hair of the skin disruption 

(307) nor cut or burn off the signs of leprosy in order to change 

its appearance (308). 

We must not plant or work the land near the running river 

where the calf was decapitated (309), let a sorcerer live (310), 

remove the groom from his house for a year to serve in the 

military or do any other public service (311). 

 

Honoring Others 
 

We are warned not to dispute or divert from following the 

rabbis who teach Torah (312); not to add to (313) or detract from 

(314) anything to either the written or oral Torah; curse a judge 

(315), the President of the Court (316), another Jew (317) or one’s 

parents (318); or strike one’s parents (319). 
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Time-Related Laws 
 

We must not perform work (320), travel beyond the city 

limits (321), punish a sinner or execute judgement (322) on 

Shabbos. 

We are forbidden to work on the first (323) and seventh day 

(324) of Pesach, Shavuos (325), Rosh Hashanna (326), the first 

day of Succos (327), Shemini Atzeres (328) and Yom Kippur 

(329). 

 

Illicit Relationships 
 

One is forbidden to engage in intimate relations with his 

mother (330), father’s wife (331), sister (332), father’s wife’s 

daughter (333), son’s daughter (334), daughter’s daughter (335), 

daughter (336), both a woman and her daughter together (337), a 

woman and her son’s daughter together (338), a woman and her 

daughter’s daughter (339), father’s sister (340), mother’s sister 

(341), father’s brother’s wife (342), son’s wife (343), brother’s 

wife (344), a woman and her sister during the woman’s lifetime 

(345), a menstruating woman (346), another man’s wife (347), an 

animal (348) - and, for a woman, to bring an animal upon 

herself (349) - a male (350), one’s father (351), and one’s father’s 

brother (352). 

One must not be intimate with, such as by hugging or 

kissing, any of these even without intercourse (353). 
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A bastard [Mamzer] may not marry a daughter of Israel 

(354). 

 

Relationships with Women 
 

We are prohibited from having intercourse with anyone 

without benefit of a marriage contract (355). 

We may not remarry our divorced wife if she had married 

someone else in the interim (356). 

A man may not have relations with his brother’s widow as 

long as she is still obligated to have a levirate marriage (357). 

The rapist cannot divorce his victim (358) nor may the man 

who slandered his wife (359). 

One who has mangled reproductive organs is prohibited 

from having relations with a Jewess (360). 

It is forbidden to castrate either a male human or animal 

(361). 

 

The King 
 

We must not appoint one born a Gentile as our king, even if 

he becomes a righteous convert (362). 

The king must not have an abundance of horses (363), wives 

(364) or wealth (365). 
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THE SEVEN RABBINICAL 

COMMANDMENTS 
 

The seven rabbinical commands are to recite blessings, 

wash one’s hands before meals, light the Shabbos candles, the 

Laws of Eruvim, saying Hallel, lighting Chanukah lights, and 

reading the Book of Esther on Purim. 

 

 

THE SEVEN COMMANDMENTS 

FOR GENTILES 
 

The seven commands incumbent on Gentiles are idolatry, 

murder, theft, blasphemy, illicit sexual relations such as 

adultery and incest, eating the limb of a living animal and 

establishing courts of law. 
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